
Jacques Cousteau

The best way to observe a fish is to become a fish.
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Passion fast forward
SEAC® SUB has been a leading dive company since 1971. Founded by Marco Arata and Attilio Rapallini, our company has grown since then in size, strength, and innovation to 
become a benchmark in the industry. With the arrival of Marco’s son Daniele Arata, we strategically reorganized the company, expanding our product lines and repositioning our 
brand image, bringing us to the forefront while continuing to honor our founding principles.

Internal R&D department
In order to continuously improve our products and deliver our famous high quality, at SEAC® we have an internal R&D department. Our designers boast extensive expertise in 
the sector and work with some of the most advanced design and development systems in existence. Our staff supports every phase of our industrial design with help from expert 
consultants who also have vast experience in the diving sector. But products are of the finest quality only insofar as the materials used to make them are equally exceptional. That’s 
why our company produces the components for our products using materials like rubber, liquid silicone, and technopolymers. What’s more, our fins, masks, and snorkels are 
manufactured in modern facilities under the careful eye of staff with long-standing experience.

In-house manufacture of regulators
SEAC® regulators are designed, developed, and manufactured entirely in Italy in our own internal departments. Our regulators department is equipped with the most advanced 
calibration and testing devices available. Every regulator undergoes test bench testing, calibration, and inspection. Our lab has two ANSTI machines for dynamic control, and dive 
simulations are performed under the most real and extreme conditions, measuring and recording parameters and breathing effort as dictated by European Regulations.

Logistics and shipping
Building on the changes we made in response to new challenges and a constantly evolving market, in 2014 we revised and reorganized our logistical and production departments. 
We brought new technologies and new management systems online to make our shipping and supply department work better and more efficiently as we continue to serve the entire 
world. Our high standards and advanced production and orders management criteria can satisfy every customer.

Pasión por un avance rápido
SEAC® SUB ha sido una empresa líder en buceo desde 1971. Fundada por Marco Arata y Attilio Rapallini, nuestra empresa desde entonces ha crecido en tamaño, solidez e 
innovación, hasta llegar a convertirse en una marca de referencia dentro del sector. Con la llegada del hijo de Marco, Daniele Arata, llegó también la reorganización estratégica de la 
empresa, que se dirigió a ampliar nuestras líneas de productos y reposicionar nuestra imagen de marca, lo cual nos ha colocado hoy en día a la primera línea de vanguardia al tiempo 
que seguimos haciendo honor a nuestros principios fundacionales.

Departamento interno de I+D
Con el fin de ofrecer una mejora continuada de nuestros productos junto con nuestra famosa garantía de alta calidad, en SEAC® disponemos de nuestro departamento interno de I+D. 
Nuestros diseñadores gozan de una amplísima experiencia en el sector y trabajan con algunos de los sistemas de diseño y de desarrollo más avanzados que existen. Nuestro personal 
resigue cada una de las fases de nuestros diseños industriales mediante la ayuda de consultores expertos, los cuales vienen respaldados también por una amplia experiencia en el sector 
del buceo. No obstante, nuestros productos son resultado de la mejor calidad por el siempre hecho de que los materiales que utilizamos son de una calidad igualmente excepcional. Este 
es el motivo por el que nuestra empresa produce los componentes para nuestros productos usando materiales como caucho, silicona líquida y tecnopolímeros. Y lo que es más, tanto 
aletas, máscaras como boquillas, todo ello se fabrica en nuestras modernas instalaciones bajo la supervisión minuciosa de equipos con una larga experiencia y trayectoria.

Fabricación interna de reguladores
Los reguladores SEAC® se diseñan, desarrollan y fabrican por entero en Italia, en nuestros propios departamentos internos. Nuestro departamento de reguladores está equipado con 
los dispositivos de calibración y pruebas más avanzados. Todos los reguladores se someten a un proceso de pruebas, calibración e inspección que son de referencia en el sector. 
En nuestro laboratorio disponemos de dos máquinas ANSTI de control dinámico, y las simulaciones de buceo se llevan a cabo bajo condiciones que son altamente reales y extremas, 
midiendo y registrando los parámetros y esfuerzos de respiración de acuerdo con los dictámenes aprobados por las regulaciones europeas.

Logística y transporte
Creciendo a partir de los cambios que hemos ido incorporando para dar respuesta a nuevos retos y a un mercado en evolución constante, en 2014 llegó el momento de revisar 
y reorganizar nuestros departamentos de logística y producción. Esto nos ha llevado a trasladar todas nuestras nuevas tecnologías y sistemas nuevos de gestión a un ámbito 
digitalizado y en línea, de modo que nuestro departamento de envíos y suministros pueda gozar de una operativa mejorada y más eficaz, al mismo tiempo que seguimos ofreciendo 
nuestros productos en todo el mundo. Nuestros altos estándares y criterios de producción avanzada y gestión de pedidos nos permiten satisfacer a todos nuestros clientes.
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SEAC® is known internationally for the  
high quality of our BCDs.

Sturdy, durable, and delivering excellent buoyancy lift, 
the BCDs we manufacture are the result of our technical 
and qualitative research into materials and cutting-edge 
new materials.

BCDs
BCD

SEAC® es conocida internacionalmente por la  
alta calidad de sus BCD.

Robustos, resistentes y con unas propiedades de 
flotabilidad excelentes, los BCD que fabricamos no son 
más que el fruto de nuestras investigaciones técnicas y 
cualitativas tanto en materiales ya existentes como en los 
nuevos materiales de última generación.
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0420037 000998A

SIZE | TALLA ONE SIZE | TALLA ÚNICA
LIFT | ELEVACIÓN (KG) 13.6
LIFT | ELEVACIÓN (LBS) 30

WEIGHT | PESO (KG) 3

1 0

Code |  Código 0420037  000998A
MODULAR

SEAC® Modular is the new rear-bladder BCD from SEAC® designed for the most demanding divers 
looking a modular BCD to use in their various diving adventures.
Start with a sturdy harness featuring a steel core in the soft backpack as your basis when 
customizing your SEAC® Modular. Then you can add and replace the various parts of the BCD on 
your own.
• Freedom, made to measure: every part of the SEAC® Modular BCD is interchangeable. You 

can simply and quickly adjust the structure of the BCD and find just the right buoyancy in any 
situation.

• Standard connections: the backpack for the SEAC® Modular BCD can accommodate different 
bags and backpacks thanks to its standard-gauge eyelets for fastening using straps and other 
fasteners. The padding prevents any irritation from clamps in contact with the back.

• Convenient for travel: SEAC® Modular is the BCD that fits conveniently in your luggage, making 
it ideal for dive vacations. It disassembles quickly, takes up little space, and weighs just 3kg, so 
you can use your own BCD set to just the right measurements even when you travel.

• Basic equipment: the basic SEAC® Modular equipment includes: harness with removable 
shoulder straps and soft backbone with removable steel core, a 13.5-liter donut double bladder, 2 
quick-release pockets for weights, D-ring, and belly buckle in anodized aluminum.

SEAC® Modular es el nuevo chaleco de buceo con vejiga trasera de SEAC®, diseñado para los 
buceadores más exigentes que buscan un chaleco modular para usar en diversas aventuras 
submarinas. Comience por un arnés robusto con un núcleo de acero en una mochila blanda como 
base para personalizar su SEAC® Modular. Luego, puede agregar y reemplazar diversas partes del 
chaleco.
• Libertad a la medida de sus necesidades: cada parte del chaleco SEAC® Modular es 

intercambiable. Puede adaptar de manera sencilla y rápida la estructura del chaleco y encontrar la 
flotabilidad ideal para cada situación.

• Conexiones estándar: la mochila del chaleco de buceo SEAC® Modular puede adaptarse a 
diversas bolsas y mochilas, gracias a sus ojales estándar para ajustarlo usando tiras y correas. El 
acolchado evita la irritación a causa de las abrazaderas que están en contacto con la espalda.

• Cómodo para viajar: SEAC® Modular es un chaleco que entra perfectamente en su equipaje, 
por lo cual es ideal para disfrutar de unas vacaciones de buceo. Se desarma rápidamente, ocupa 
poco espacio y pesa sólo 3 kg, por lo cual puede usar su propio chaleco de buceo adaptado a la 
medida correcta, incluso cuando viaja.

• Equipo básico: el equipo básico de SEAC® Modular incluye: arnés con correas para los hombros 
desmontables y estructura blanda con núcleo de acero desmontable, una vejiga en forma de 
Donut doble con capacidad para 13,5 litros, 2 bolsillos de zafado rápido para lastre, anilla D y 
hebilla en la zona del vientre hecha de aluminio anodizado.
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SEAC® MODULAR TECHNICAL SPECIFICATIONS
HARNESS
• Cordura 1000 denier fabric and 3D mesh.
• Shoulder straps with Frame-to-Back fastening system.
• D-ring and belly buckle in anodized aluminum.
• Two trim pockets for weights up to 2 kg with a Velcro flap for quick release.
• Removable crotch strap.
BLADDER
• Donut bladder in Cordura 1000 denier fabric.
• Air chamber in 400-micron polyurethane.
• Piston inflator.

The SEAC® Modular BCD harness can accommodate different bags and backpacks 
thanks to the standard-gauge eyelets used for mounting.

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DEL SEAC® MODULAR 
ARNÉS
• Tela Cordura de 1000 denier y malla 3D.
• Correas para los hombros con sistema de ajuste Frame-To-Back.
• Anilla D y hebilla en la zona del vientre hechas en aluminio anodizado.
• Dos bolsillos para lastres de hasta 2 kg con una solapa de Velcro para zafado rápido.
• Correa desmontable en la ingle.
VEJIGA
• Vejiga en forma de Donut hecha en tela Cordura de 1000 denier.
• Cámara de aire en poliuretano de 400 micrones.
• Inflador a pistón.

El arnés del chaleco SEAC® Modular puede adaptarse a distintas bolsas y mochilas, 
gracias a los ojales estándar que se usan para el montaje.
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0480380 000000A

0480464 000000A

0480459 000000A

0450004 000000A

1 2

Q&S POCKET FOR MODULAR
BOLSILLO Q&S PARA CHALECO MODULAR

WEIGHT/OBJECTS POCKET FOR MODULAR
BOLSILLO MULTIPROPÓSITO PARA
CHALECO MODULAR

TRIM POCKET FOR MODULAR
BOLSILLO DE LASTRE PARA 
CHALECO MODULAR

ALUMINUM BACKPACK FOR 
MODULAR
MOCHILA DE ALUMINIO PARA 
CHALECO MODULAR

Code |  Código 0480380  000000A

Code |  Código
0 480464  000000A

Code |  Código 
0480459  000000A

Code |  Código 0450004  000000A

Q&S (Quick&Safe) quick-release pocket for integrated weights up to 6 kg, and universal 
eyelets for fastening your BCD knife.

Multipurpose pocket for accessories 
and weights in 1680 Denari ballistic 
Nylon with zipper, universal eyelets for 
fastening your BCD knife, and Velcro flap 
for quick-release of weights (up to 4 kg).

Trim pockets for weights up to 2 kg 
with a Velcro flap for quick release.

Bolsillo multipropósito para 
accesorios y lastres hecho en 
nailon balístico de 1680 Denari  con 
cremallera, ojales universales para 
ajustar el cuchillo de su chaleco 
y solapa de velcro para un zafado 
rápido de los lastres (hasta 4 kg).

Bolsillos para lastres de hasta 2 
kg con una solapa de Velcro para 
zafado rápido.

Bolsillo Q&S (rápido y seguro) para lastres integrados de hasta 6 kg de peso, y ojales 
universales para ajustar el cuchillo de su chaleco.



0420035 000025A 000040A 000055A 000080A 000105A 000125A

SIZE | TALLA XS S M L XL XXL
LIFT | ELEVACIÓN (KG) 13.2 13.2 17.3 20.4 24.4 24.4
LIFT | ELEVACIÓN (LBS) 29 29 38 45.6 53.7 53.7
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PRO 2000
Code |  Código 0420035

BCD with innovative three-dimensional bladder and independent, disengageable harness. Frame to Back  
system with individually adjustable shoulder straps anchored to the backpa ck. Zip-closure pockets and Q&S  
quick-release weight system. Foldaway backup pocket and rear weight pockets standard (Trim Pocket).
• Bladder external material: Heavy Duty 1000D PU-coated nylon.
• Bladder internal material: PU-coated 420 Nylon.
• Dump valves: 3, with pull cord.
• “D” rings: Five 50-mm curved + two 25-mm straight in black anodized aluminum.
• Dry weight (size L): 3900 gr (including hose and weight pockets).

Three-dimensional 
inflating bag.

Pockets and shoulder 
straps in 1000D Cordura.

AHS Adjustment Harness System anchors  
the shoulder straps to the backpack.

BCD con innovadora cámara en tres dimensiones independiente y arnés extraíble. Sistema Frame to 
Back con correas en los hombros que pueden ajustarse individualmente, conectadas a la mochila. 
Bolsillos con cremallera y sistema Q&S de zafado rápido del lastre. Bolsillo auxiliar plegable y bolsillos 
para lastre estándar situados en la parte posterior (bolsillo para flotabilidad perfecta de trimado).
• Material exterior de la cámara: nailon de alta resistencia 1000D recubierto en PU.
• Material interior de la cámara: nailon 420 recubierto en PU.
• Válvulas de vaciado: 3, con tira de cordón.
• Anillas en D: cinco curvadas de 50 mm + dos rectas de 25 mm en aluminio anodizado negro.
• Peso en seco (talla L): 3900 g (incluidos la tráquea y los bolsillos para lastre).

Cámara inflable 
en tres dimensiones.

Bolsillos y correas de los 
hombros confeccionados 
en Cordura de 1000 D.

El sistema de ajuste modo arnés (AHS) fija 
las correas de los hombros a la estructura del 
arnés en la espalda.



0420034 000015A 000025A 000040A 000055A 000080A 000105A

SIZE | TALLA XXS XS S M L XL
LIFT | ELEVACIÓN (KG) 9.7 9.7 11.3 15.4 17.4 18.4
LIFT | ELEVACIÓN (LBS) 21.4 21.4 24.7 33.7 40.3 40.3

1 4

SMART
Code |  Código 0420034

Traditional BCD in 1000D Cordura fabric, zip-closure pockets and Safety Release system for quickly  
releasing weights. Models with stainless steel rings and chest adjustment to two different positions.
• Bladder external material: PU-coated 1000D Cordura.
• Bladder internal material: PU-coated 500D Cordura.
• Dump valves: 3, with pull cord.
• “D” rings: Six 25-mm in stainless steel.
• Dry weight (size L): 3100 g (including hose).

Weight pockets  
with Safety Release system.

Stainless steel 
“D” rings.

Inflator with sphere  
control system.

BCD tradicional confeccionado en tejido de Cordura de 1000 D y que presenta unos bolsillos con 
cierre de cremallera y un sistema de zafado de seguridad que favorece un zafado del lastre más 
rápido. Modelos con anillas de acero inoxidable y regulación en el pecho en dos posiciones diferentes.
• Material exterior de la cámara: Cordura 1000D recubierto en PU.
• Material interior de la cámara: Cordura 500D recubierto en PU.
• Válvulas de vaciado: 3, con tira de cordón.
• Anillas en D: seis de 25 mm en acero inoxidable.
• Peso en seco (talla L): 3100 g (con tráquea incluida).

Bolsillos de lastre con sistema 
de zafado de seguridad.

Anillas en forma 
de “D” de acero 
inoxidable.

Dispositivo de inflado con sistema 
de control en forma esférica.
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0420005 000005A 000015A 000025A 000040A 000055A 000080A 000105A

SIZE | TALLA XXXS XXS XS S M L XL
LIFT | ELEVACIÓN (KG) 9.7 9.7 10.2 11.2 15.3 17.3 18.3
LIFT | ELEVACIÓN (LBS) 21.4 21.4 22.5 24.7 33.7 40.3 40.3
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Code |  Código 0420005
EGO

Traditional BCD made entirely in 1000D Cordura, including the bladder, pockets, and shoulder  
pads. Stainless steel rings and slots for housing the Octopus or dive instruments.  
Model with chest adjustment to two different positions.
• Bladder external material: PU-coated 1000D Cordura.
• Bladder internal material: PU-coated 1000D Cordura.
• Dump valves: 3, with pull cord.
• “D” rings: Four 25-mm stainless steel.
• Dry weight (size L): 3200 g (including hose).

1000D Cordura to ensure  
maximum scratch resistance.

Ample pockets with flap  
and Velcro closure.

Size shown on the outside  
for easy identification.

BCD tradicional fabricado íntegramente en Cordura de 1000 D, incluidos la cámara, bolsillos y el sistema 
de acolchado de los hombros. Incorpora unas anillas de acero inoxidable y unas ranuras que permiten 
fijar el octopus u otros instrumentos de buceo.  
Modelo que permite regularse en dos posiciones diferentes en la zona del pecho.
• Material exterior de la cámara: Cordura 1000D recubierto en PU.
• Material interior de la cámara: Cordura 1000D recubierto en PU.
• Válvulas de vaciado: 3, con tira de cordón.
• Anillas en D: cuatro de 25 mm en acero inoxidable.
• Peso en seco (talla L): 3200 g (con tráquea incluida).

Cordura de 1000 D para garantizar 
una resistencia máxima a los 
arañazos.

Bolsillo amplios con aleta 
y cierre de Velcro.

Talla visible en la parte exterior  
para una identificación más 
rápida.
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0420036 000005A 000015A 000025A 000040A 000055A 000080A 000105A

SIZE | TALLA XXXS XXS XS S M L XL
LIFT | ELEVACIÓN (KG) 9.7 9.7 10.2 11.2 15.3 17.3 18.3
LIFT | ELEVACIÓN (LBS) 21.4 21.4 22.5 24.7 33.7 40.3 40.3

1 6

Code |  Código 0420036
CLUB

Traditional BCD made of 500D Cordura. Designed to be versatile, and suitable for schools and dive 
centers. The shoulder straps feature our exclusive Triple Adjustment system, which allows the buckle 
to move to three different heights within the same size. 
• Bladder external material: PU-coated 500D Cordura.
• Bladder internal material: PU-coated 500D Cordura.
• Dump valves: 3, with pull cord.
• “D” rings: 4 in technopolymer.
• Dry weight (size L): 3100 g (including hose).

Shoulder straps feature our  
exclusive triple adjustment system.

Size shown on the outside  
for easy identification.

Buoyancy bag in sturdy 500 Denari  
nylon, super resilient and lightweight.

BCD tradicional hecho en Cordura 500 D. Diseñado para un uso versátil que resulta perfecto para 
centros y escuelas de buceo. Las correas del hombro incorporan nuestro sistema exclusivo de Triple 
Ajuste, el cual permite que la hebilla pueda ajustarse en tres posiciones diferentes dentro de la 
misma talla. 
• Material exterior de la cámara: Cordura 500D recubierto en PU.
• Material interior de la cámara: Cordura 500D recubierto en PU.
• Válvulas de vaciado: 3, con tira de cordón.
• Anillas en D: 4 en tecnopolímero.
• Peso en seco (talla L): 3100 g (con tráquea incluida).

Las correas en el hombro 
incorporan nuestro exclusivo 
sistema para un ajuste triple.

Talla visible en la parte 
exterior para una 
identificación más rápida.

Cámara de flotación confeccionada 
en robusto nailon 500 Denari, que es, 
a su vez, extrarresistente y ligero.
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1650002 DIN - 1650001 INT 000005A 000015A 000025A 000040A 000055A 000080A 000105A

SIZE | TALLA XXXS XXS XS S M L XL
LIFT | ELEVACIÓN (KG) 9.7 9.7 10.2 11.2 15.3 17.3 18.3
LIFT | ELEVACIÓN (LBS) 21.4 21.4 22.5 24.7 33.7 40.3 40.3

s c u b a | 2 0 1 9
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Code | Código 1650002 DIN - 1650001 INT
RENTAL KIT CLUB

Dive package designed for diving centers and schools: includes a Club BCD  
and a P-Synchro regulator with Octopus and consolle.
Balanced piston regulator first stage.
Second stage in sturdy and lightweight technopolymers.

Equipo de buceo diseñado especialmente para centros y escuelas de buceo: incluye el modelo de 
chaleco hidrostático Club BCD y el regulador P-Synchro, junto con un octopus y una consola.
La primera etapa del regulador presenta un pistón compensado, mientras que la segunda etapa se ha 
fabricado a partir de tecnopolímeros resistentes al tiempo que ligeros.



0480008 000000A

WEIGHT | PESO (KG) 2

0480014 000000A

CODE | CÓDIGO 048042 3000000A 048042 4000000A

WEIGHT | PESO (KG) 4 6

1 8

ADDITIONAL WEIGHT POCKET
BOLSILLO ADICIONAL PARA LASTRE

BCD HOSE
LATIGUILLO PARA BCD

Q&S WEIGHT POCKET
BOLSILLO PARA LASTRE CON Q&S

Code |  Código 0480014 000000A

Code |  Código 0 480008  000000A Code |  Código 0 48042

Rear weight pocket for fastening directly to the tank strap. 
Capacity up to 2 kg.

Male 3/8’’ 670 mm.

Quick-release weight pocket with Q&S system.  
Capacity up to 4 kg (S - M) and 6 kg (L - XL - XXL).

Bolsillo para lastre localizado en la parte posterior y que 
permite posicionarse directamente sobre la correa de la 
botella. Capacidad de hasta 2 kg.

Conexión macho de 3/8’’ 
y 670 mm de largo.

Bolsillo para lastre de zafado rápido con el sistema Q&S.  
Capacidad de hasta 4 kg (tallas S y M) y 6 kg  
(tallas L, XL y XXL).



0480256 000000A

1110031 000000A1110022 000000A1110028 000000A

1110027 000000A

s c u b a | 2 0 1 9

1 9w w w . s e a c s u b . c o m

s c u b a | 2 0 1 9

1 9

B C D

DOUBLE CLIP
SISTEMA DE DOBLE CLIP

DOUBLE HOOK CLIP
CLIP CON DOS GANCHOS

ELASTIC RING CLIP
CLIP CON ANILLA ELÁSTICA

ERGONOMIC HOSE RETAINER
CLIP ERGONÓMICO PARA LATIGUILLO

SIMPLE RETRACTOR
RETRACTOR SENCILLO

Code |  Código 1110028  000000A

Code |  Código 
1110027  000000A

Code |  Código 1110031  000000A

Code |  Código 0480256  000000A

Code |  Código 1110022  000000A

Stainless steel spiral cord with double plastic carabiner.

Stainless steel spiral cord with double stainless steel 
carabiners and double fastening hook.

Retaining carabiner for octopus with super elastic  
latex ring.

Plastic hose retainer clip.

Stainless steel retractor cable.
Cordón en espiral de acero inoxidable con doble 
mosquetón de plástico.

Cordón en espiral de acero inoxidable, que integra dos 
mosquetones también en acero inoxidable y un sistema 
de sujeción mediante dos ganchos.

Mosquetón de sujeción para octopus con anilla  
de látex extraelástica.

Clip de sujeción de plástico para latiguillo.

Cable retractor sencillo.



2 0

TECHNICAL CHARACTERISTICS | CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

BCD MODULAR PRO 2000 SMART EGO CLUB

SAFETY RELEASE SYSTEM INTEGRATED WEIGHT  
SISTEMA DE LASTRE INTEGRADO CON ZAFADO DE SEGURIDAD - - -

Q&S WEIGHT SYSTEM INTEGRATED WEIGHT  
SISTEMA DE LASTRE INTEGRADO CON ZAFADO Q&S OPTIONAL - - -

ADJUSTABLE HARNESS SYSTEM | SISTEMA DE ARNÉS AJUSTABLE - - -

ADDITIONAL WEIGHT POCKET | BOLSILLO ADICIONAL PARA LASTRE OPTIONAL OPTIONAL OPTIONAL OPTIONAL

SOFT BACK PADDING | ACOLHADO SUAVE EN LA ESPALDA

3D BAG | CÁMARA DE AIRE EN 3D - - - -

FRAME TO BACK SYSTEM
SISTEMA DE ESTRUCTURA DE SUJECIÓN EN LA ESPALDA

Separate harness on inflatable side
Arnés separado en el lado inflable - - -

METAL D-RING | ANILLAS EN D DE METAL 7 6 4 -

POLYMER D-RING | ANILLAS EN D DE POLÍMERO - - - - 4

BUOYANCY LIFT 
CAPACIDAD DE ELEVACIÓN

XXXS Kg

ONE SIZE
TALLA ÚNICA

13.6 kg
29.9 Lbs

- - 7.2 7.2
Lbs - - 15.8 15.8

XXS Kg - - 7.2 7.2
Lbs - - 15.8 15.8

XS Kg 14.3 9.2 9.2 9.2
Lbs 31.5 20.2 20.2 20.2

S Kg 14.3 9.2 9.2 9.2
Lbs 31.5 20.2 20.2 20.2

M Kg 16.3 15.3 15.3 15.3
Lbs 35.9 33.7 33.7 33.7

L Kg 18.3 16.3 16.3 16.3
Lbs 40.3 35.7 35.7 35.7

XL Kg 21.4 18.3 18.3 18.3
Lbs 47.1 40.3 40.3 40.3

XXL Kg 21.4 18.3 - -
Lbs 47.1 40.3 - -

WEIGHT | PESO

XXXS gr

ONE SIZE
TALLA ÚNICA

3000 gr

- - - -

XXS gr - - - -

XS gr - - - -

S gr 4100 - - -

M gr 4100 3900 2800 3900

L gr 4200 4100 3000 4100

XL gr 4200 4200 3000 4200

XXL gr 4300 4300 3200 4300
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SEAC® SUB regulators are made using some  
of the most reliable and precise production methods.  
This is why our company has made sizable investments 
in the design and internal manufacture of its regulators.

Assembled, calibrated, and tested one by one, they 
undergo a series of quality control phases to certify them 
even under the most recent CE EN 250 standards. 
Safety in the water, first and foremost.

Regulators

Los reguladores SEAC® SUB se fabrican a partir de 
algunos de los métodos de producción más fiables y 
precisos que existen.  
Esta es la razón por la que nuestra empresa ha realizado 
importantes inversiones en el diseño y la fabricación 
interna de nuestros reguladores.

Ensamblados, calibrados y probados uno a uno, todos 
nuestros reguladores pasan por diversas fases de control 
de calidad a fin de obtener su certificación incluso bajo 
los estándares de aplicación más recientes CE EN 250. 
Lo primero y fundamental es la seguridad en el agua.

Reguladores



25 Exhale

4.5 litre max

Inhale

15

5

-5

-15

-25

mbar

DX200 ICE - 0350072 002004A 002003A 002005A

MODEL | MODELO
ICE INT 

230 BAR
ICE DIN 
230 BAR

ICE DIN 
300 BAR

WEIGHT | PESO (GR) 1210 1040 1059

DX200 ICE 1ST STAGE | 1ª ETAPA - 0350075 002004A 002003A 002005A

MODEL | MODELO
ICE INT 

230 BAR
ICE DIN 
230 BAR

ICE DIN 
300 BAR

WEIGHT | PESO (GR) 827 647 665

DX200 ICE 2ND STAGE | 2ª ETAPA - 0350078 000000A

MODEL | MODELO -

WEIGHT | PESO (GR) 210

2 2

Code |  Código 0350072 
DX200 ICE

• First stage body material: forged brass with sand-blasted chrome finish.
• First stage characteristics: high-performance balanced diaphragm design, fully 

insulated against the outside, maximum safety, and easy to overhaul
• Second stage material: technopolymers and elastomers, with metal components and 

cover manufactured with scratch-resistant Luxury Technology treatment.
• Second stage characteristics: option to regulate both breathing effort and the Venturi Effect.
• HP ports: 2. • LP ports: 4, of which 2 angled at 20° and 2 angled at 30°. • Anti-icing kit.
• Valve seat: pull-out stainless steel valve seat designed to increase safety and make overhauls easier.
• Other features: There are no holes on the front cover, which prevents free flow even when facing  

strong currents (OWS System). 
Option to regulate inhalation effort and the Venturi Effect (Dive/Pre Dive).

Breathing effort at 50 msw and 50 bar: 0.63 J/l.

• Material de la primera etapa: latón forjado con acabado cromado y arenado.
• Prestaciones de la primera etapa: diseño de diafragma balanceado de alto rendimiento, totalmente aislado del 

exterior, seguridad máxima y fácil de revisar.
• Material de la segunda etapa: tecnopolímeros y elastómeros, con componentes de metal y carcasa fabricada 

con tratamiento anti arañazos de Luxury Technology.
• Prestaciones de la segunda etapa: opción de regular el esfuerzo de respiración y el efecto Venturi.
• Puertos HP (alta presión): 2. • Puertos LP (baja presión): 4, de los que 2 se ubican a un ángulo de 20°  

y 2 a 30°. • Juego anticongelante.
• Asiento de válvula: Asiento de válvula de acero inoxidable extraíble diseñado para aumentar la seguridad y 

facilitar el proceso de revisión y mantenimiento del equipo.
• Otras Prestaciones: No presenta ningún tipo de orificio en la cubierta frontal, lo cual evita que se produzcan 

fugas de aire continuo incluso en situaciones de contracorrientes fuertes (sistema OWS). 
Opción para regular el esfuerzo de inhalación y el efecto Venturi (inmersión/preinmersión).

Esfuerzo de respiración a 50 msw y 50 bares: 0,63 J/l.
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4.5 litre max

Inhale
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-15

-25
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DX200 - 0350072 000004A 000003A

MODEL | MODELO
INT 

 230 BAR
DIN  

230 BAR
WEIGHT | PESO (GR) 1140 990

DX200 1ST STAGE | 1ª ETAPA - 0350075 000004A 000003A

MODEL | MODELO
INT 

 230 BAR
DIN  

230 BAR
WEIGHT | PESO (GR) 747 576

DX200 2ND STAGE | 2ª ETAPA - 0350078 000000A

MODEL | MODELO -

WEIGHT | PESO (GR) 210

s c u b a | 2 0 1 9
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Code |  Código 0350072
DX200

• First stage body material: forged brass with sand-blasted chrome finish.
• First stage characteristics: high-performance balanced diaphragm design, maximum 

safety, and easy to overhaul (option to adjust intermediate pressure from the outside).
• Second stage material: technopolymers and elastomers, with metal components and cover 

manufactured with corrosion and scratch-resistant Luxury Technology treatment.
• Second stage characteristics: option to regulate both breathing effort and the Venturi Effect.
• HP ports: 2. 
• LP ports: 4, of which 2 angled at 20° and 2 angled at 30°.
• Other features: There are no holes on the front cover, which prevents free flow even when facing  

strong currents (OWS System). 
Option to regulate inhalation effort and the Venturi Effect (Dive/Pre Dive).

Breathing effort at 50 msw and 50 bar: 0.63 J/l.

• Material de la primera etapa: latón forjado con acabado cromado y arenado.
• Prestaciones de la primera etapa: diseño de diafragma balanceado de alto rendimiento, seguridad máxima y 

fácil proceso de revisión (opción de ajustar la presión intermedia desde fuera).
• Material de la segunda etapa: tecnopolímeros y elastómeros, con componentes de metal y carcasa fabricada 

con tratamiento anti arañazos de Luxury Technology.
• Prestaciones de la segunda etapa: opción de regular el esfuerzo de respiración y el efecto Venturi.
• Puertos HP (alta presión): 2. 
• Puertos LP (baja presión): 4, de los que 2 se ubican a un ángulo de 20° y 2 a 30°.
• Otras Prestaciones: No presenta ningún tipo de orificio en la cubierta frontal, lo cual evita que se produzcan 

fugas de aire continuo incluso en situaciones de contracorrientes fuertes (sistema OWS). 
Opción para regular el esfuerzo de inhalación y el efecto Venturi (inmersión/preinmersión).

Esfuerzo de respiración a 50 msw y 50 bares: 0,63 J/l.
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15

5
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-25
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MX100 - 0350071 000004A 000003A

MODEL | MODELO
INT 

 230 BAR
DIN  

230 BAR
WEIGHT | PESO (GR) 1090 940

MX100 1ST STAGE | 1ª ETAPA - 0350076 000004A 000003A

MODEL | MODELO
INT 

 230 BAR
DIN  

230 BAR
WEIGHT | PESO (GR) 796 596

MX100 2ND STAGE | 2ª ETAPA - 0350077 000000A

MODEL | MODELO -

WEIGHT | PESO (GR) 200

2 4

MX100
Code |  Código 035007 1

• First stage body material: chrome-plated polished brass.
• First stage characteristics: balanced diaphragm design.
• Second stage material: technopolymers, elastomers, and cover manufactured with corrosion and scratch-

resistant Luxury Technology treatment.
• Second stage characteristics: the new lever ensures reduced friction, making inhaling very fluid and linear.
• HP ports: 2.
• LP ports: 4.
• Other features: option to adjust intermediate pressure from the outside. 

There are no holes on the front cover, which prevents free flow even when facing strong currents (OWS System). 
Option to regulate the Venturi effect (Dive/Pre Dive).

Breathing effort at 50 msw and 50 bar: 0.72 J/l.

• Material de la primera etapa: latón pulido y cromado.
• Prestaciones de la primera etapa: diseño de diafragma balanceado. 
• Material de la segunda etapa: tecnopolímeros y elastómeros, y cubierta fabricada a partir de un tratamiento 

Luxury Technology resistente a la corrosión y al rayado.
• Prestaciones de la segunda etapa: la nueva palanca garantiza una reducción en la fricción, por lo cual inhalar 

se vuelve un proceso fluido y lineal.
• Puertos HP (alta presión): 2.
• Puertos LP (baja presión): 4.
• Otras Prestaciones: Opción para ajustar la presión intermedia desde fuera. 

No presenta ningún tipo de orificio en la cubierta frontal, lo cual evita que se produzcan fugas de aire continuo 
incluso en situaciones de contracorrientes fuertes (sistema OWS). 
Opción para regular el esfuerzo el efecto Venturi (Dive/Pre Dive).

Esfuerzo de respiración a 50 msw y 50 bares: 0,72 J/l.
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15

5

-5

-15

-25
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DIVING
CENTER

P-SYNCHRO - 0350029 000004A 000003A

MODEL | MODELO
INT 

 230 BAR
DIN  

230 BAR
WEIGHT | PESO (GR) 1040 850

P-SYNCHRO 1ST STAGE | 1ª ETAPA - 0350009 000004A 000003A

MODEL | MODELO
INT 

 230 BAR
DIN  

230 BAR
WEIGHT | PESO (GR) 650 480

P-SYNCHRO 2ND STAGE | 2ª ETAPA - 0350033 000000A

MODEL | MODELO -

WEIGHT | PESO (GR) 200

s c u b a | 2 0 1 9

2 5w w w . s e a c s u b . c o m

P-SYNCHRO
Code |  Código 0350029

R E G U L AT O R S  |  R E G U L A D O R E S

• First stage body material: polished chrome-plated brass.
• Second stage body material: ultralight technopolymers.
• HP Ports: 1.
• LP ports: 4.
• First stage features: compressed-piston.
• Second stage features: made using ultralight technopolymers, option to regulate the Venturi effect.
• Other features: shockproof rubber cap on the first stage. 

Option to regulate the Venturi effect (Dive/Pre Dive). 
Functional Easy Purge System cap.

Breathing effort at 50 msw and 50 bar: 0.91 J/l.

• Material de la primera etapa: latón pulido y cromado.
• Material de la segunda etapa: tecnopolímeros ultralivianos.
• Puertos HP (alta presión): 1.
• Puertos LP (baja presión): 4.
• Prestaciones de la primera etapa: pistón compensado.
• Prestaciones de la segunda etapa: fabricada usando tecnopolímeros ultraligeros, opción para regular el efecto Venturi.
• Otras prestaciones: tapón de caucho resistente a impactos para primera etapa. 

Opción para regular el esfuerzo el efecto Venturi (Dive/Pre Dive). 
Cubierta funcional para sistema de purga fácil.

Esfuerzo de respiración a 50 msw y 50 bares: 0,91 J/l.



X100 OCTO - 0350074 000000A

WEIGHT | PESO (GR) 363

OCTO SYNCHRO - 0350038 000000A

WEIGHT | PESO (GR) 390

X100 OCTO 2ND STAGE | 2ª ETAPA - 0350079 000000A

WEIGHT | PESO (GR) 180

OCTO SYNCHRO 2ND STAGE | 2ª ETAPA - 0350042 000000A

WEIGHT | PESO (GR) 200

2 6

Code |  Código 0350074  000000A Code |  Código 0350038  000000A
OCTO SYNCHROX100 OCTO

Synchro Octo Material: ultralight technopolymers. X100 Octo Material: technopolymers and elastomers, and cover manufactured with 
corrosion and scratch-resistant Luxury Technology treatment.
Hiflex hose cm 100.

There are no holes on the front cover, which 
prevents free flow even when facing strong 

currents (OWS System).

Option to regulate the Venturi Effect  
(Dive/Pre Dive).

Option to regulate the Venturi Effect  
(Dive/Pre Dive).

Functional Easy Purge System cap 
 (Synchro Octo).

Material del Octo Synchro: tecnopolímeros ultraligeros. Material del X100 Octo: tecnopolímeros y elastómeros, y cubierta fabricada a partir de 
un tratamiento Luxury Technology resistente a la corrosión y al rayado.
Latiguillo Hilfex de 100 cm.

No presenta ningún tipo de orificio en 
la cubierta frontal, lo cual evita que se 

produzcan fugas de aire continuo incluso 
en situaciones de contracorrientes fuertes 

(sistema OWS).

Opción para regular el esfuerzo el efecto 
Venturi  (Dive/Pre Dive).

Opción para regular el esfuerzo el efecto 
Venturi (Dive/Pre Dive).

Cubierta funcional para sistema de 
purga fácil  (Octo Synchro).



0350090 002005A

MODEL | MODELO 300 DIN
WEIGHT | PESO (GR) 1422

s c u b a | 2 0 1 9
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Code |  Código 0350090  002005A
SET DX200 ICE

R E G U L AT O R S  |  R E G U L A D O R E S

Set including DX200 ICE regulator  
and X100 OCTO. 
Mate Reg bag included.

Este conjunto incluye el regulador 
DX200 ICE y el octopus X100. 
Incluye bolsa para regulador Mate.



NEW
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0350090 0000004A 0000003A

MODEL | MODELO INT 230 BAR DIN 230 BAR
WEIGHT | PESO (GR) 1503 1353

2 8

Code |  Código 0350090
SET DX200

Set including DX200 regulator and X100 OCTO,  
available in DIN and INT Version. 
Mate Reg bag included. 

Este conjunto incluye el regulador DX200 y el OCTO X100,  
disponible en la versión tanto DIN como INT. 
Incluye bolsa para regulador Mate. 



0350089 000004A 000003A

MODEL | MODELO INT 230 BAR DIN 230 BAR
WEIGHT | PESO (GR) 1159 959

s c u b a | 2 0 1 9

2 9w w w . s e a c s u b . c o m

Code |  Código 0350089
SET MX100

R E G U L A D O R E SR E G U L AT O R S

Set including MX100 regulator and X100 OCTO,  
available in DIN and INT Version. 
Mate Reg bag included. 

Este conjunto incluye el regulador MX100 y el X100 OCTO, disponible en la 
versión tanto DIN como INT. 
Incluye bolsa para regulador Mate. 



DIVING
CENTER

0350028 000004A 000003A

MODEL | MODELO INT 230 BAR DIN 230 BAR
WEIGHT | PESO (GR) 1430 1240

3 0

RENTAL KIT
Code |  Código 0350028

• First stage body material: polished 
chrome-plated brass.

• Second stage body material: ultralight 
technopolymers.

• HP Ports: 1.
• LP ports: 4.
• First stage features: compressed-piston.
• Second stage features: made using ultralight 

technopolymers, option to regulate the Venturi 
effect.

Shockproof rubber cap on the first stage.

Option to regulate the Venturi effect (Dive/PreDive).

Functional Easy Purge System cap.

• Material de la primera etapa: latón pulido y cromado.
• Material de la segunda etapa: 

tecnopolímeros ultralivianos.
• Puertos HP (alta presión): 1.
• Puertos LP (baja presión): 4.
• Prestaciones de la primera etapa: pistón compensado.
• Prestaciones de la primera etapa: fabricada usando 

tecnopolímeros ultraligeros, opción para regular el efecto Venturi.

Tapón de goma resistente a impactos para primera etapa resistente.

Opción para regular el efecto Venturi (Dive/PreDive).

Cubierta funcional para sistema de purga fácil.



CODE | CÓDIGO 0390035 000000A 0390036 000000A

MODEL | MODELO HIFLEX 78 CM HIFLEX 100 CM

CODE | CÓDIGO 0390033 000000A 0390034 000000A 0390124 000000A

MODEL | MODELO 77 CM 100 CM 200 CM

s c u b a | 2 0 1 9

3 1w w w . s e a c s u b . c o m

s c u b a | 2 0 1 9

HIFLEX REGULATOR HOSE
LATIGUILLO DE REGULADOR HIFLEX

REGULATOR HOSE
LATIGUILLO PARA REGULADOR

R E G U L AT O R S  |  R E G U L A D O R E S

MOD. FIRST STAGE | PRIMERA ETAPA SECOND STAGE | SEGUNDA ETAPA

X200

X100

SYNCHRO

• Standard: 780 mm black M 3/8’’.
• Octopus: 1000 mm yellow M 3/8’’.

• Standard: 770 mm black M 3/8’’.
• Octopus: 1000 mm yellow M 3/8’’.
• Octopus: 2000 mm yellow M 3/8’’.

D ICE 1st STAGE
2 HP Ports
4 LP Ports

M 1st STAGE
2 HP Ports
4 LP Ports

D 1st STAGE
2 HP Ports
4 LP Ports

P 1st STAGE
1 HP Port
4 LP Ports

• Estándar: 780 mm negro M 3/8’’.
• Octopus: 1000 mm amarillo M 3/8’’.

• Estándar: 770 mm negro M 3/8’’.
• Octopus: 1000 mm amarillo M 3/8’’.
• Octopus: 2000 mm amarillo M 3/8’’.

1era ETAPA D ICE
2 puertos HP (alta presión)
4 puertos LP (baja presión)

1era ETAPA M
2 puertos HP (alta presión)
4 puertos LP (baja presión)

1era ETAPA D 
2 puertos HP (alta presión)
4 puertos LP (baja presión)

1era ETAPA P
1 puerto HP (alta presión)

4 puertos LP (baja presión)



NEW
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DIVING
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1110050 000000A

0390067 000000A

1110018 000000A

1120078 520000A

0920021 000000A

1110052 000000A

CODE | CÓDIGO 1110057 520000A 1110058 800000A

COLOR
BLACK TRANSPARENT

3 2

DIN/INT CONNECTOR
CONECTOR DIN/INT

REGULATOR MOUTHPIECE
BOQUILLA DE REGULADOR

MATE REG

ROUND OCTOPUS HOLDER
SISTEMA DE SUJECIÓN REDONDO 
PARA OCTOPUS

DIN PROTECTIVE CAP
TAPA DE PROTECCIÓN PARA VÁVULA DIN

HOSE GUARD
PROTECCIÓN DE LATIGUILLO

Code |  Código 1110050  000000A

Code |  Código 
0920021 000000A

Code |  Código 1110052  000000A

Code |  Código 1110018  000000A

Code |  Código 1120078  520000A

DIN regulator  
to INT valve connector.

Universal regulator mouthpiece.

Regulator mouthpiece clamp.

Bag for regulators.
• Material:  

600D Polyester.
• Dimensions:  

diameter 32.5 cm, 
depth 10 cm.

Round octopus holder.

Universal DIN first stage protective cap.

Universal hose guard.

Conector para válvula  
de regulador DIN a regulador INT.

Boquilla universal de regulador.

Clip de sujeción 
redondo para octopus.

Bolsa para el regulador.
• Material:  

Poliéster 600D.
• Dimensiones:  

diámetro 32.5 cm, 
profundidad 10 cm.Tapa universal de protección para primera etapa 

con válvula DIN.

Protección universal 
para latiguillo.

Clip de sujeción para boquilla de 
regulador.
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REGULATORS SERVICE KIT | KIT DE SERVICIO DEL REGULADOR DESCRIPTION DESCRIPCIÓN

0390002000000A P-SYNCHRO INT FIRST STAGE SERVICING KIT KIT DE SERVICIO 1A ETAPA P-SYNCHRO INT

0390003000000A P-SYNCHRO DIN FIRST STAGE SERVICING KIT KIT DE SERVICIO 1A ETAPA P-SYNCHRO DIN

0390004000000A SYNCHRO SECOND STAGE SERVICING KIT KIT DE SERVICIO 2A ETAPA SYNCHRO

0390361000000A X 100 SECOND STAGE SERVICING KIT KIT DE SERVICIO 2A ETAPA X 100

0390362000000A X 200 SECOND STAGE SERVICING KIT KIT DE SERVICIO 2A ETAPA X 200

0390363000000A M DIN FIRST STAGE SERVICING KIT KIT DE SERVICIO 1A ETAPA M DIN

0390364000000A M INT FIRST STAGE SERVICING KIT KIT DE SERVICIO 1A ETAPA M INT

0390365000000A D INT FIRST STAGE SERVICING KIT KIT DE SERVICIO 1A ETAPA D INT

0390366000000A D INT ICE FIRST STAGE SERVICING KIT KIT DE SERVICIO 1A ETAPA D INT ICE

0390367000000A D DIN FIRST STAGE SERVICING KIT KIT DE SERVICIO 1A ETAPA D DIN

0390368000000A D DIN ICE FIRST STAGE SERVICING KIT KIT DE SERVICIO 1A ETAPA D DIN ICE

TECHNICAL CHARACTERISTICS | CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

REGULATORS | REGULADORES DX200 DX200 ICE MX100 P-SYNCHRO X100 OCTO OCTO  
SYNCHRO

CODE | CÓDIGO
0350072 0350072 0350071 0350029 0350074 0350038

000004A 0000003A 002004A 002003A 002005A 000004A 000003A 000004A 000003A 000000A 000000A
COMPENSATED PISTON | PISTÓN COMPENSADO - - - - - - - - -

1ST STAGE BALANCED MEMBRANE 
MEMBRANA COMPENSADA DE 1A ETAPA

- - - -

ANTIFREEZE SYSTEM | SISTEMA ANTICONGELANTE - - - - - - - -

INT 1ST STAGE | 1A ETAPA CON VÁLVULA INT - - - - - - -

DIN 1ST STAGE | 1A ETAPA CON VÁLVULA DIN - - - - - -

HP PORTS | PUERTOS HP (ALTA PRESIÓN) 2 2 2 2 2 2 2 1 1 - -

LP PORTS | PUERTOS LP (BAJA PRESIÓN) 4 4 4 4 4 4 4 4 4 - -

BALANCED 2ND STAGE
2A ETAPA COMPENSADA

- - - - - -

DIVE/PRE-DIVE | IMMERSIÓN/PREIMMERSIÓN

CAP W/SCRATCH-RESISTANT TREATMENT (LUXURY TECNHOLOGY)
CUBIERTA CON TRATAMIENTO RESISTENTE A RAYADO (LUXURY TECNHOLOGY)

- - -

BAR 230 230 230 230 300 230 230 230 230 - -

WEIGHT | PESO (GR) 1140 970 1210 1040 1059 1090 940 1040 850 363 390

COLD WATER TYPE APPROVAL (<10°)
APROVACIÓN PARA AGUAS FRÍAS (< 10°)



SEAC® computers represent the safest and most 
technologically advanced options the market  
has to offer in this product category. 

Developed internally and manufactured in Italy,  
they are ideal companions, not only when you’re diving, 
but for your free time and preparatory training  
in the water as well, thanks to their outdoor and  
fitness functions.

Computer

Los ordenadores de buceo de SEAC® ofrecen las 
opciones tecnológicas y de seguridad más avanzadas 
del mercado dentro de esta categoría de producto. 

Desarrollados en nuestras fábricas en Italia, gracias a 
sus funciones para actividades al aire libre y de fitness, 
estos instrumentos son nuestros compañeros ideales, no 
solo para salir a bucear sino también durante su tiempo 
libre o tiempo de preparación antes de saltar al agua.

Ordenador



1600002 000080A 000120A 000720A 000520A

COLOR
CLEAR BLUE WHITE RED BLACK
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Code |  Código 1600002
GURU

Battery charger and data transmission cable included.

• Dive modes: Air, Nitrox, Depth gauge, Freedive.
• Gases that can be set: 2.
• Algorithms: Buhlmann ZHL-16B.
• Algorithm customization: 6 Levels of conservatism can be set.
• Display: 80 x 80 pixel dot matrix graphic LCD.
• Battery: Li-ion rechargeable via USB cable.
• DiveLogger: free download from seacsub.com.
• Updates: User installable, can be downloaded from seacsub.com.
• Case material: High-strength technopolymer.
• Glass: Mineral glass.
• Ring nut: Stainless steel.
• Strap: Silicone, extender provided standard.
• Air data transmission: HP wireless compatible probe.
• Maximum depth: 150 m.
• Made in Italy
• Standard: USB cable and color extension strap.

Incluye cargador de batería y cable para transmisión de datos.

• Modos de buceo: Aire, Nitrox , Profundímetro , Buceo de apnea.
• Gases que se pueden configurar: 2.
• Algoritmos: Buhlmann ZHL-16B.
• Personalización de algoritmos: pueden configurarse hasta 6 niveles de seguridad.
• Pantalla: LCD de gráficos con matriz de puntos de 80 x 80 píxeles.
• Batería: Ión de litio recargable a través de cable USB.
• DiveLogger: descarga gratuita desde seacsub.com.
• Actualizaciones: instalables por el usuario; puede descargarse desde seacsub.com.
• Material del revestimiento: tecnopolímero de gran resistencia.
• Cristal: cristal mineral.
• Tuerca anular: acero inoxidable.
• Tira: silicona, incluye extensión estándar.
• Transmisión de datos del aire: sonda HP compatible sin cables.
• Profundidad máxima: 150 m.
• Fabricado en Italia
• Estándar: cable USB y correa extensible de color.



1630003 000000A

1630006 000000A 1630010 000000A

1630008 000720A 000080A 000120A 000000A

COLOR
RED CLEAR BLUE WHITE BLACK

1630009 000720A 000080A 000120A 000000A

COLOR
RED CLEAR BLUE WHITE BLACK

3 6

USB CABLE
CABLE USB
Code |  Código 1630010 000000A

STRAP
CORREA

Code |  Código 1630006 000000A

Code |  Código 1630008

SCREEN PROTECTOR
PROTECCIÓN DE PANTALLA

HP TRANSMITTER
Code |  Código 
1630003 000000A

STRAP EXTENSION
EXTENSOR DE CORREA
Code |  Código 1630009

Rechargeable probe for detecting tank pressure, with direct 
transmission to the Guru computer.  
Three pressure indicator LEDs: green, yellow, and red.

In charge Pressure  
< 100 bar

Pressure
between 50 and 100 bar

Pressure
> 50 bar

Sonda recargable para detectar la presión de la botella, con 
transmisión directa al ordenador Guru.  
Tres LED indicadores de la presión: verde, amarillo y rojo.

Cargando Presión  
< 100 bar

Presión
entre 50 y 100 bar

Presión
> 50 bar
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C O M P U T E R  |  O R D E N A D O R E S

Dive modes Air - Nitrox - Depth Gauge - Freedive
Gases managed 2 Mixes (O2: 21% - 99%)

Algorithm Buhlmann ZHL - 16 B
Personal algorithm adaptations 6 levels of protection

RDM (advanced repetitive dive management) Yes
Gas switch and gas break Yes

PO2 1.2 - 1.6
CNS Yes

Altitude adaptation Automatic
Water adaptation Manual (salt or fresh)

Deep stop Yes
Safety stop personalization Yes, time and depth

Last stop depth Yes (from 6 m to 1 m)
Alarms Yes
Planner NDL + Deco planner

Wireless probe Compatible
Compass 3D self-equalizing, 1° resolution

Outdoor functions Altimeter, barometer, temperature, weather forecast
Fitness functions Step counter, distance, speed, calories burned

Step counter Yes

Other special functions
Stopwatch, level, magnetometer, phases of the moon,  

alarm clock, double time zones
Backlighting Superbright leds

Backlighting modes Timer, manual on/off, always on during the dive
Screen 100% Matrix, resolution 80x80 pixel
Case Composite
Glass Mineral

Strap extension Included

Battery
Lithium ion, USB rechargeable ~ 40 hr (dive) 

~ 2-3 months (watch) ~ 6-7 months (stand-by)
Logbook  ~160 Hours scuba (sampling 10 sec)

Maximum depth 150 mt / 500 ft
PC/MAC connection Yes, USB interface included

Updates Manual updates

2 gases Wireless Compass OutdoorFitness

Modos de buceo Aire - Nitrox - Profundímetro - Buceo de apnea
Gases administrador 2 mezclas (O2: 21 % - 99 %)

Algoritmo Buhlmann ZHL-16 B
Adaptaciones personales de algoritmos 6 niveles de protección

RDM (gestión avanzada de múltiples inmersiones) Sí
Intercambio de gases y cambio a aire Sí

PO2 1,2 -1,6
CNS Sí

Adaptación en altitud Automática
Adaptación al tipo de agua Manual (salada o dulce)

Parada de profundidad Sí
Personalización de la parada de seguridad Sí, duración y profundidad

Profundidad de última parada Sí (de 6 m a 1 m)
Alarmas Sí

Planificador Límites de no descompresión + Planificador de descompresión
Sonda sin cables Compatible

Brújula función de autocompensación en 3D, 1° resolución
Funciones para actividades al aire libre Altímetro, barómetro, temperatura y previsión del tiempo

Funciones para fitness Contador de pasos, distancia, velocidad y calorías quemadas
Contador de pasos Sí

Otras funciones especiales
Cronómetro, nivel, magnetómetro, fases lunares,  

reloj con alarma, hora para huso horario secundario
Luz de fondo LED SuperBright

Modos de luz de fondo Temporizador, Manual encendido/apagado, Siempre encendido 
durante la inmersión

Pantalla Matriz 100%, resolución 80 x 80 píxeles
Carcasa Material compuesto
Cristal Mineral

Extensor de correa Incluido

Batería Ion de litio, recargable mediante USB ~ 40 h (de inmersión) ~ 
2-3 meses (en modo reloj) ~ 6-7 meses (en modo de reposo)

Libro de bitácora  ~160 horas de inmersión (registros cada 10 sec)
Profundidad máxima 150 m / 500 ft
Conexión a PC/Mac Sí, interfaz de USB incluida

Actualizaciones Actualizaciones manuales

2 gases Sin cables Brújula



CODE | CÓDIGO 0600010 000000A 0600010 003000A

UNITS | UNIDADES BAR PSI

CODE | CÓDIGO 0600011 000000A 0600011 005000A

UNITS | UNIDADES BAR/M FT/PSI
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Code |  Código 0600011

CONSOLLE 2 | CONSOLA 2COMPACT PRESSURE GAUGE
MANÓMETRO COMPACT
Code |  Código 0600010

• Pressure gauge: with internal spiral system.
• Depth Gauge.
• Internal system: Bourdon gauge in oil bath.
• Face: luminescent.
• Scale: 0-70 m (1 m increments).

• Internal system: spiral.
• Case: molded brass, chrome-plated exterior.
• Hose: 800 mm high-performance HP.
• Glass: high-performance polycarbonate
• Face: luminescent.
• Scale: 0-400 BAR (10 BAR increments).

• Manómetro de presión: con sistema de espiral interno.
• Profundímetro.
• Sistema interno: manómetro de Bourdon en baño de aceite.
• Cuadrante: luminiscente.
• Escala: 0-70 m (incrementos de 1 m).

• Sistema interno: espiral.
• Carcasa: latón moldeado, exterior cromado.
• Latiguillo: HP de alto rendimiento, 800 mm.
• Vidrio: policarbonato de alto rendimiento.
• Cuadrante: luminiscente.
• Escala: 0-400 BAR (incrementos de 10 BAR).



0600013 000000A

CODE | CÓDIGO 0600012 000000A 0600012 005000A

UNITS | UNIDADES BAR/M FT/PSI

s c u b a | 2 0 1 9
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Code |  Código
CONSOLLE 3 | CONSOLA 3 BUSSOLA DA POLSO

BRÚJULA DE MUÑECA
Code |  Código 0600013 000000A

D E V I C E S  |  D I S P O S I T I V O S

• Internal system: pivoting, in air.
• Case: high-performance ABS.
• Glass: High-performance polycarbonate.
• Face: luminescent.
• Scale: 0-360° (10 degree increments).

Includes pressure gauge  
with internal spiral system, 
Depth gauge, and Compass.

• Carcasa: oscilatorio, en aire.
• Vidrio: ABS de alto rendimiento.
• Cristal: policarbonato de alto rendimiento.
• Cuadrante: luminiscente.
• Escala: 0-360° (incrementos en 10 grados).

Incluye el manómetro de presión  
con sistema de espiral interno,  
profundímetro y brújula.
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CODE | CÓDIGO 0650012 003019A 0650012 006019A 0650015 003019A 0650015 006019A

LITER | LITROS 12 12 15 15
BAR 200 200 200 200

VALVE | VÁLVULA
M25X2

SINGLE CONNECTION
CONEXIÓN SENCILLA

M25X2
DOUBLE CONNECTION
CONEXIÓN DOBLE

M25X2
SINGLE CONNECTION 
CONEXIÓN SENCILLA

M25X2 
DOUBLE CONNECTION
CONEXIÓN DOBLE

DIAMETER | DIÁMETRO 203 mm 203 mm 203 mm 203 mm
HEIGHT | ALTURA 600 mm 600 mm 690 mm 690 mm

0670025 012000A

0670026 000000A

4 0

Code |  Código 0670026 000000A

Code |  Código 0670025 012000A

MODULAR DOUBLE CONNECTION VALVE
VÁLVULA MODULAR DE CONEXIÓN DUAL

MODULAR SINGLE CONNECTION VALVE
VÁLVULA MODULAR DE CONEXIÓN ÚNICA

TANKS | BOTELLAS

Single connection  
valves for single tank.  
M25X2 thread.  
INT/DIN connector.

Dual connection valves  
for single tank.  
M25X2 thread.  
INT/DIN connector.

• 34CRM04 Chromium-Molybdenum Alloy Steel.
• Manufacturing cycle from plate.
• Valves: single connection and double connection, 

chrome-plated satin-finished brass with DIN-INT 
connector with M25X2 thread pitch.

• External treatment: sand-blasting with fine grit,  
one 90-Micron protective zinc layer,  
5 base layers of dual-component epoxy,  
3 polyurethane finish layers, paint treated  
with “wet on wet” system, black and white 
segmenting on top in accordance  
with EC regulations.

Válvulas de conexión  
sencilla para monobotella.  
Rosca M25X2.  
Conector INT/DIN.

Válvulas de conexión doble 
para monobotella.  
Rosca M25X2.  
Conector INT/DIN.

• Acero a partir de la aleación de cromo-molibdeno 
34CRM04.

• Ciclo de fabricación desde la placa.
• Válvulas: conexión sencilla y conexión doble,  

latón cromado con acabado satinado y conector 
DIN-INT con rosca M25X2.

• Tratamiento externo: arenado con grano fino, capa 
protectora de zinc de 90 micrones, 5 capas de 
base 
de epoxy de doble componente, 3 capas de 
acabado de poliuretano, pintura tratada con 
sistema «wet on wet», segmentación en blanco  
y negro, conforme a las regulaciones de EC.



CODE | CÓDIGO 0630002 000000A 0630003 000000A

VERSION | VERSIÓN HP 80 CM SWIVEL | GIRATORIA

0690022 000000A

1110053 000000A

s c u b a | 2 0 1 9s c u b a | 2 0 1 9D E V I C E S  &  TA N K S  |  D I S P O S I T I V O S  Y  B O T E L L A S

HP HOSE + SWIVEL
LATIGUILLO HP + CONEXIÓN GIRATORIA

DIN/INT ADAPTOR
ADAPTADOR DIN/INT

TANK HANDLE
SISTEMA DE ASA TRANSPORTADORA PARA BOTELLA

Code |  Código 0690022  000000A

Code |  Código 1110053  000000A

Universal pressure gauge hose.

DIN/INT Adaptor.

Universal single-tank handle.

Latiguillo universal para manómetro.

Adaptador DIN/INT.

Asa transportadora universal 
para monobotella.



Ø 170 mm Ø 200 mm

CODE | CÓDIGO 0480029 000000A 0480027 000000A

VERSION | VERSIÓN
SINGLE TANK (WITH NON-SLIP)

MONOBOTELLA (CON ANTIDESLIZANTE)
DUAL TANK
BIBOTELLA

CODE | CÓDIGO 0670024 000005A 0670024 000009A

VERSION | VERSIÓN SHORT | CORTA 7/10/12 L LONG | LARGA 12/15/18 L

CODE | CÓDIGO 1080001 015520A 1080001 019520A 1080001 023520A 1080002 023520A 1080001 027520A 1080001 031520A

LITER | LITROS 7 10 12 / LONG | LARGA 12 / SHORT | CORTA 15 18

4 2

TANK BOOT
BOTÍN DE BOTELLA

TANK FASTENING STRAPS
CORREAS DE SUJECIÓN PARA BOTELLA

TANK NET 
RED DE PROTECCIÓN PARA BOTELLA

Boot for single tank.  
Long and short versions.

Warning: 2 are needed  
to fasten the tank correctly.

Botín protector para monobotella.  
Versiones larga y corta.

Advertencia: Se recomienda el uso 
necesario de 2 correas para una 
sujeción adecuada de la botella.
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Sometimes getting around underwater can be 
complicated, especially when the light isn’t perfect. 
That’s why SEAC® offers a full range of diving torches 
characterized by their increasingly innovative design  
that doesn’t forget the influence of tradition  
and historic expertise. 

The very finest materials and highly functional 
precision components make SEAC® torches some  
of the most beloved with customers.

Torches
Linternas

En ocasiones, desenvolvernos bajo el agua puede 
resultar complicado, especialmente cuando las 
condiciones de luz no son perfectas. Es por este motivo 
que SEAC® ofrece una gama completa de linternas 
de buceo caracterizadas por su diseño cada vez más 
innovador, el cual no olvida la influencia de la experiencia 
más tradicional y de siempre. 

Gracias a nuestros materiales de la mayor calidad y 
unos componentes de precisión altamente funcionales, 
las linternas SEAC® han pasado a ser uno de los 
productos más queridos por nuestros clientes.



2300 Lumen
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0500024 020000A

4 4

Code |  Código 0500024  020000A
R40

Aluminum dive torch with tempered optical glass.
• Dimensions: diameter 62 mm - length 206 mm.
• Weight: 594 gr.
• 3 CREE XPL LEDs.
• Battery: Li-Ion 26680 inside the torch, rechargeable via Micro-USB.
• Burn-time: 2 hours at max power - 5 hours at reduced power.
• Width of light beam: zoom adjustable, from 12° to 75°.
• On switch: electromagnetic system.
• Operating modes: max power, reduced power, flashing.
• Maximum operating depth: 100 mt.
• Light intensity: 2300 Lumens.
• Universal torch strap: included.
• Switch lock to prevent accidental ignition.

Linterna para buceo de aluminio con vidrio óptico templado.
• Dimensiones: diámetro 62 mm - longitud 206 mm.
• Peso: 594 gr.
• 3 LED CREE XPL.
• Batería: ion de litio 26680 en el interior de la linterna, recargable mediante 

cable micro USB .
• Horas de funcionamiento: 2 horas de luz máxima - 5 horas con energía reducida.
• Ancho del haz lumínico: zoom ajustable, de 12° a 75°.
• Botón de encendido: sistema electromagnético.
• Modos de funcionamiento: energía máxima, energía reducida, modo intermitente. 
• Profundidad máxima de funcionamiento: 100 metros.
• Intensidad de la luz: 2300 lúmenes.
• Correa universal para linterna: incluida.
• Traba del botón para evitar encendido accidental.



1500 Lumen

UPGRADE

0500022 020000A
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Code |  Código 0500022 020000A
R30

1500 Lumens of light intensity.

Battery charging system via USB cable.

Option to vary the light beam from 12° to 75°.

Aluminum dive torch with tempered optical glass.
• Dimensions: diameter 66 mm - length 170 mm.
• Weight: 480 gr.
• 3 CREE XPG2 LEDs.
• Battery: Li-Ion 26650 inside the torch, rechargeable via Micro-USB.
• Burn-time: 2 hours at max power - 5 hours at reduced power.
• Width of light beam: zoom adjustable, from 12° to 75°.
• On switch: electromagnetic system.
• Operating modes: max power, reduced power, flashing.
• Maximum operating depth: 100 mt.
• Light intensity: 1500 Lumens.
• Universal torch strap: included.
• Switch lock to prevent accidental ignition.

Linterna para buceo de aluminio con vidrio óptico templado.
• Dimensiones: diámetro 66 mm - longitud 170 mm.
• Peso: 480 gr.
• 3 LED CREE XPG2.
• Batería: ion de litio 26650 en el interior de la linterna, recargable mediante 

cable micro USB .
• Horas de funcionamiento: 2 horas de luz máxima - 5 horas con energía reducida.
• Ancho del haz lumínico: zoom ajustable, de 12° a 75°.
• Botón de encendido: sistema electromagnético.
• Modos de funcionamiento: energía máxima, energía reducida, modo intermitente. 
• Profundidad máxima de funcionamiento: 100 metros.
• Intensidad de la luz: 1500 lúmenes.
• Correa universal para linterna: incluida.
• Traba del botón para evitar encendido accidental.

1500 lúmenes de intensidad de luz.

Sistema de recarga de la batería mediante cable USB.

Opción para modificar el haz de luz de 12° a 75°.



900 Lumen

UPGRADE

0500021 020000A
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Code |  Código 0500021 020000A
R20

Aluminum dive torch with tempered optical glass.
• Dimensions: diameter 55 mm - length 188 mm.
• Weight: 420 gr.
• 1 CREE XML2-U3 LED.
• Battery: Li-Ion 26650 inside the torch, rechargeable via Micro-USB.
• Burn-time: 3 hours at max power - 6 hours at reduced power.
• Width of light beam: zoom adjustable, from 12° to 75°.
• On switch: electromagnetic system.
• Operating modes: max power, reduced power, flashing.
• Maximum operating depth: 100 mt.
• Light intensity: 900 Lumens.
• Universal torch strap: included.
• Switch lock to prevent accidental ignition.

900 Lumens of light intensity.

Battery charging system via USB cable.

Option to vary the light beam from 12° to 75°.

Linterna para buceo de aluminio con vidrio óptico templado.
• Dimensiones: diámetro 55 mm - longitud 188 mm.
• Peso: 420 gr.
• 1 LED CREE XML2-U3.
• Batería: ion de litio 26650 en el interior de la linterna, recargable 

mediante cable micro USB .
• Horas de funcionamiento: 3 horas de luz máxima - 6 horas 

con energía reducida.
• Ancho del haz lumínico: zoom ajustable, de 12° a 75°.
• Botón de encendido: sistema electromagnético.
• Modos de funcionamiento: energía máxima, energía reducida, modo intermitente.
• Profundidad máxima de funcionamiento: 100 m.
• Intensidad de la luz: 900 lúmenes.
• Correa universal para linterna: incluida.
• Traba del botón para evitar encendido accidental.

900 lúmenes de intensidad de luz.

Sistema de recarga de la batería mediante cable USB.

Opción para modificar el haz de luz de 12° a 75°.
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Code |  Código 0500025 020000A
R15

T O R C H E S  |  L I N T E R N A S

Aluminum dive torch with tempered optical glass.
• Dimensions: diameter 47 mm - length 166 mm.
• Weight: 300 gr.
• 1 CREE XP-L LED.
• Battery: Li-Ion 18650 inside the torch, rechargeable via Micro-USB.
• Burn-time: 2 hours at max power - 24 hours at reduced power.
• Width of light beam: zoom adjustable, from 12° to 75°.
• On switch: electromagnetic system.
• Operating modes: light intensity adjustable using magnetic switch.
• Maximum operating depth: 100 mt.
• Light intensity: 900 Lumens.
• Universal torch strap: included.
• Switch lock to prevent accidental ignition.

900 Lumens of light intensity.

Battery charging system via USB cable.

Continuous light power adjustment system using button.

Linterna para buceo de aluminio con vidrio óptico templado.
• Dimensiones: diámetro 47 mm - longitud 166 mm.
• Peso: 300 gr.
• 1 LED CREE XP-L.
• Batería: ion de litio 18650 en el interior de la linterna, recargable 

mediante cable micro USB .
• Horas de funcionamiento: 2 horas de luz máxima - 24 horas con energía reducida.
• Ancho del haz lumínico: zoom ajustable, de 12° a 75°.
• Botón de encendido: sistema electromagnético.
• Modos de funcionamiento: intensidad de la luz ajustable usando el interruptor magnético.
• Profundidad máxima de funcionamiento: 100 m.
• Intensidad de la luz: 900 lúmenes.
• Correa universal para linterna: incluida.
• Traba del botón para evitar encendido accidental.

900 lúmenes de intensidad de luz.

Sistema de recarga de la batería mediante cable USB.

Sistema de ajuste de potencia de luz continuada mediante un solo botón.



500 Lumen

UPGRADE
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Code |  Código 0500005  020000A
R5

Aluminum dive torch with tempered optical glass.
• Dimensions: diameter 47 mm - length 166 mm.
• Weight: 300 gr.
• 1 CREE XPG2 LED.
• Battery: Li-Ion 18650 inside the torch, rechargeable via Micro-USB.
• Burn-time: 2 hours at max power - 24 hours at reduced power.
• Width of light beam: zoom adjustable, from 12° to 75°.
• On switch: electromagnetic system.
• Operating modes: light intensity adjustable using magnetic switch.
• Maximum operating depth: 100 mt.
• Light intensity: 500 Lumens.
• Universal torch strap: included.
• Switch lock to prevent accidental ignition.

500 Lumens of light intensity.

Battery charging system via USB cable.

Continuous light power adjustment system using button.

Linterna para buceo de aluminio con vidrio óptico templado.
• Dimensiones: diámetro 47 mm - longitud 166 mm.
• Peso: 300 gr.
• 1 LED CREE XPG2.
• Batería: ion de litio 18650 en el interior de la linterna, recargable 

mediante cable micro USB .
• Horas de funcionamiento: 2 horas de luz máxima - 24 horas con energía reducida.
• Ancho del haz lumínico: zoom ajustable, de 12° a 75°.
• Botón de encendido: sistema electromagnético.
• Modos de funcionamiento: intensidad de la luz ajustable usando el interruptor magnético.
• Profundidad máxima de funcionamiento: 100 m.
• Intensidad de la luz: 500 lúmenes.
• Correa universal para linterna: incluida.
• Traba del botón para evitar encendido accidental.

500 lúmenes de intensidad de luz.

Sistema de recarga de la batería mediante cable USB.

Sistema de ajuste de potencia de luz continuada mediante un solo botón.
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UPGRADE
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Code |  Código 0500004  020000A
R3

T O R C H E S  |  L I N T E R N A S

Aluminum dive torch with tempered optical glass.
• Dimensions: diameter 42 mm - length 140 mm.
• Weight: 255 gr.
• 1 CREE XPG2 LED.
• Battery: Li-Ion 18650 rechargeable via external charger with USB connection.
• Burn-time: 2 hours at max power - 8 hours at reduced power.
• On switch: electromagnetic system.
• Operating modes: max power, reduced power, flashing.
• Maximum operating depth: 100 mt.
• Light intensity: 400 Lumens.
• Universal torch strap: included.

400 Lumens of light intensity.

Rechargeable battery.

Three-function light beam: maximum power,  
reduced power, and flashing.

Linterna para buceo de aluminio con vidrio óptico templado.
• Dimensiones: diámetro 42 mm - longitud 140 mm.
• Peso: 255 gr.
• 1 LED CREE XPG2.
• Batería: ion de litio 18650 recargable mediante cargador externo con conexión USB.
• Horas de funcionamiento: 2 horas de luz máxima - 8 horas con energía reducida.
• Botón de encendido: sistema electromagnético.
• Modos de funcionamiento: energía máxima, energía reducida, modo intermitente.
• Profundidad máxima de funcionamiento: 100 m.
• Intensidad de la luz: 400 lúmenes.
• Correa universal para linterna: incluida.

400 lúmenes de intensidad de luz.

Batería recargable.

Haz de luz con tres funciones: energía máxima,  
energía reducida y modo intermitente.
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500 Lumen

0500026 020000A

OPTIONAL BATTERY CHARGER
CARGADOR DE BATERÍA OPCIONAL

0530098 000000A

USB CABLE
CABLE USB

0530099 000000A

OPTIONAL RECHARGEABLE BATTERY
BATERÍA RECARGABLE OPCIONAL

0530097 000000A

5 0

Code |  Código 0500026  020000A
T5

Aluminum dive torch with tempered optical glass.
• Dimensions: diameter 31.9 mm - length 144 mm.
• Weight: 125 gr.
• 1 CREE XPG2 LED.
• Battery: 3 x Alkaline AAA.
• Burn-time: 2.2 hours.
• Width of light beam: 9°.
• On switch: press.
• Maximum operating depth: 100 mt.
• Light intensity: 300 Lumens.
• Universal torch strap: included.

Linterna para buceo de aluminio con vidrio óptico templado.
• Dimensiones: diámetro 31,9 mm - longitud 144 mm.
• Peso: 125 gr.
• 1 LED CREE XPG2.
• Batería: 3 baterías alcalinas AAA.
• Horas de funcionamiento: 2,2 horas.
• Amplitud del haz de luz: 9°.
• Botón de encendido: presionar.
• Profundidad máxima de funcionamiento: 100 m.
• Intensidad de la luz: 300 lúmenes.
• Correa universal para linterna: incluida.



700 Lumen

UPGRADE

0500020 520000A
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Code |  Código 0500020  520000A
Q5

T O R C H E S  |  L I N T E R N A S

• Type of batteries: Eight 1.5 V AA/R6 alkaline batteries (not included).
• Burn time: 3 hrs at max power.
• Maximum usage depth: 60 m.
• Dimensions: diameter 60 mm - length 180 mm.
• Weight: 457 gr (with batteries).
• On switch: electromagnetic system.
• Seal: Double radial seal O-ring + L-Ring.
• Glass: clear polycarbonate.
• Lumens: 700 Lumens.
• Universal torch strap: included.

700 Lumens of light intensity.

3 Cree XPG R5 LEDs.

Torch carry strap.

• Tipo de pila: ocho baterías alcalinas 1,5 V AA/R6 (no incluidas) .
• Autonomía: 3 horas en el modo energía máxima.
• Profundidad máxima de funcionamiento: 60 m.
• Dimensiones: diámetro 60 mm - longitud 180 mm.
• Peso: 457 gr. (Con baterías).
• Botón de encendido: sistema electromagnético.
• Sellado: junta tórica con sellado de doble radial + L-Ring.
• Vidrio: policarbonato transparente.
• Lúmenes: 700 lúmenes.
• Correa universal para linterna: incluida.

700 lúmenes de intensidad de luz.

3 LED Cree XPG R5.

Correa para linterna.
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USB POWER SUPPLY FOR TORCHES
ALIMENTACIÓN USB PARA LINTERNAS
Code |  Código 0530102 000000A

Code |  Código 1110040 000000A

UNIVERSAL CLIP
CLIP UNIVERSAL
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TORCHES | LINTERNAS R40 R30 R20 R15 R5 R3 T5 Q5

CODE | CÓDIGO 0500024 
020000A

0500022
520000A

0500021 
020000A

0500025 
020000A

0500005
020000A

0500004
020000A

0500026 
020000A

0500020
520000A

COLOR

TECHNOPOLYMER BODY | CUERPO DE TECNOPOLÍMERO - - - - - - -

METAL BODY | CUERPO DE METAL -

MAGNETIC SWITCH | BOTÓN DE ENCENDIDO MAGNÉTICO -

MECHANICAL SWITCH | BOTÓN DE ENCENDIDO MECÁNICO - - - - - -

LIGHT FROM 3 LED | LUZ PROCEDENTE DE 3 LED - - - - -

LIGHT FROM 1 LED | LUZ PROCEDENTE DE 1 LED - - -

THREE MODES | TRES MODOS - - - -

PROGRESSIVE INTENSITY ADJUSTMENT
AJUSTE DE INTENSIDAD PROGRESIVA

- - - - - -

DOUBLE RADIAL SEAL O-RING
JUNTA TÓRICA CON SELLADO DE DOBLE RADIAL

SEALS | SELLADO O-RING O-RING O-RING O-RING O-RING O-RING X2 X2

TORCH STRAP | CORREA PARA LINTERNA

TEMPERED OPTICAL GLASS | CRISTAL ÓPTICO TEMPLADO -

MAX. OPERATING DEPTH | PROFUNDIDAD MÁXIMA DE FUNCIONAMIENTO 100 100 100 100 100 100 100 60

DIAMETER | DIÁMETRO (MM) 62 65 55 47 47 41.5 31.9 62.5

LENGTH | LONGITUD (MM) 206 167 185 166 166 139 144 182

WEIGHT | PESO (GR) 594 480 496 288 300 255 125 457

WATT (W) 20 5/LED 10 9 5 5 5 5/LED

WIDTH OF THE LIGHT BEAM | AMPLITUD DEL HAZ DE LUZ MAX 75°
MIN 12°

MAX 75°
MIN 12°

MAX 75°
MIN 12°

MAX 75°
MIN 12°

MAX 75°
MIN 12° 9° 9° 10°

BURN-TIME | AUTONOMÍA (H) MAX 2
MIN 5

MAX 2
MIN 5

MAX 2.75
MIN 7

MAX 1.4
MIN 24

MAX 2
MIN 24

MAX 2.15
MIN 8 2.2 MAX 8

MIN 0.30

LUMEN (LM) MAX 2300
MIN 730

MAX 1500
MIN 450

MAX 1020
MIN 430

MAX 900
MIN 50

MAX 500
MIN 50

MAX 400
MIN 120 300 MAX 700

MIN 200

KELVIN (°K) 5700~7300 5700~7300 5700~7300 5700~7300 5700~7300 5700~7300 5700~7300 5700~7300

TECHNICAL CHARACTERISTICS | CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS



From preliminary drawings to the final detailed  
design, our wetsuit production department monitors 
every step in the creation of one of the top products in 
the company catalog. 

Our focus on detail, research into materials, close 
attention, and in-depth quality control make SEAC® 
wetsuits true icons on the dive market for dry suit,  
semi-dry suit, and wetsuit models.

Diving suits

Desde los primeros esbozos hasta el momento del 
diseño con todos sus detalles, nuestro departamento 
de producción de trajes húmedos supervisa cada uno de 
los pasos de la creación de uno de los productos estrella 
de nuestro catálogo. 

Nuestra atención al detalle, estudio de los materiales y 
un minucioso control de calidad hacen que los trajes 
húmedos SEAC® se erijan en verdaderos iconos dentro 
del mercado del buceo de trajes secos, semisecos y 
trajes húmedos.

trajes de buceo
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LADY | MUJER - 0060001 029025A 029040A 029055A 029080A 029105A 029125A

SIZE | TALLA XS S M L XL XXL
BOOTS | ESCARPINES 36/37 37/38 38/39 39/40 41/42 42/43

MAN | HOMBRE - 0060001 009040A 009055A 009080A 009091A 009105A 009121A 009125A 009141A 009145A 009156A 009160A

SIZE | TALLA S M L L2P XL XL2P XXL XXL2P XXXL XXXL2P XXXXL
BOOTS | ESCARPINES 41/42 43/44 44/45 45/46 45/46 46/47 46/47 47/48 47/48 48/49 48/49

5 6

WARMDRY
Code |  Código 0060001

• Dry suit.
• External coating: Heavy Duty Poly PK + Powertex.
• Lining: Nylon.
• Zip: DRY BDM in metal with protective flap.
• Stitching: External blind stitching.
• Internal neoprene Tape.
• Neck: Glide Skin.
• Closure system on the wrists: Aquastop Smooth Skin.
• Other features: textile bag, hood, hose and suspenders included.

Semi-rigid boots can be turned inside out.
Convenient large pocket in 1000D Cordura, expandable and with Velcro flap.
Total Protection on the shoulders, elbows, knees, and lower back, in ultraresistant material.

• Traje seco.
• Revestimiento externo: PK de poliéster resistente + Powertex.
• Forro: nailon.
• Cremallera: DRY BDM en metal con solapa de protección.
• Costuras: costuras externas ciegas.
• Cinta interna de neopreno.
• Cuello: Glide Skin.
• Sistema de cierre en las muñecas: Aquastop Smooth Skin.
• Otras Prestaciones: bolsa de tela, capucha, latiguillo y tirantes incluidos.

Los escarpines semirrígidos permiten darse la vuelta de dentro hacia fuera.
Bolsillo grande y práctico confeccionado en Cordura 1000 D, extensible y con una solapa en cierre de Velcro.
Protección integral en hombros, codos, rodillas y zona lumbar gracias a una confección en materiales 
ultrarresistentes.



UNIFLEECE - 0110002 000025A 000040A 000055A 000080A 000105A 000125A 000145A

SIZE | TALLA XS S M L XL XXL XXXL

DRY SUIT HOSE | LATIGUILLO PARA TRAJE SECO - 0390037 000000A

VERSION 75 CM
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D R Y  S U I T S  |  T R A J E S  S E C O S

SIZE
TALLA

WEIGHT
PESO

HEIGHT 
ALTURA

A

CHEST
PECHO

B

WAIST
CINTURA

C

HIPS
CADERAS

D

BOOTS
ESCARPÍN

kg lb cm inch cm inch cm inch cm inch

MAN | HOMBRE

S 167-172 65.7-67.7 60-69 132-152 94-98 25.1-38.5 76-80 29.9-31.4 88-92 34.6-36.2 26
M 172-176 67.7-69.2 68-77 149-169 98-102 38.5-40.1 80-84 31.4-33.0 92-96 36.2-37.7 27
L 176-180 69.2-70.8 76-85 167-187 102-106 40.1-41.7 84-88 33.0-34.6 96-100 37.7-39.3 28

L2P 176-180 69.2-70.8 84-94 185-207 112-118 44.0-46.4 94-100 37.0-39.3 106-112 41.7-44.0 28
XL 180-184 70.8-72.4 84-94 185-207 106-110 41.7-43.3 88-92 34.6-36.2 100-104 39.3-40.9 29

XL2P 180-184 70.8-72.4 93-103 205-227 118-124 45.6-48.8 100-106 39.3-41.7 112-118 44.0-46.4 29
XXL 184-188 72.4-74.0 93-103 205-227 112-118 44.0-46.4 94-100 37.0-39.3 106-112 41.7-44.0 30

XXL2P 184-188 72.4-74.0 102-114 224-251 124-130 48.0-49.6 106-110 40.9-42.5 118-122 45.6-48.0 30
XXXL 188-192 74.0-75.5 102-114 224-251 118-124 45.6-48.8 100-106 39.3-41.7 112-118 44.0-46.4 31

XXXL2P 188-192 74.0-75.5 110-125 242-275 130-134 51.1-52.7 112-116 44.0-45.6 124-130 48.8-51.5 31
XXXXL 192-196 75.5-77.1 110-125 242-275 124-130 48.8-50.1 106-112 41.7-44.0 118-124 46.8-48.8 31

LADY | MUJER

XS 156-160  61.4-62.9 40-49  88-108 84-88  33.0-34.6 68-72 26.7-28.3 84-88  33.0-34.6 22
S 160-164  62.9-64.5 47-56  103-123 88-92  34.6-36.2 72-76  28.3-29.9 88-92  34.6-36.2 23
M 164-168 64.5-66.1 54-63  119-138 92-96  36.2-37.7 76-80  29.9-31.4 92-96  36.2-37.7 24
L 168-172  66.1-67.7 61-70 134-154 96-100 37.7-39.3 80-84  31.4-33.0 96-100  37.7-39.3 25 

XL 172-178  67.7-70.0 68-77  149-169 100-104  39.3-40.9 84-88  33.0-34.6 100-104  39.3-40.9 26 
XXL 176-180 69.2-70.8 77-89 169-196 104-108 40.9-42.5 88-92  34.6-36.2 104 - 108 40.9-42.5 27

Double-layer water-repellent undersuit ideal for wearing under a drysuit.
Lightweight (~ 600 gr.) and breathable, it’s ideal for staying warm during dives in 
especially cold places.
The front zips from both ends to make it quick and easy to put on.
The easy-access zip pockets are perfect for carrying small tools.

Traje interior doble capa que repele el agua, ideal para colocar debajo de un traje seco.
Liviano (~ 600 gr.) y respirable, es ideal para mantenerse caliente durante las inmersiones 
realizadas especialmente en lugares fríos.
Las cremalleras delanteras de ambos extremos permiten colocar el traje fácil y rápidamente.
Los bolsillos con cremallera son de fácil acceso e ideales para transportar herramientas 
pequeñas.
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CLASS B

0010048 003040A 003055A 003065A 003080A 003090A 003105A 003120A 003125A 003145A 003160A

SIZE | TALLA S M MT L LT XL XLT XXL XXXL XXXXL

5 8

Code |  Código 0010048
MASTERDRY MAN

Semi-dry suit in superelastic neoprene with rear zip. Model with separate hood, included, with Air Draining system, 
double cone cuffs and ankles in ultra-elastic smooth skin. Three-dimensional pocket with zip closure.
• External coating: 300% Extraflex superelastic nylon.
• Lining: Thermal Fiber Plush.
• Zip: Titex Master Seal.
• Cuffs and ankles: double cone ultra-elastic Smooth Skin.
• Hood: separate, included, with “Air Draining” system.

Cremallera Master Seal horizontal en la espalda para garantizar una flexibilidad y comodidad máximas de nuestros movimientos.Tejido 

Thermal Fiber Plush: altamente elástico, de secado rápido, y cálido y cómodo al contacto con la piel.

Protección PAD en la espalda.

Traje semiseco en neopreno extraelástico con cremallera en la espalda. Modelo con capucha independiente incluida y 
sistema de secado por aire; puños y tobillos confeccionados en Smooth Skin ultraelástica en forma de doble cono. Bolsillo 
en tres dimensiones con cierre de cremallera.
• Revestimiento externo: nailon 300 % Extraflex extraelástico
• Forro: Thermal Fiber Plush
• Cremallera: Titex Master Seal
• Puños y tobillos: Smooth Skin ultraelástica en forma de doble cono
• Capucha: por separado, e incluida con sistema de “secado por aire”.

Rear horizontal Master Seal zip to ensure the utmost flexibility and comfort when moving.

Thermal Fiber Plush: highly elastic, dries quickly, warm and comfortable against the skin.

PAD Protection in the back area.
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CLASS B

0010048 023025A 023040A 023055A 023080A 023105A 023125A

SIZE | TALLA XS S M L XL XXL
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Code |  Código 0010048
MASTERDRY LADY

W E T S U I T S  |  T R A J E S  H Ú M E D O S

Semi-dry suit in superelastic neoprene with rear zip. Model with separate hood, included, with Air Draining system, 
double cone cuffs and ankles in ultra-elastic smooth skin. Three-dimensional pocket with zip closure.
• External coating: 300% Extraflex superelastic nylon.
• Lining: Thermal Fiber Plush.
• Zip: Titex Master Seal.
• Cuffs and ankles: double cone ultra-elastic Smooth Skin.
• Hood: separate, included, with “Air Draining” system.

Double cone ultra-elastic Smooth Skin.

Ample neoprene pocket with zip and hood fastening clip.

Pads on the shoulders, knees, and lower back.

Traje semiseco en neopreno extraelástico con cremallera en la espalda. Modelo con capucha independiente incluida y 
sistema de secado por aire; puños y tobillos confeccionados en Smooth Skin ultraelástica en forma de doble cono. Bolsillo 
en tres dimensiones con cierre de cremallera.
• Revestimiento externo: nailon 300 % Extraflex extraelástico
• Forro: Thermal Fiber Plush
• Cremallera: Titex Master Seal
• Puños y tobillos: Smooth Skin ultraelástica en forma de doble cono
• Capucha: por separado, e incluida con sistema de “secado por aire”.

Smooth Skin ultraelásico en forma de doble cono.

Bolsillo amplio en neopreno con cremallera y clip para la sujeción de la capucha.

Almohadillas en los hombres, rodillas y zona lumbar.
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CLASS B

UPGRADE

MAN | HOMBRE - 0010218 - 230040A 230055A - 230080A 230085A 230090A 230105A 230115A 230120A 230125A 230135A 230140A 230145A 230150A 230160A
LADY | MUJER - 0010218 330025A 330040A 330055A 330060A 330080A 330085A - 330105A 330115A - 330125A - - - - -
SIZE | TALLA XS S M MP L LP LT XL XLP XLT XXL XXLP XXLT XXXL XXXLP XXXXL

6 0

KOMODA 7 MM
Code |  Código 0010218

7 mm one-piece suit with rear YKK zip, stainless steel sliding tab, made in 
superelastic double-lined neoprene. The special rear Water Barrier System 
closure minimizes water seepage. Model with Aquastop at the cuffs and ankles 
thanks to the double cone system and zip closure.

Water Barrier System to waterproof the zipper.

Knee pads in scratch-resistant polyurethane.

Possible matching with: VEST FLEX 5 MM (page 74)

Zip: Cuffs/Ankles

Monotraje de 7 mm con cremallera YKK en la espalda y pestaña deslizante 
de acero inoxidable, que se ha confeccionado en una doble capa de neopreno 
ultraelástico. El cierre especial Water Barrier System en la espalda minimiza 
cualquier filtrado de agua. Modelo con Aquastop en los puños y tobillos gracias al 
sistema de doble cono y cierre de cremallera.

Water Barrier System para una cremallera totalmente impermeable.

Rodilleras acolchadas en poliuretano resistente a las rasgaduras. Puede combinarse con: VEST FLEX 5 MM (página 74)

Cremal lera : 
puños/tobi l los
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CLASS C

UPGRADE

MAN | HOMBRE - 0010218 - 250040A 250055A - 250080A 250085A 250090A 250105A 250115A 250120A 250125A 250135A 250140A 250145A 250150A 250160A
LADY | MUJER - 0010218 350025A 350040A 350055A 350060A 350080A 350085A - 350105A 350115A - 350125A - - - - -
SIZE | TALLA XS S M MP L LP LT XL XLP XLT XXL XXLP XXLT XXXL XXXLP XXXXL
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KOMODA 5 MM
Code |  Código 0010218

W E T S U I T S  |  T R A J E S  H Ú M E D O S

5 mm one-piece suit with rear YKK zip, stainless steel sliding tab, made in 
superelastic double-lined neoprene. The special rear Water Barrier System 
closure minimizes water seepage. Model with Aquastop at the cuffs  
and ankles thanks to the double cone system and zip closure.

Rubber with honeycomb structure: advanced elasticity, excellent heat 
insulation, and unparalleled light weight.

Zip closure at the cuffs and ankles.

Possible matching with: VEST FLEX 5 MM (page 74)

Zip: Cuffs/Ankles

Monotraje de 5 mm con cremallera YKK en la espalda y pestaña deslizante 
de acero inoxidable, que se ha confeccionado en una doble capa de neopreno 
ultraelástico. El cierre especial Water Barrier System en la espalda minimiza 
cualquier filtrado de agua. Modelo con Aquastop en los puños  
y tobillos gracias al sistema de doble cono y cierre de cremallera.

Goma con estructura de panal: elasticidad avanzada, aislamiento 
térmico perfecto y un peso ligero incomparable.

Cierre de cremallera en los puños y tobillos. Puede combinarse con: VEST FLEX 5 MM (página 74)

Cremal lera : 
puños/tobi l los
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CLASS B

MAN | HOMBRE 7 MM - 0010217 - 230040A 230055A 230080A 230105A 230125A 230145A
LADY | MUJER 7 MM - 0010217 330025A 330040A 330055A 330080A 330105A 330125A -
SIZE | TALLA XS S M L XL XXL XXXL

MAN | HOMBRE 3.5 MM - 0010217 - 265040A 265055A 265080A 265105A 265125A 265145A
LADY | MUJER 3.5 MM - 0010217 365025A 365040A 365055A 365080A 365105A 365125A -
SIZE | TALLA XS S M L XL XXL XXXL

6 2

ALFA 7.0 / ALFA 3.5
Code |  Código 0010217

One-piece wetsuit in soft 7 or 3.5 mm neoprene.  
Increases freedom of movement and decreases fatigue thanks to the super-
elastic neoprene inserts on the forearms, calves, and underarms.  
Polyurethane scratch-proof protection on the shoulders and knees. AquaStop 
System at the wrists, ankles, and neck in Smooth Skin neoprene.  
Rear vertical zip closure.

Inserts in super-elastic neoprene improve your movement.

Single layer of AquaStop barrier in Smooth Skin at the wrists and ankles, and a double layer at the neck.

Traje húmedo de una sola pieza, hecho en neopreno suave de 7 o 3.5 mm.  
Incrementa la libertad de movimiento y disminuye la fatiga, gracias a las 
inserciones de neopreno extra elástico en antebrazos, pantorrillas y axilas.  
Protección a prueba de arañazos gracias al poliuretano usado en hombros y 
rodillas. Sistema AquaStop en puños y tobillos, y cuello hecho en neopreno 
Smooth Skin.  
Cierre con cremallera vertical trasera.

Las inserciones en neopreno extra elástico mejoran su movimiento.

Capa única de barrera AquaStop en Smooth Skin en puños y tobillos, y capa doble en el cuello.
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CLASS C

MAN | HOMBRE - 0010217 - 250040A 250055A 250080A 250105A 250125A 250145A
LADY | MUJER - 0010217 350025A 350040A 350055A 350080A 350105A 350125A -
SIZE | TALLA XS S M L XL XXL XXXL
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Code |  Código 0010217
ALFA 5.0

One-piece wetsuit in soft 5 mm neoprene.  
Increases freedom of movement and decreases fatigue thanks to the super-
elastic neoprene inserts on the forearms, calves, and underarms.  
AquaStop System at the wrists, ankles, and neck in Smooth Skin neoprene. Rear 
vertical zip closure.

Inserts in super-elastic neoprene improve your movement.

Single layer of AquaStop barrier in Smooth Skin at the wrists, ankles, and neck.

Paired with the VEST FLEX 5 MM with integrated hood and oblique front zipper.

Traje húmedo de una sola pieza, hecho en neopreno suave de 5 mm.  
Incrementa la libertad de movimiento y disminuye la fatiga, gracias a las 
inserciones de neopreno extra elástico en antebrazos, pantorrillas y axilas.  
Sistema AquaStop en puños y tobillos. Cuello en neopreno Smooth Skin. Cierre 
de cremallera vertical trasera.

Las inserciones en neopreno extra elástico mejoran su movimiento.

Capa única de barrera AquaStop en Smooth Skin en puños, tobillos y cuello.

Se combina con el VEST FLEX de 5 mm, con capucha integrada y cremallera delantera oblicua.
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CLASS B

0010064 003040A 003055A 003080A 003105A 003125A 003145A 003160A

SIZE | TALLA S M L XL XXL XXXL XXXXL

6 4

Code |  Código 0010064
RESORT 7 MM

One-piece suit made of 7 mm double-lined neoprene with Ultrastretch inserts 
and integrated hood. Front YKK zip with closure at the face and inner Glideskin flap. 
Comfortable closure at the cuffs and ankles with YKK zip.

Size shown on the outside for quick identification.

Shoulders and knees reinforced in scratch-resistant Powertex.

Ultrastretch chest and hood.

Zip: Cuffs/Ankles

Monotraje de 7 mm confeccionado en una doble capa de neopreno con 
inserciones ultraelásticas y capucha integrada. Cremallera YKK en la parte 
delantera y cierre en la zona de la cara con solapa interior en Glideskin. Comodidad 
en puños y tobillos con un cierre de cremallera YKK.

Talla visible en la parte exterior para una identificación más rápida.

Hombros y rodillas reforzados en Powertex resistente a los arañazos.

Pecho y capucha ultraelásticos.

Cremal lera : 
puños/tobi l los
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CLASS C

0010045 007040A 007055A 007080A 007105A 007125A 007145A

SIZE | TALLA S M L XL XXL XXXL
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Code |  Código 0010045
RESORT 5.5

W E T S U I T S  |  T R A J E S  H Ú M E D O S

One-piece suit made in 5.5 mm double-lined neoprene with integrated hood. 
Front YKK zip with closure at the face and inner Glideskin flap.  
Comfortable closure at the cuffs and ankles with YKK zip.

Size shown on the outside for quick identification.

Shoulders and knees reinforced in scratch-resistant Powertex.

Fine Plush lining for quick drying.

Zip: Cuffs/Ankles

Monotraje de 5,5 mm confeccionado en una doble capa de neopreno con 
capucha integrada. Cremallera YKK en la parte delantera y cierre en la zona de la 
cara con solapa interior en Glideskin.  
Comodidad en puños y tobillos con un cierre de cremallera YKK.

Talla visible en la parte exterior para una identificación más rápida.

Hombros y rodillas reforzados en Powertex resistente a los arañazos.

Forro en Fine Plush para un secado más rápido.

Cremal lera : 
puños/tobi l los
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CLASS A

0010175 215040A 215055A 215080A 215105A 215125A 215145A

SIZE | TALLA S M L XL XXL XXXL

6 6

Code |  Código 0010175
RIESE 8.5 MM

8.5 mm two-piece suit consisting of a hooded jacket and Farmer John.  
Made in soft double-lined neoprene, this model features an anatomical, 
preformed cut on the arms and legs.  
Knee pads reinforced with latest-generation Supratex II.

Jacket and Farmer John with 8.5 mm rubber.

Arm and calves with preformed cut.

Supratex knee pads.

Traje de dos piezas de 8,5 mm que consiste en una chaqueta con capucha y 
mono de tirantes.  
Fabricado en neopreno de doble forro suave, este modelo presenta un corte 
anatómico y ergonómico en tanto brazos como piernas.  
Rodilleras reforzadas con el tejido de nailon ergonómico de última generación 
Supratex II.

Chaqueta y mono de tirantes confeccionados en goma de 8,5 mm.

Corte ergonómico en brazos y gemelos.

Rodilleras acolchadas en Supratex.
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CLASS B

14225-1

CLASS C

LADY | MUJER 5 MM - 0010065 027025A 027040A 027055A 027080A 027105A
SIZE | TALLA XS S M L XL

MAN | HOMBRE 7 MM - 0010065 003040A 003055A 003080A 003105A 003125A 003145A
MAN | HOMBRE 5 MM - 0010065 007040A 007055A 007080A 007105A 007125A 007145A
SIZE | TALLA S M L XL XXL XXXL

s c u b a | 2 0 1 9

6 7w w w . s e a c s u b . c o m

Code |  Código 0010065
PRIVILEGE XT

W E T S U I T S  |  T R A J E S  H Ú M E D O S

7 mm and 5 mm two-piece suit consisting of a hooded jacket, YKK zip at the 
face, and Farmer John. Made in double-lined neoprene, this model features an 
anatomical, preformed cut on the arms and legs.  
Knee pads reinforced with Supratex.

Nylon XT Extend coating.

Nylon Dry Fiber inside.

Comfort around the face thanks to the side zip.

Traje de dos piezas en 7 y 5 mm de grosor que consta de una chaqueta con 
capucha, cierre con cremallera YKK en la zona de la cara y un mono de tirantes. 
Confeccionado en una doble capa de neopreno, este modelo presenta un corte 
anatómico y ergonómico en brazos y piernas.  
Rodilleras reforzadas con Supratex II.

Revestimiento en nailon XT Extend.

Nailon Dry Fiber en la parte interior.

Comodidad alrededor de la cara gracias a su cremallera lateral.



MAN | HOMBRE - 0010078 - 011040A 011055A 011080A 011105A 011125A 011145A 011160A
LADY | MUJER - 0010078 031025A 031040A 031055A 031080A 031105A 031125A - -
SIZE | TALLA XS S M L XL XXL XXXL XXXXL

6 8

SENSE LONG
Code |  Código 0010078

One-piece suit in double-lined 3 mm neoprene with rear zip and stainless steel 
sliding tab. Superelastic inserts at the collar and arms.  
Aquastop on the wrists and ankles with Smooth Skin seal.

Toroidal ring in Smooth Skin.

Powertex knee pads.

Mesh Skin chest.

Traje en una sola pieza confeccionado en una doble capa de neopreno de 3 mm, 
con cremallera en la espalda y tirador deslizante en acero inoxidable. Inserciones 
extraelásticas en cuello y brazos.  
Aquastop en las muñecas y tobillos mediante sellado en Smooth Skin.

Anilla toroidal en Smooth Skin.

Rodilleras acolchadas en Powertex.

Zona del pecho confeccionada en Mesh Skin.



MAN | HOMBRE - 0010079 - 012040A 012055A 012080A 012105A 012125A 012145A 012160A
LADY | MUJER - 0010079 032025A 032040A 032055A 032080A 032105A 032125A - -
SIZE | TALLA XS S M L XL XXL XXXL XXXXL

s c u b a | 2 0 1 9
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SENSE SHORT
Code |  Código 001007 9

W E T S U I T S  |  T R A J E S  H Ú M E D O S

One-piece shorty in double-lined 2.5 mm neoprene with rear zip  
and stainless steel sliding tab. Superelastic inserts at the collar and arms.  
Aquastop with Smooth Skin seal.

Mesh Skin chest.

Adjustable Velcro.

Handy rear zip with long strap.

Traje corto en una sola pieza de 2,5 mm confeccionado en doble capa de 
neopreno con cremallera en la espalda y tirador deslizante en acero inoxidable. 
Inserciones extraelásticas en cuello y brazos.  
Aquastop con sellado Smooth Skin.

Zona del pecho confeccionada en Mesh Skin.

Velcro ajustable.

Práctica cremallera en la espalda con una larga tira para facilitar su ajuste.



MAN | HOMBRE - 0010089 - 282040A 282055A 282080A 282105A 282125A 282145A 282160A
LADY | MUJER - 0010089 382025A 382040A 382055A 382080A 382105A 382125A - -
SIZE | TALLA XS S M L XL XXL XXXL XXXXL

7 0

Code |  Código 0010089
RELAX LONG

One-piece suit with rear zip in 2.2 mm double-lined neoprene.  
Preformed and anatomical cut with flat-lock stitching.  
Knee pads with polyurethane protection. Ideal suit for water sports.

Polyurethane knee pads.

Handy rear zip with long strap.

Traje de una sola pieza con cremallera en la espalda y confeccionado en una 
doble capa de neopreno de 2,2 mm.  
Corte ergonómico y anatómico, cosido mediante el sistema de costura plana.  
Rodilleras con protecciones de poliuretano. Traje ideal para la práctica de 
deportes acuáticos.

Rodilleras acolchadas en poliuretano.

Práctica cremallera en la espalda con una larga tira para facilitar su ajuste.



MAN | HOMBRE - 0010088 - 282040A 282055A 282080A 282105A 282125A 282145A 282160A
LADY | MUJER - 0010088 382025A 382040A 382055A 382080A 382105A 382125A - -
SIZE | TALLA XS S M L XL XXL XXXL XXXXL

s c u b a | 2 0 1 9
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Code |  Código 0010088
RELAX SHORT

W E T S U I T S  |  T R A J E S  H Ú M E D O S

One-piece shorty with rear zip in 2.2 mm double-lined neoprene.  
Preformed cut for the perfect suit for water sports like surfing,  
snorkeling, swimming, and kayaking.

Handy rear zip with long strap.

Adjustable Velcro.

Traje corto de una sola pieza con cremallera en la espalda y confeccionado en 
una doble capa de neopreno de 2,2 mm.  
Corte ergonómico para un traje que es ideal para la práctica de deportes 
acuáticos como, por ejemplo, surf, esnórquel, natación o salidas en kayak.

Práctica cremallera en la espalda con una larga tira para facilitar su ajuste.

Velcro ajustable.



0010087 014040A 014055A 014080A 014105A 014125A

SIZE | TALLA S M L XL XXL

7 2

Code |  Código 0010087
EMOTION

One-piece double-lined 1.5 mm neoprene suit with ample Glide Skin  
and Mesh Skin inserts. Flat-lock stitching.  
The anatomical, preformed cut and the lack of stitching around the underarms 
make this suit ideal for freediving and swimming in open water or the pool. 
Aquastop on the wrists and ankles with Smooth Skin seal.

Multisport suit: freediving, snorkeling, pool and ocean swimming, surfing, etc.

No stitching in the underarms.

Inserts in glide-skin and mesh-skin neoprene.

Traje de una sola pieza confeccionado en una doble capa de neopreno 
de 1,5 mm y que incluye unas inserciones amplias en Glide Skin y Mesh Skin. 
Costura plana. Su corte anatómico y ergonómico, y la ausencia de costura bajo 
los brazos hacen que este traje resulte ideal tanto para la práctica de buceo 
en apnea como para nadar en aguas abiertas o en la piscina. Aquastop en las 
muñecas y tobillos mediante sellado en Smooth Skin.

Traje polivalente para buceo en apnea, esnórquel, natación en piscina y océano, surf, etc.

Sin costuras en los brazos.

Inserciones en Glide Skin y Mesh Skin.



MAN | HOMBRE - 0010067 - 012040A 012055A 012080A 012105A 012125A 012145A 012160A
LADY | MUJER - 0010067 032025A 032040A 032055A 032080A 032105A 032125A - -
SIZE | TALLA XS S M L XL XXL XXXL XXXXL

s c u b a | 2 0 1 9

7 3w w w . s e a c s u b . c o m

Code |  Código 0010067
CIAO

W E T S U I T S  |  T R A J E S  H Ú M E D O S

Shorty for water sports. Front zip makes it easy to put on.  
Double-lined 2.5 mm neoprene model with flat-lock stitching.

Convenient front zip.

Flap inside the zip to prevent seepage.

Scratch-resistant Lycra finish on the collar.

Traje corto para la práctica de deportes acuáticos.  
La cremallera en la parte delantera hace que sea más fácil de poner.  
Modelo de neopreno de doble capa y 2,5 mm de grosor confeccionado  
con el sistema de costura plana.

Práctica cremallera en la parte delantera.

Solapa en el interior de la cremallera para evitar el filtrado de agua.

Acabados en el cuello con licra resistente a las rasgaduras.



MAN | HOMBRE - 0010085 - 007040A 007055A - 007080A 007085A 007090A 007105A 00115A 007120A 007125A 007135A 007140A 007145A 007150A 007160A
LADY | MUJER - 0010002 027025A 027040A 027055A 027060A 027080A 027085A - 027105A 027115A - 027125A - - - - -
SIZE | TALLA XS S M MP L LP LT XL XLP XLT XXL XXLP XXLT XXXL XXXLP XXXXL

7 4

VEST FLEX 5 MM

Shorty suit in 5-mm super-elastic neoprene.
Integrated hood with face seal in Smooth Skin neoprene.
Front closure with oblique YKK zipper.
Finishings in super-elastic Lycra.

Traje corto hecho en neopreno extra elástico de 5 mm.
Capucha integrada con sellado en el rostro hecho de neopreno Smooth Skin.
Cierre delantero con cremallera YKK oblicua.
Acabados en lycra extra elástica.



s c u b a | 2 0 1 9
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W E T S U I T S  |  T R A J E S  H Ú M E D O S

WETSUITS
TRAJES HÚMEDOS

SIZE
TALLA

WEIGHT
PESO

HEIGHT 
ALTURA

A

CHEST
PECHO

B

WAIST
CINTURA

C

HIPS
CADERAS

D

kg lb cm inch cm inch cm inch cm inch

MAN | HOMBRE

S 60-69 132-152 167-172 65.7-67.7 94-98 25.1-38.5 76-80 29.9-31.4 88-92 34.6-36.2

M 68-77 149-169 172-176 67.7-69.2 98-102 38.5-40.1 80-84 31.4-33.0 92-96 36.2-37.7

L 76-85 167-187 176-180 69.2-70.8 102-106 40.1-41.7 84-88 33.0-34.6 96-100 37.7-39.3

LT 76-85 167-187 180-184 70.8-72.4 102-106 40.1-41.7 84-88 33.0-34.6 96-100 37.7-39.3

LP 84-94 185-207 176-180 69.2-70.8 106-110 41.7-43.3 88-92 34.6-36.2 100-104 39.3-40.9

XL 84-94 185-207 180-184 70.8-72.4 106-110 41.7-43.3 88-92 34.6-36.2 100-104 39.3-40.9

XLT 84-94 185-207 184-188 72.4-74.0 106-110 41.7-43.3 88-92 34.6-36.2 100-104 39.3-40.9

XLP 93-103 205-227 180-184 70.8-72.4 112-118 44.0-46.4 94-100 37.0-39.3 106-112 41.7-44.0

XXL 93-103 205-227 184-188 72.4-74.0 112-118 44.0-46.4 94-100 37.0-39.3 106-112 41.7-44.0

XXLT 93-103 205-227 188-192 74.0-75.5 112-118 44.0-46.4 94-100 37.0-39.3 106-112 41.7-44.0

XXLP 102-114 224-251 184-188 72.4-74.0 118-124 45.6-48.8 100-106 39.3-41.7 112-118 44.0-46.4

XXXL 102-114 224-251 188-192 74.0-75.5 118-124 45.6-48.8 100-106 39.3-41.7 112-118 44.0-46.4

XXXLT 102-114 224-251 192-196 75.5-77.1 118-124 45.6-48.8 100-106 39.3-41.7 112-118 44.0-46.4

XXXLP 110-125 242-275 188-192 74.0-75.5 122-126 48.0-49.6 104-108 40.9-42.5 116-120 45.6-47.2

XXXXL 110-125 242-275 192-196 75.5-77.1 122-126 48.0-49.6 104-108 40.9-42.5 116-120 45.6-47.2

LADY | MUJER

XS 40-49 88-108 156-160 61.4-62.9 84-88 33.0-34.6 68-72 26.7-28.3 84-88 33.0-34.6

S 47-56 103-123 160-164 62.9-64.5 88-92 34.6-36.2 72-76 28.3-29.9 88-92 34.6-36.2

M 54-63 119-138 164-168 64.5-66.1 92-96 36.2-37.7 76-80 29.9-31.4 92-96 36.2-37.7

MP 61-70 134-154 164-168 64.5-66.1 96-100 37.7-39.3 80-84 31.4-33.0 96-100 37.7-39.3

L 61-70 134-154 168-172 66.1-67.7 96-100 37.7-39.3 80-84 31.4-33.0 96-100 37.7-39.3

LP 68-77 149-169 168-172 66.1-67.7 100-104 39.3-40.9 84-88 33.0-34.6 100-104 39.3-40.9

XL 68-77 149-169 172-178 67.7-70.0 100-104 39.3-40.9 84-88 33.0-34.6 100-104 39.3-40.9

XLP 77-89 169-196 172-178 67.7-70.0 104-108 40.9-42.5 88-92 34.6-36.2 104-108 40.9-42.5

XXL 77-89 169-196 176-180 69.2-70.8 104-108 40.9-42.5 88-92 34.6-36.2 108 - 116 40.9-42.5

TECHNICAL CHARACTERISTICS | CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS* * The measures are indicative and may vary depending on the model.
* Las medidas son indicativas y pueden variar según el modelo.



MAN | HOMBRE - 0110004 - 011040A 011055A 011080A 011105A 001125A 011145A
LADY | MUJER - 0110004 031025A 031040A 031055A 031080A 031105A - -
SIZE | TALLA XS S M L XL XXL XXXL

MAN | HOMBRE - 0110005 - 012040A 012055A 012080A 012105A 012125A 012145A
LADY | MUJER - 0110005 032025A 032040A 032055A 032080A 032105A - -
SIZE | TALLA XS S M L XL XXL XXXL

7 6

Code |  Código 0110004 Code |  Código 0110005
SHORT VESTBODY

3 mm double-lined  
undersuit with shorts.

2.5 mm undersuit vest.
Traje interior con pantalones cortos  
confeccionado en una doble capa de 3 mm. chaleco interior de 2,5 mm.



MAN | HOMBRE - 1550006 001025A 001040A 001055A 001080A 001105A 001125A
LADY | MUJER - 1550006 002025A 002040A 002055A 002080A 002105A -
SIZE | TALLA XS S M L XL XXL

MAN | HOMBRE - 1550005 001025A 001040A 001055A 001080A 001105A 001125A
LADY | MUJER - 1550005 002025A 002040A 002055A 002080A 002105A -
SIZE | TALLA XS S M L XL XXL

s c u b a | 2 0 1 9
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s c u b a | 2 0 1 9

Code |  Código 1550006Code |  Código 1550005
WARM GUARD SHORTWARM GUARD LONG

U N D E R S U I T S  &  R A S H  G U A R D  |  B A J O T R A J E S  Y  R A S H  G U A R D

Short-sleeve suit in 0.5 mm compressed neoprene.Long-sleeve suit in 0.5 mm compressed neoprene.

Traje de manga larga en neopreno comprimido de 0,5 mm. Traje de manga corta en en neopreno comprimido de 0,5 mm.



SUNLIGHT PROTECTION
97.5%

SUNLIGHT PROTECTION
97.5%

MAN | HOMBRE - 1550002 000025A 000040A 000055A 000080A 000105A 000125A 000145A 000160A
LADY | MUJER - 1550002 002025A 002040A 002055A 002080A 002105A - - -
SIZE | TALLA XS S M L XL XXL XXXL XXXXL

MAN | HOMBRE - 1550003 000025A 000040A 000055A 000080A 000105A 000125A 000145A 000160A
LADY | MUJER - 1550003 002025A 002040A 002055A 002080A 002105A - - -
SIZE | TALLA XS S M L XL XXL XXXL XXXXL

7 87 8

Code |  Código 1550002
RAA LONG EVO

Code |  Código 1550003
RAA SHORT EVO

SLIM Fit - 85% Polyester - 15% Elastane - UV 97.5 UPF40+ SLIM Fit - 85% Polyester - 15% Elastane - UV 97.5 UPF40+



SUNLIGHT PROTECTION
97.5%

SUNLIGHT PROTECTION
97.5%

1550015 COLOR CODE | CÓDIGO

MAN | HOMBRE
BLACK/GREEN 007025A 007040A 007055A 007080A 007105A 007125A 007145A

WHITE/BLACK 011025A 011040A 011055A 011080A 011105A 011125A 011145A

LADY | MUJER
BLACK/PINK 008025A 008040A 008055A 008080A 008105A - -

WHITE/PINK 012025A 012040A 012055A 012080A 012105A - -

SIZE | TALLA XS S M L XL XXL XXXL

1550016 COLOR CODE | CÓDIGO

MAN | HOMBRE
BLACK/GREEN 007025A 007040A 007055A 007080A 007105A 007125A 007145A

WHITE/BLACK 011025A 011040A 011055A 011080A 011105A 011125A 011145A

LADY | MUJER
BLACK/PINK 008025A 008040A 008055A 008080A 008105A - -

WHITE/PINK 012025A 012040A 012055A 012080A 012105A - -

SIZE | TALLA XS S M L XL XXL XXXL

s c u b a | 2 0 1 9
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U N D E R S U I T S  &  R A S H  G U A R D  |  B A J O T R A J E S  Y  R A S H  G U A R D

Code |  Código 1550016Code |  Código 1550015
T-SUN SHORTT-SUN LONG

SLIM FIT
100% Polyester
UV 97.5 UPF50+

SLIM FIT
100% Polyester
UV 97.5 UPF50+

Available in black/green and white/black for men,  
and black/pink and white/pink for women.

Available in black/green and white/black for men,  
and black/pink and white/pink for women.

Disponible en negro/verde y blanco/negro para hombre,  
y negro/rosa y blanco/rosa para mujer.

Disponible en negro/verde y blanco/negro para hombre,  
y negro/rosa y blanco/rosa para mujer.



SUNLIGHT PROTECTION
97.5%

MAN | HOMBRE - 1550004 000025A 000040A 000055A 000080A 000105A 000125A 000145A 000160A
LADY | MUJER - 1550004 002025A 002040A 002055A 002080A 002105A - - -
SIZE | TALLA XS S M L XL XXL XXXL XXXXL

8 0

Code |  Código 1550004
RAA PANT EVO

Scratch-resistant shorts designed for swimming and snorkeling.
Protects against UV rays with UPF40+ sun protection.
Flat stitching, a body-hugging cut, and excellent elasticity for maximum comfort 
in recreational sports.
Weight: 204 gr.
85% nylon - 15% Spandex
UV 97.5 - UPF 40+
Ideal for every season.

Pantalones cortos resistentes a los arañados, diseñados para nadar  
y practicar esnórquel.
Ofrece protección contra los rayos UV con UPF+40.
Costura plana, corte ajustado y elasticidad óptima para ofrecer el máximo confort 
en deportes recreativos.
Peso: 204 gr.
85% nailon - 15% Spandex.
UV 97.5 - UPF 40+.
Ideal para cualquier época del año.



A

B

C

D

s c u b a | 2 0 1 9
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U N D E R S U I T S  &  R A S H  G U A R D  |  B A J O T R A J E S  Y  R A S H  G U A R D

TECHNICAL CHARACTERISTICS | CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS* * The measures are indicative and may vary depending on the model.
* Las medidas son indicativas y pueden variar según el modelo.

MAN | HOMBRE SIZE | TALLA
1/2 CHEST
1/2 PECHO

A (CM)

1/2 HIPS 
1/2 CADERASN

B (CM)

TORSO LENGTH
LONGITUD DEL TORSO

C (CM)

LONG SLEEVE
MANGA LARGA

D (CM)

SHORT SLEEVE
MANGA CORTA

D (CM)

XS 40 41 64.5 33 68

S 42 43 66 34.5 70

M 44 45 67.5 36 72

L 46 47 69 37.5 74

XL 48 49 70.5 39 76

XXL 50 51 72 40.5 78

XXXL 52 53 73.5 42 80

XXXXL 54 55 75 43.5 82

LADY | MUJER SIZE | TALLA
1/2 CHEST
1/2 PECHO

A (CM)

1/2 HIPS 
1/2 CADERASN

B (CM)

TORSO LENGTH
LONGITUD DEL TORSO

C (CM)

LONG SLEEVE
MANGA LARGA

D (CM)

SHORT SLEEVE
MANGA CORTA

D (CM)

XS 38 39 62.5 32.5 65

S 40 41 64 34 67

M 42 43 65.5 35.5 69

L 44 45 67 37 71

XL 46 47 68.5 38.5 73



0260002 064030A 064055A 064080A 064105A 064130A

SIZE | TALLA XS/S M L XL XXL/XXXL

STANDARD 5 MM - 0260001 064030A 064055A 064080A 064105A 064125A
STANDARD 3 MM - 0260001 068030A 068055A 068080A 068105A 068125A
SIZE | TALLA XS/S M L XL XXL

8 2

Code |  Código 0260001Code |  Código 0260002
STANDARDTEKNO

5 mm super-elastic Ultraflex/Thermal Fiber neoprene. Smooth exterior on the neck to 
ensure it adheres better to the wetsuit. The “Air Release” valve vents air.

Double-lined neoprene available in 3 mm or 5 mm with air venting holes.

Confeccionado en una doble capa de neopreno en 3 o 5 mm con unos orificios de ventilación.Neopreno extra elástico 5 mm Ultraflex/Thermal Fiber. Experior suave en la parte 
del cuello para garantizar la mejor adherencia al traje seco. La válvula «Air Release» 
permite ventilar el aire.



DRY SEAL 300 - 0160022 068040A 068055A 068080A 068105A 068125A
DRY SEAL 500 - 0160023 064040A 064055A 064080A 064105A 064125A
SIZE | TALLA S M L XL XXL

SNUG DRY 3 MM - 0160050 068025A 068040A 068055A 068080A 068105A 068125A
SNUG DRY 5 MM - 0160054 064025A 064040A 064055A 064080A 064105A 064125A
SIZE | TALLA XS S M L XL XXL

s c u b a | 2 0 1 9
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s c u b a | 2 0 1 9H O O D S  &  G L O V E S  |  G U A N T E S  Y  C A P U C H A S

SNUG DRYDRY SEAL 300/500

Anatomical glove made in super elastic nylon, with an scratch-resistant next-generation 
supratex II palm.  
Waterproof stitching in latex polyurethane, and special preformed cut in glideskin neoprene 
at the wrists to ensure a perfectly waterproof seal.  
Available in two thicknesses: 3.0 mm and 5.0 mm.

3.5/5 mm glove in Superstretch neoprene to ensure maximum comfort.  
100% waterproof thanks to the Liquid Seal on the stitching and the innovative internal  
Glide Skin ring with the Aquastop Ring Seal system. Maximum heat retention is further 
enhanced by our choice of Therma Fiber plush for the lining.  
Palms reinforced with Rubber Coated cut-resistant material.

Guante de 3,5 o 5 mm que se ha confeccionado en neopreno Superstretch para 
garantizar una comodidad máxima.  
Impermeabilidad 100 % gracias al sistema Liquid Seal en la costura y el innovador anillo 
interior en Glide Skin que integra también el sistema Aquastop Ring Seal. Su capacidad 
de retención máxima del calor se ha mejorado incluso más gracias a nuestra elección 
de Therma Fiber Plush para el forro. Palmas de las manos reforzadas mediante un 
material de recubrimiento en goma resistente a los cortes.

Guante anatómico confeccionado en nailon extra elástico y con Supratex II antiabrasivo 
de próxima generación en las palmas de las manos.  
Costura impermeable de poliuretano de látex y corte especial ergonómico en 
una confección de neopreno Glideskin en las muñecas para garantizar un sellado 
perfectamente impermeable.  
Disponible en dos grosores: 3,0 y 5,00 mm.



NEW
|XXL

ULTRAFLEX 2 MM - 0160003 070030A 070070A 070110A
ULTRAFLEX 3.5 MM - 0160046 067030A 067070A 067110A
SIZE | TALLA XS/S M/L XL/XXL

ANATOMIC HD 2.5 - 0160009 069015A 069025A 069040A 069055A 069080A 069105A 069125A
ANATOMIC HD 3.5 - 0160009 067015A 067025A 067040A 067055A 067080A 067105A 067125A
SIZE | TALLA XXS XS S M L XL XXL

0160001 071025A 071040A 071055A 071080A 071105A 071125A

SIZE | TALLA XS S M L XLV XXL

8 4

Code |  Código 0160001

Code |  Código 0160009
ANATOMIC HD

AMARA HDULTRAFLEX

2.5- and 3.5-mm  
standard nylon glove,  
palm in non-slip PU.

1.5 mm glove  
in standard nylon,  
amara on the palm,  
and Velcro closure with elastic.

Ultraflex neoprene glove with Rubber Coated palm.

Guante de 1,5 mm  
confeccionado en nailon
estándar, amara en la palma de la mano  
y cierre de Velcro con tira elástica.

Guante de neopreno Ultraflex y palma de la mano con recubrimiento de goma.

Guante de nailon
estándar de 2,5 y 3,5 mm
y palma en PU antideslizante.



0210009 068040A 068055A 068080A 068105A 068125A 068145A

SIZE | TALLA S M L XL XXL XXXL

s c u b a | 2 0 1 9
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G L O V E S  &  B O O T S  |  G U A N T E S  Y  E S C A R P I N E S

Code |  Código 0210009
ROCK BOOT HD

Boot with rigid sole designed for use with dry suits and soft-bootie dry suits.

Quick closure.

Excellent grip in all conditions of use.

Comfortable and lightweight.

Escarpín con suela rígida diseñado para usar con trajes secos o trajes secos 
con escarpines blandos.

Cierre rápido.

Excelente agarre en cualquier condición de uso.

Cómodo y liviano.



0210007 062015A 062025A 062040A 062055A 062080A 062105A 062125A

SIZE | TALLA XXS XS S M L XL XXL

0210006 064015A 064025A 064040A 064055A 064080A 064105A 064125A

SIZE | TALLA XXS XS S M L XL XXL

8 6

Code |  Código 0210007 Code |  Código 0210006
BASIC HDPRO HD

6 mm shoe with high grip sole and zip making it easier to put on. 5 mm boot with semi-rigid sole, PU protection on the instep,  
fin strap notch on the heel, and lining in standard nylon.

Escarpín de 5 mm con suela semirrígida, protección de PU en el empeine,  
muesca para la correa de la aleta en el talón y forro de nailon estándar.

Este zapato de 6 mm presenta una suela de gran capacidad de agarre y su 
cremallera hace que sea más fácil de poner.



ANATOMIC 3.5 MM - 0210018 067040A 067055A 067080A 067105A 067125A
ANATOMIC 5 MM - 0210018 064040A 064055A 064080A 064105A 064125A
ANATOMIC 7 MM - 0210018 060040A 060055A 060080A 060105A 060125A
SIZE | TALLA S M L XL XXL

0210017 069025A 069040A 069055A 062080A 062105A 062125A

SIZE | TALLA XS S M L XL XXL

0210050 064015A 064025A 064040A 064055A 064080A 064105A 064125A

SIZE | TALLA XXS XS S M L XL XXL

s c u b a | 2 0 1 9
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Code |  Código 0210050
REGULAR ANATOMIC

STANDARD HD

Code |  Código 0210018

Code |  Código 0210017

Anatomical 3.5/5/7 mm boot  
with top in “Smooth Skin” 
and Supratex sole.

Anatomical 2.5 mm boot  
in standard nylon.

5 mm boot with semi-rigid sole and PU protection on the instep.

Escarpín anatómico de 3,5/5/7 mm  
con la parte superior confeccionada  
en Smooth Skin y suela de 
Supratex.

Escarpín anatómico de 2,5 mm  
confeccionado en nailon estándar.

Escarpín de 5 mm con suela semirrígida y protección de PU en el empeine.



1110069 000000A 1110055 000000A

8 8

MASTIC | MASILLA
Code |  Código 1110069  000000A

HANGER | PERCHA
Code |  Código 1110055  000000A

B O O T S  &  A C C E S S O R I E S  |  E S C A R P I N E S  Y  A C C E S O R I O S

TECHNICAL CHARACTERISTICS | CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS*

BOOTS SIZE | TALLA DE ESCARPINES XXS XS S M L XL XXL

TAILLE EU | EU-GRÖSSE 36 - 37 37 - 38 38 - 39 40 - 41 42 - 43 43 - 44 45 - 46

FOOT LENGTH - CM
LONGITUD DEL PIE - CM 23 24 25 26 27 28 28

HOODS SIZE |  TALLA DE CAPUCHAS XS S M L XL XXL XXXL

HEAD CIRCUMFERENCE - CM
CIRCUNFERENCIA DE LA CABEZA - CM 53 - 54 55 - 56 57 - 58 59 - 60 61 - 62 63 - 64 65 - 66

GLOVES SIZE | TALLA DE GUANTES XS S M L XL XL

SIZE | TALLA 6 7 8 9 10 11

PALM CIRCUMFERENCE - CM
CIRCUNFERENCIA DE PALMA - CM 19 - 20.5 20.5 - 22 22 - 23.5 23.5 - 25 25 - 26.5 26.5 - 28

* The measures are indicative and may vary depending on the model.
* Las medidas son indicativas y pueden variar según el modelo.

Liquid neoprene adhesive for 
small repairs, 30 g.

Universal hanger with special 
spaces for each component of 
your scuba equipment.

Adhesivo de neopreno 
líquido para reparaciones 
pequeñas, 30 g. Percha universal con espacios 

especiales para cada uno de 
los componentes del equipo de 
buceo.
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SEAC® has always offered a complete range  
of products dedicated to children.

Comfy, practical, and colorful, products in the Kids line 
are designed and manufactured with the same care 
and technology as the professional line, and they 
were conceived to be the perfect playmate for your little 
explorers.

Kids

SEAC® siempre ha ofrecido una amplia gama de 
productos destinados a los niños.

Los productos de la línea Infantil son cómodos, 
prácticos y coloridos, y están diseñados y fabricados 
con la misma atención y tecnología que la línea 
profesional, ya que fueron concebidos para ser 
el compañero de juegos ideal para los pequeños 
exploradores.

Infantil



0010067 051205A 051210A 051215A 051220A 051225A

AGE | EDAD 5 7 9 11 13

9 0

Code |  Código 0010067
CIAO KID

SIZE/AGE
TALLA/EDAD

HEIGHT
ALTURA

A

CHEST
PECHO

B

WAIST
CINTURA 

C

HIPS
CADERAS

D

CM INCH CM INCH CM INCH CM INCH
XS/5 115-125 45.2-49.2 67-71 26.3-27.9 53-57 20.8-22.4 64-68 25.1-26.7
S/7 125-135 49.2-53.1 72-76 28.3-29.9 57-61 22.4-24.0 69-73 27.1-28.7
M/9 135-145 53.1-57.0 77-81 30.3-31.8 61-65 24.0-25.5 74-78 29.1-30.7
L/11 145-155 57.0-61.0 82-86 32.2-33.8 65-69 25.5-27.1 79-83 31.1-32.6

XL/13  155-165 61.0-64.9 87-91 34.2-35.8 69-74 27.1-29.1 84-88 33.0-34.6

KIDS WETSUITS SIZE TABLE
CUADRO DE TALLES DE TRAJES 
HÚMEDOS PARA NIÑOS

Double-lined neoprene shorty for kids with front zip.

Traje corto para niño con doble capa de neopreno y cremallera delantera.



BOY | CHICO - 0010061 121202A 121205A 121210A 121215A 121220A 121225A
GIRL | NIÑA - 0010061 136202A 136205A 136210A 136215A 136220A 136225A
AGE | EDAD 3 5 7 9 11 13

s c u b a | 2 0 1 9s c u b a | 2 0 1 9K I D S  |  I N F A N T I L

Code |  Código 0010061
HIPPO

Kid’s shorty with front zip  
and standard nylon lining.  
In Lycra, with UV Protection  
on the arms and legs.

Traje corto para niño con 
cremallera delantera  
y forro de nailon estándar.  
En Lycra y con protección UV en 
brazos y piernas.



SUNLIGHT PROTECTION
97.5%

SUNLIGHT PROTECTION
97.5%

RAA LONG KID EVO - 1550002 003208A 003213A 003218A 003223A
RAA SHORT KID EVO - 1550003 003208A 003213A 003218A 003223A
AGE | EDAD 6 8 10 12

1550004 003208A 003213A 003218A 003223A

AGE | EDAD 6 8 10 12

9 2

Code |  Código 1550004
RAA PANT EVO KIDRAA KID EVO

Code |  Código 1550002 -  1550003

SLIM Fit - 85% Polyester - 15% Spandex - UV 97.5 UPF40+

Scratch-resistant shorts designed  
for swimming and snorkeling.
Protects against UV rays with UPF40+  
sun protection.
Flat stitching, a body-hugging cut,  
and excellent elasticity for maximum  
comfort in recreational sports.
Weight: 204 gr.
85% nylon - 15% Spandex
UV 97.5 - UPF 40+
Ideal for every season.

Pantalones cortos resistentes a los  
arañados, diseñados para nadar  
y practicar esnórquel.
Ofrece protección contra los rayos UV  
con UPF+40.
Costura plana, corte ajustado y elasticidad  
óptima para ofrecer el máximo confort  
en deportes recreativos.
Peso: 204 gr.
85% nailon - 15% Spandex.
UV 97.5 - UPF 40+.
Ideal para cualquier época del año.



A

B

C

D

SUNLIGHT PROTECTION
97.5%

SUNLIGHT PROTECTION
97.5%

1550015 CODE | CÓDIGO

CLEAR BLUE 009202A 009205A 009210A 009215A 009220A

PINK 010202A 010205A 010210A 010215A 010220A

AGE | EDAD 3 5 7 9 11

1550016 CODE | CÓDIGO

CLEAR BLUE 009202A 009205A 009210A 009215A 009220A

PINK 010202A 010205A 010210A 010215A 010220A

AGE | EDAD 3 5 7 9 11

s c u b a | 2 0 1 9
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Code |  Código 1550016
T-SUN SHORT KID

Code |  Código 1550015
T-SUN LONG KID

SLIM Fit.
100% Polyester
UV 97.5 UPF50+

SLIM Fit.
100% Polyester
UV 97.5 UPF50+

K I D S  |  I N F A N T I L

AGE | EDAD 
1/2 CHEST
1/2 PECHO

A (CM)

1/2 HIPS 
1/2 CADERASN

B (CM)

TORSO LENGTH
LONGITUD DEL TORSO

C (CM)

LONG SLEEVE
MANGA LARGA

D (CM)

SHORT SLEEVE
MANGA CORTA

D (CM)

3 (4) 29 30 43 20 45
5 (6) 31 32 47 22 49
7 (8) 33 34 51 24 53
9 (10) 35.5 37 57 26 57
11 (12) 37 38 58 28 61
13 (14) 39 40 61 30 65

RASH GUARD SIZE TABLE
TABLA DE TALLAS PARA 
RASH GUARDS



SEAC® fins are the result of meticulous design work by 
our in-house designers both on short- and long-blade 
fins, with products dedicated to swimming, snorkeling, 
freediving, and especially scuba. 

Either open- or closed-foot, they are designed for 
consistent comfort and flexibility, and to deliver the very 
best thrust optimization in every kick.

Fins

Las aletas SEAC® son el resultado de un meticuloso 
trabajo de diseño realizado por nuestros diseñadores, 
tanto en lo que se refiere a aletas de pala corta como 
a las de pala larga, con productos para natación, la 
práctica de esnórquel, buceo de apnea y, especialmente, 
para realizar buceo con botella. 

Con talón abierto o cerrado, ambos modelos se han 
diseñado para ofrecer una comodidad y flexibilidad 
siempre constantes, y garantizar la mejor optimización 
de propulsión en cada aleteo.

Aletas
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0710043

SIZE | TALLA S/M M/L L/XL

WHITE 120050A 120070A 120095A
BLUE 160050A 160070A 160095A
YELLOW 360050A 360070A 360095A
BLACK 520050A 520070A 520095A

9 6

Code |  Código 07 1004 3
PROPULSION S

Box of 4 per unit

• Blade material: polyolefin thermoplastic with special formula.
• Foot pocket material: thermoplastic elastomer.
• Strap: with Sling Strap System, color coordinated with the blade.
• Weight (single fin): 980 g.
• Other features: Sling Strap System. Ribbing in dual material.  

Water channels.

Coordinated color

• Material de la pala: termoplástico de poliolefina con fórmula especial.
• Material de la cavidad para el pie: elastómero termoplástico.
• Correa: con sistema Sling Strap, color combinado con la pala.
• Peso (una sola aleta): 980 g.
• Otras Prestaciones: sistema Sling Strap. Ribeteado en dos materiales.  

Canales para el agua.

Paquete de 4 unidades por código.

Color combinado



s c u b a | 2 0 1 9F I N S  |  A L E TA S

When light meets the depth of the sea, the SEAC® PROPULSION S fins are born. They have been designed 
with passion in Italy culminating in a modern striking design that offers great comfort incorporating the 
Sling Strap System. The PROPULSION S fins are extremely versatile and utilize innovative materials 
making them hard wearing and light weight, just 2.1 Lb. SEAC® is synonymous with quality: all our products 
are rigorously tested to the highest standards.

Thanks to the optional coloured Sling Strap  
can create your unique PROPULSION S!

Create your STYLE

Cuando se unen la luz y la profundidad del mar, nacen las aletas PROPULSION S de SEAC® . Han sido 
diseñadas con pasión en Italia, obteniendo un moderno diseño que ofrece una gran comodidad e incorpora 
el sistema Sling Strap. Las aletas PROPULSION S son extremadamente versátiles y utilizan materiales 
innovadores, lo cual las convierte en un producto resistente y liviano, sólo pesan 2.1 libras. SEAC® es 
sinónimo de calidad: todos nuestros productos son rigurosamente evaluados para alcanzar los estándares 
más exigentes. 

¡Gracias a la correa Sling Strap de color a elección, puede 
crear sus propias PROPULSION S, únicas! 

Cree su propio estilo



NEW
|XS/S

0710036

SIZE | TALLA XS/S S/M M/L L/XL

WHITE/PINK 132030A 132050A 132070A 132095A
WHITE/AQUAMARINE 123030A 123050A 123070A 123095A
BLACK 520030A 520050A 520070A 520095A
BLACK/BLUE 160030A 160050A 160070A 160095A
BLACK/YELLOW 360030A 360050A 360070A 360095A
BLACK/RED 720030A 720050A 720070A 720095A

9 8

F1 S
Code |  Código 07 10036

• Blade material: high-performance compound of Ultralight Flex technopolymers with 
excellent impact resistance, even at low temperatures.

• Foot pocket material: combinations of technopolymer and thermoplastic elastomer.
• Strap: with Sling Strap System, color coordinated with the blade.
• Weight (single fin): 730 g.
• Other features: Sling Strap System. 

Protections on the ribbing to guarantee long-lasting durability. 
Non-slip sole on the foot pocket.

Box of 4 per unit

Coordinated color

• Material de la pala: compuesto de alto rendimiento en tecnopolímeros Ultralight 
Flex, con excelente resistencia al impacto, incluso en temperaturas bajas. 

• Material de la cavidad para el pie: combinaciones de tecnopolímero elastómero 
termoplástico.

• Correa: con sistema Sling Strap, color combinado con la pala.
• Peso (una sola aleta): 730 g.
• Otras prestaciones: sistema Sling Strap. 

Protecciones en el ribeteado para garantizar una larga durabilidad. 
Suela antideslizante en la parte de la cavidad para el pie.

Paquete de 4 unidades por código.

Color combinado



0710038

SIZE | TALLA XS/S S/M M/L L/XL XL/XXL

WHITE 120030A 120050A 120070A 120095A 120110A
BLUE 160030A 160050A 160070A 160095A 160110A
YELLOW 360030A 360050A 360070A 360095A 360110A
BLACK 520030A 520050A 520070A 520095A 520110A
RED 720030A 720050A 720070A 720095A 720110A

s c u b a | 2 0 1 9
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Code |  Código 07 10038

s c u b a | 2 0 1 9F I N S  |  A L E TA S

GP 100 S

Box of 4 per unit

• Blade material: high-performance technopolymer.
• Foot pocket material: thermoplastic elastomer.
• Strap: with Sling Strap System.
• Weight (single fin): 1.250 g.
• Other features: non-slip covering on foot pocket sole. Elastomer coating on the 

blade to prevent wear and abrasions. Extremely durable fin, ideal military use 
and/or in extreme conditions. 
Negative fin promotes better posture by eliminating the positive thrust that in 
some cases can be created in the footpockets.

• Material de la pala: tecnopolímero de alto rendimiento.
• Material de la cavidad para el pie: elastómero termoplástico.
• Correa: con sistema Sling Strap.
• Peso (una sola aleta): 1,250 g.
• Otras prestaciones: recubrimiento anti deslizante en la suela de los escarpines. Capa de elastómero en la 

pala para evitar el desgaste y las abrasiones. Aleta extremadamente duradera, ideal para uso en el ámbito 
militar y/o en condiciones extremas. 
La aleta negativa promueve una mejor postura eliminando la propulsión positiva que, en algunos casos, se 
origina en la cavidad para el pie.

Paquete de 4 unidades por código.



DIVING
CENTER

0710012

SIZE | TALLA S/M M/L L/XL

BLUE 160050A 160070A 160095A
YELLOW 360050A 360070A 360095A
BLACK 520050A 520070A 520095A
PINK 680050A 680070A -

1 0 0

Code |  Código 07 10012
PROPULSION

Box of 4 per unit

• Blade material: polyolefin thermoplastic with special formula.
• Foot pocket material: thermoplastic elastomer.
• Weight (single fin): 980 g.
• Other features: water channels. Ribbing in dual material. 

Foot pocket with ample entry and thick strap.

• Material de la pala: termoplástico de poliolefina con fórmula especial.
• Material de la cavidad para el pie: elastómero termoplástico.
• Peso (una sola aleta): 980 g.
• Otras prestaciones: canales para el agua.  

Ribeteado en dos materiales. 
Cavidad para el pie con acceso amplio y correa gruesa.

Paquete de 4 unidades por código.



NEW
|XS/S

0710037

SIZE | TALLA XS/S S/M M/L L/XL

BLACK 520030A 520050A 520070A 520095A
BLACK/BLUE 160030A 160050A 160070A 160095A
BLACK/RED 720030A 720050A 720070A 720095A
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Code |  Código 07 10037
F1

Box of 4 per unit

• Blade material: high-performance compound of Ultralight Flex technopolymers  
with excellent impact resistance, even at low temperatures.

• Foot pocket material: combinations of technopolymer and thermoplastic elastomer.
• Weight (single fin): 730 g.
• Other features: thick strap. Stabilizing ridges. Rigid frame integrated to stabilize the kick.

Paquete de 4 unidades por código.

• Material de la pala: compuesto de alto rendimiento en tecnopolímeros Ultralight Flex, 
con excelente resistencia al impacto, incluso en temperaturas bajas.

• Material de la cavidad para el pie: combinaciones de tecnopolímero elastómero 
termoplástico.

• Peso (una sola aleta): 730 g.
• Otras prestaciones: correa gruesa. Crestas estabilizadoras. 

Estructura rígida integrada para estabilizar el aleteo.



0710001

SIZE | TALLA 36/37 38/39 40/41 42/43 44/45 46/47

WHITE 120451A 120461A 120471A 120481A 120491A 120501A
BLUE 160451A 160461A 160471A 160481A 160491A 160501A
YELLOW 360451A 360461A 360471A 360481A 360491A 360501A
BLACK 520451A 520461A 520471A 520481A 520491A 520501A
PINK 680451A 680461A 680471A - - -
RED 720451A 720461A 720471A 720481A 720491A 720501A

1 0 2

Code |  Código 07 10001
F 100 PRO

Box of 4 per unit

• Blade material: technopolymer with high modulus of elasticity.
• Foot pocket material: thermoplastic rubber.
• Weight (single fin): 748 g.
• Other features: Rubber inserts on the blade to prevent wear and abrasions. 

New ergonomically shaped foot pocket. 
Inserts in a third material on the blade to optimize snap.

• Material de la pala: tecnopolímero con un módulo de elasticidad.
• Material de la cavidad para el pie: goma termoplástica.
• Peso (una sola aleta): 748 g.
• Otras prestaciones: inserciones de goma en la pala para evitar el desgaste y 

las abrasiones. 
Nueva cavidad para el pie, modelada ergonómicamente. 
Inserciones en un tercer material en la pala para optimizar cada aleteo.

Paquete de 4 unidades por código.



0710004

SIZE | TALLA 36/37 38/39 40/41 42/43 44/45 46/47

BLUE 160451A 160461A 160471A 160481A 160491A 160501A
YELLOW 360451A 360461A 360471A 360481A 360491A 360501A
BLACK 520451A 520461A 520471A 520481A 520491A 520501A
WHITE 120451A 120461A 120471A 120481A 120491A 120501A
RED 720451A 720461A 720471A 720481A - -

s c u b a | 2 0 1 9
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Code |  Código 07 10004
FUGA

Box of 6 per unit

• Blade material: technopolymer with high modulus of elasticity.
• Foot pocket material: thermoplastic rubber.
• Weight (single fin): 558 g.
• Other features: water channeling and ridges. 

External ribbing. 
High performance technopolymer blade.

• Material de la pala: tecnopolímero con un módulo de elasticidad.
• Material de la cavidad para el pie: goma termoplástica.
• Peso (una sola aleta): 558 g.
• Otras prestaciones: canales para el agua y crestas. 

Ribeteado externo. 
Pala de tecnopolímero de alto rendimiento.

Paquete de 6 unidades por código.



0730003 000000A

0730002 000000A

073002

SIZE | TALLA XS-S S-M L-XXL

WHITE 3120025A 3120000A 4120000A
BLACK 3520025A 3520000A 4520000A
BLUE 3525025A 3525040A 4525000A
YELLOW 3529025A 3529040A 4529000A
RED 3538025A 3538040A 4538000A

1 0 4

Code |  Código 0730003  000000A

Code |  Código 0730002  000000A

Code |  Código 073002

QRB BUCKLE | HEBILLA QRB

UNIVERSAL STRAP | CORREA UNIVERSALSLING STRAP

Complete fin buckle.

Universal fin strap.

Sling Strap System.

Hebilla integral para aleta.

Correa universal para aleta.

Sistema Sling Strap.
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FINS | ALETAS F1S - F1 PROPULSION S PROPULSION

CODE | CÓDIGO 0710036 0710043 0710012

SIZE | TALLA XS/S S/M M/L L/XL S/M M/L L/XL S/M M/L L/XL

EU SIZE | TALLA EU 34/36 37/39 40/42 43/45 37/39 40/42 43/45 37/39 40/42 43/45 

MEASURES | TALLES (MM) 600X200 600X205 635X220 680X230 620X220 680X230 690X235 620X220 680X230 690X235

COLOR F1S                      F1                   

ADJUSTABLE OPEN FOOT POCKET | CALZANTE ABIERTO REGULABLE

FULL FOOT POCKET | CALZANTE ABIERTO REGULABLE - - -

WATER CHANNELS | CANALES PARA FLUJO DEL AGUA -

NON-SLIP | SUELA ANTIDESLIZANTE

STABILIZERS | ESTABILIZADORES

THICK STRAP | CORREA GRUESA F1 -

SLING STRAP SYSTEM | SISTEMA SLING STRAP - -

HIGH PERFORMANCE TECHNOPOLYMER BLADE
PALA DE TECNOPOLÍMERO DE ALTO RENDIMIENTO

RIBBING | RIBETEADO

TECHNICAL CHARACTERISTICS | CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS



1 0 6

TECHNICAL CHARACTERISTICS | CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

FINS | ALETAS GP 100 S F 100 PRO FUGA

CODE | CÓDIGO 0710038 0710001 0710004

SIZE | TALLA XS/S S/M M/L L/XL XL/XXL - - 

EU SIZE | TALLA EU 34/36 37/39 40/42 43/45 46/48 36/37 38/39 40/41 42/43 44/45 46/47 36/37 38/39 40/41 42/43 44/45 46/47

MEASURES | MEDIDAS (MM) 630X210 640X210 670X220 710X240 715X240 570X185 585X190 625X200 650X205 680X220 690X220 555X180 570X185 590X190 625X200 650X210 665X215

COLOR                           

ADJUSTABLE OPEN FOOT POCKET 
CALZANTE ABIERTO REGULABLE

- -

FULL FOOT POCKET
CALZANTE ABIERTO REGULABLE

-

WATER CHANNELS
CANALES PARA FLUJO DEL AGUA

NON-SLIP | SUELA ANTIDESLIZANTE

STABILIZERS | ESTABILIZADORES -

THICK STRAP | CORREA GRUESA - - -

SLING STRAP SYSTEM
SISTEMA SLING STRAP

- -

HIGH PERFORMANCE 
TECHNOPOLYMER BLADE

PALA DE TECNOPOLÍMERO DE ALTO 
RENDIMIENTO

RIBBING | RIBETEADO -
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Our products and their design feature exclusive 
technological innovation and consistent reliability:  
these are the founding principles that drive the work  
of our mask and mouthpiece designers every day  
at SEAC®. 

This enables us to offer a wide range of masks  
and mouthpieces structured to meet any diving need, 
ranging from a good fit against your face to your  
comfort and safety.

Masks and
snorkels

Nuestros productos y su diseño ofrecen una innovación 
tecnológica exclusiva y una confiabilidad constante:  
estos son los principios fundamentales que guían el 
trabajo que hacen día a día los diseñadores de máscaras 
y boquillas de SEAC®. 

Todo esto nos permite ofrecer una amplia gama de 
máscaras y boquillas pensadas para satisfacer cualquier 
necesidad en el buceo, empezando por un buen ajuste 
del rostro que favorezca una mayor comodidad y 
seguridad.

Máscaras y esnórqueles



S/KL

0750053

MODEL | MODELO S/KL

METALLIC BLUE 001180A
METALLIC YELLOW 001367A
METALLIC BLACK 001521A
METALLIC RED 001740A
LIMITED EDITION 999000A

1 0 8

Code |  Código 0750053
ITALICA

• Model: single-lens with wide field of vision.
• Frame: polycarbonate with chrome-plated metal screw seats and stainless steel 

screws.
• Skirt: soft silicone in differentiated thicknesses, with broad textured surfaces. 

Areas in contact with the face created to achieve a perfect fit.
• Strap: liquid silicone.
• Lens: Ultra Clear tempered optical glass, 3-mm thick.
• Package: rigid transparent box.
• Other features: skirt in clear Comfort Silicone.  

Self-positioning buckle with 3D pivoting system.

Box of 6 per unit

• Modelo: una sola lente con un campo amplio de visión.
• Montura: policarbonato con lechos de los tornillos hechos en metal cromado y 

tornillos de acero inoxidable.
• Faldón: silicona suave en distintos grosores, con amplias superficies texturadas. 

Las áreas en contacto con la cara se han diseñado de un modo tal que permiten 
obtener un ajuste perfecto de la máscara.

• Tira: silicona líquida.
• Lente: cristal óptico templado Ultra Clear de 3 mm de grosor.
• Embalaje: caja rígida transparente.
• Otras prestaciones: faldón fabricado en silicona Comfort transparente.  

Hebilla autoposicionable con sistema oscilante en 3D.

Paquete de 6 unidades por código.



S/BL-LS

S/BL0750053

MODEL | MODELO S/BL S/BL - LS

BLACK/METALLIC CLEAR BLUE 003165A -
BLACK/METALLIC BLUE 003180A 004180A
BLACK/METALLIC BLACK 003521A 004521A
BLACK/METALLIC RED 003740A 004740A
BLACK/METALLIC ORANGE - 004041A
BLACK/METALLIC YELLOW - 004367A

s c u b a | 2 0 1 9
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Code |  Código 0750053
ITALICA

M A S K S  |  M Á S C A R A S

• Model: single-lens with wide field of vision.
• Frame: polycarbonate with chrome-plated metal screw seats and stainless steel 

screws.
• Skirt: soft silicone in differentiated thicknesses, with broad textured surfaces.  

Areas in contact with the face created to achieve a perfect fit.
• Strap: liquid silicone.
• Lens: Ultra Clear tempered optical glass, 3-mm thick.
• Version LS: with special mirrored lens treatment (increases contrast and visibility) 

and metal effect frame (special scratch-resistant paint.
• Package: rigid transparent box.
• Other features: skirt in clear Comfort Silicone.  

Ultra Clear or LS version lens with special mirrored treatment.

Box of 6 per unit

• Modelo: una sola lente con un campo amplio de visión.
• Montura: policarbonato con lechos de los tornillos hechos en metal cromado y 

tornillos de acero inoxidable.
• Faldón: silicona suave en distintos grosores, con amplias superficies texturadas.  

Las áreas en contacto con la cara se han diseñado de un modo tal que permiten 
obtener un ajuste perfecto de la máscara.

• Tira: silicona líquida.
• Lente: cristal óptico templado Ultra Clear de 3 mm de grosor.
• Versión LS: con lentes que tienen tratamiento especial de espejo (aumenta 

el contraste y la visibilidad) y montura con efecto metalizado (pintura especial 
resistente a los arañazos).

• Embalaje: caja rígida transparente.
• Otras prestaciones: faldón fabricado en silicona Comfort transparente.  

Lente Ultra Clear o versión LS con un tratamiento especial de espejo.

Paquete de 6 unidades por código.



S/KL

S/WH

0750054

MODEL | MODELO S/KL S/WH

METALLIC CLEAR BLUE 001165A -
METALLIC YELLOW 001367A -
LIMITED EDITION 999000A -
WHITE/AQUAMARINE - 010018A
WHITE/PINK - 010680A

1 1 0

Code |  Código 0750054
ITALICA ASIAN FIT

• Model: single-lens with wide field of vision.
• Frame: polycarbonate with chrome-plated metal screw seats and stainless steel screws.
• Skirt: soft silicone in differentiated thicknesses, with broad textured surfaces.  

Areas in contact with the face created to achieve a perfect fit. Asian Fit version 
specially designed for more slender faces.

• Strap: liquid silicone.
• Lens: Ultra Clear tempered optical glass, 3-mm thick.
• Package: rigid transparent box.
• Other features: Comfort Silicone skirt with Asian fit for more slender faces. 

Ultra Clear single lens.

Box of 6 per unit

• Modelo: una sola lente con un campo amplio de visión.
• Montura: policarbonato con lechos de los tornillos hechos en metal cromado y 

tornillos de acero inoxidable.
• Faldón: silicona suave en distintos grosores, con amplias superficies texturadas.  

Las áreas en contacto con la cara se han diseñado de un modo tal que permiten 
obtener un ajuste perfecto de la máscara. Versión Ajuste Asiático especialmente 
diseñada para rostros más delgados.

• Tira: silicona líquida.
• Lente: cristal óptico templado Ultra Clear de 3 mm de grosor.
• Embalaje: caja rígida transparente.
• Otras Prestaciones: faldón en silicona de color con Ajuste Asiático para caras más 

estrechas. 
Monolente Ultra Clear.

Paquete de 6 unidades por código.



S/BL-LS

S/BL0750054

MODEL | MODELO S/BL S/BL - LS

BLACK/METALLIC WHITE - 004130A
BLACK/METALLIC CLEAR BLUE - 004165A
BLACK/METALLIC YELLOW - 004360A
BLACK/METALLIC BLACK 003521A 004521A
BLACK/METALLIC PINK - 004681A
BLACK/METALLIC RED 003740A 004740A

s c u b a | 2 0 1 9
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Code |  Código 0750054
ITALICA ASIAN FIT

M A S K S  |  M Á S C A R A S

• Model: single-lens with wide field of vision.
• Frame: polycarbonate with chrome-plated metal screw seats and stainless steel screws.
• Skirt: soft silicone in differentiated thicknesses, with broad textured surfaces. 

Areas in contact with the face created to achieve a perfect fit.  
Asian Fit version specially designed for more slender faces.

• Strap: Liquid silicone.
• LS Version: tempered glass lens with special mirrored treatment (increases 

contrast and visibility) and metal effect frame (special scratch-resistant paint).
• Package: rigid transparent box.
• Other features: black Comfort Silicone skirt with Asian fit for narrower faces. 

Lens with special mirrored treatment.

Box of 6 per unit

• Modelo: una sola lente con un campo amplio de visión..
• Montura: policarbonato con lechos de los tornillos hechos en metal cromado y 

tornillos de acero inoxidable.
• Faldón: silicona suave en distintos grosores, con amplias superficies texturadas. Las 

áreas en contacto con la cara se han diseñado de un modo tal que permiten obtener 
un ajuste perfecto de la máscara.  
Versión Ajuste Asiático especialmente diseñada para rostros más delgados.

• Tira: silicona líquida.
• Versión LS: lente de cristal templado con un tratamiento especial de espejo (aumenta 

el contraste y la visibilidad) y montura con efecto de metal (pintura especial resistente 
a los arañazos).

• Embalaje: caja rígida transparente.
• Otras Prestaciones: faldón en silicona Comfort de color negro con Ajuste Asiático 

para caras más estrechas. 
Lente con tratamiento especial de espejo.

Paquete de 6 unidades por código.



0750037

MODEL | MODELO S/KL

METALLIC BLUE 001180A
METALLIC YELLOW 001367A
METALLIC BLACK 001521A
METALLIC RED 001740A
LIMITED EDITION 999000A

1 1 2

Code |  Código 0750037
ITALIA

S/KL

• Model: dual-lens with wide field of vision.
• Frame: polycarbonate with chrome-plated metal screw seats and stainless steel screws.
• Skirt: soft silicone in differentiated thicknesses, with broad textured surfaces.  

Areas in contact with the face created to achieve a perfect fit.
• Strap: liquid silicone.
• Lenses: Ultra Clear tempered optical glass, 3 mm thick.
• Optical lenses: options include negative -1.0 to -6.0 and positive +1.0 to +3.0.
• Package: rigid transparent box.
• Other features: wide field of vision. 

Differentiated thickness on the Comfort Silicone skirt.

Box of 6 per unit

• Modelo: lente doble con un campo amplio de visión.
• Montura: policarbonato con lechos de los tornillos hechos en metal cromado y 

tornillos de acero inoxidable.
• Faldón: silicona suave en distintos grosores, con amplias superficies texturadas.  

Las áreas en contacto con la cara se han diseñado de un modo tal que permiten 
obtener un ajuste perfecto de la máscara.

• Tira: silicona líquida.
• Lentes: cristal óptico templado Ultra Clear de 3 mm de grosor.
• Lente óptica: opciones para incluir desde -1,0 a -6,0 negativo hasta +1,0 to +3,0 positivo.
• Embalaje: caja rígida transparente.
• Otras prestaciones: amplio campo de visión. 

Grosor diferenciado en un faldón hecho de silicona Comfort.

Paquete de 6 unidades por código.



0750037

MODEL | MODELO S/BL S/BL - LS

BLACK/METALLIC CLEAR BLUE 003165A -
BLACK/METALLIC ORANGE - 004041A
BLACK/METALLIC BLUE 003180A 004180A
BLACK/METALLIC YELLOW - 004367A
BLACK/METALLIC BLACK 003521A 004521A
BLACK/METALLIC RED 003740A 004740A

s c u b a | 2 0 1 9
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Code |  Código 0750037
ITALIA

M A S K S  |  M Á S C A R A S

S/BL-LS

S/BL

• Model: dual-lens with wide field of vision.
• Frame: polycarbonate with chrome-plated metal screw seats and stainless steel screws.
• Skirt: soft silicone in differentiated thicknesses, with broad textured surfaces.  

Areas in contact with the face created to achieve a perfect fit.
• Strap: Liquid silicone.
• Lenses: Ultra Clear tempered optical glass, 3 mm thick.
• LS Version: with special mirrored lens treatment (increases contrast 

and visibility) and metal effect frame (special scratch-resistant paint).
• Optical lenses: options include negative -1.0 to -6.0 and positive +1.0 to +3.0.
• Package: rigid transparent box.
• Other features: wide field of vision. Differentiated thickness on the Comfort Silicone skirt. 

LS Version with special mirrored lens treatment.

Box of 6 per unit

• Modelo: lente doble con un campo amplio de visión.
• Montura: policarbonato con lechos de los tornillos hechos en metal cromado y tornillos 

de acero inoxidable.
• Faldón: silicona suave en distintos grosores, con amplias superficies texturadas.  

Las áreas en contacto con la cara se han diseñado de un modo tal que permiten obtener 
un ajuste perfecto de la máscara.

• Tira: silicona líquida.
• Lentes: cristal óptico templado Ultra Clear de 3 mm de grosor.
• Versión LS: con lentes que tienen tratamiento especial de espejo (aumenta el contraste y 

la visibilidad) y montura con efecto metalizado (pintura especial resistente a los arañazos).
• Lente óptica: opciones para incluir desde -1,0 a -6,0 negativo hasta +1,0 to +3,0 positivo.
• Embalaje: caja rígida transparente.
• Otras prestaciones: amplio campo de visión. Grosor diferenciado en un faldón hecho de 

silicona Comfort. 
Versión LS con un tratamiento para lente de espejo especial.

Paquete de 6 unidades por código.



0750040

MODEL | MODELO S/KL S/WH

METALLIC CLEAR BLUE 001165A -
METALLIC YELLOW 001367A -
LIMITED EDITION 999000A -
WHITE/AQUAMARINE - 010018A
WHITE/PINK - 010680A

1 1 4

Code |  Código 0750040
ITALIA ASIAN FIT

S/KL

S/WH

• Model: dual-lens with wide field of vision.
• Frame: polycarbonate with chrome-plated metal screw seats and stainless steel screws.
• Skirt: soft silicone in differentiated thicknesses, with broad textured surfaces.  

Areas in contact with the face created to achieve a perfect fit.  
Asian Fit version specially designed for more slender faces.

• Strap: liquid silicone.
• Lenses: Ultra Clear tempered optical glass, 3 mm thick.
• Optical lenses: options include negative -1.0 to -6.0 and positive +1.0 to +3.0.
• Package: rigid transparent box.
• Other features: asian faces. 

3D Pivoting Buckle system that lets the buckle find the right position.

Box of 6 per unit

• Modelo: lente doble con un campo amplio de visión.
• Montura: policarbonato con lechos de los tornillos hechos en metal cromado y 

tornillos de acero inoxidable.
• Faldón: silicona suave en distintos grosores, con amplias superficies texturadas.  

Las áreas en contacto con la cara se han diseñado de un modo tal que permiten 
obtener un ajuste perfecto de la máscara.  
Versión Ajuste Asiático especialmente diseñada para rostros más delgados.

• Tira: silicona líquida.
• Lentes: cristal óptico templado Ultra Clear de 3 mm de grosor.
• Lente óptica: opciones para incluir desde -1,0 a -6,0 negativo hasta +1,0 to +3,0 positivo.
• Embalaje: caja rígida transparente.
• Otras prestaciones: rostros asiáticos. 

El sistema de hebilla oscilante en 3D permite que la hebilla 
se coloque en la posición más conveniente.

Paquete de 6 unidades por código.



S/BL

S/BL-LS

0750040

MODEL | MODELO S/BL S/BL - LS

BLACK/METALLIC WHITE - 004130A
BLACK/METALLIC CLEAR BLUE - 004165A
BLACK/METALLIC YELLOW - 004360A
BLACK/METALLIC BLACK 003521A 004521A
BLACK/METALLIC PINK - 004681A
BLACK/METALLIC RED 003740A 004740A
BLACK/METALLIC ORANGE - 004041A
BLACK/METALLIC BLUE - 004180A

s c u b a | 2 0 1 9
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Code |  Código 0750040
ITALIA ASIAN FIT

M A S K S  |  M Á S C A R A S

• Model: dual-lens with wide field of vision.
• Frame: polycarbonate with chrome-plated metal screw seats and stainless steel screws.
• Skirt: soft silicone in differentiated thicknesses, with broad textured surfaces.  

Areas in contact with the face created to achieve a perfect fit.  
Asian Fit version specially designed for more slender faces.

• Strap: Liquid silicone.
• LS Version: tempered glass lenses with special mirrored treatment (increases 

contrast and visibility) and metal effect frame (special scratch-resistant paint).
• Optical lenses: options include negative -1.0 to -6.0 and positive +1.0 to +3.0.
• Package: rigid transparent box.
• Other features: asian faces. 3D Pivoting Buckle system that lets the buckle 

find the right position. LS Version with special mirrored lens treatment.

Box of 6 per unit

• Modelo: lente doble con un campo amplio de visión.
• Montura: policarbonato con lechos de los tornillos hechos en metal cromado y 

tornillos de acero inoxidable.
• Faldón: silicona suave en distintos grosores, con amplias superficies texturadas.  

Las áreas en contacto con la cara se han diseñado de un modo tal que permiten 
obtener un ajuste perfecto de la máscara.  
Versión Ajuste Asiático especialmente diseñada para rostros más delgados.

• Tira: silicona líquida.
• Versión LS: lentes de cristal templado con un tratamiento especial de espejo 

(aumenta el contraste y la visibilidad) y montura con efecto de metal (pintura especial 
resistente a los arañazos).

• Lente óptica: opciones para incluir desde -1,0 a -6,0 negativo hasta +1,0 to +3,0 positivo.
• Embalaje: caja rígida transparente.
• Otras prestaciones: rostros asiáticos. El sistema de hebilla 

oscilante en 3D permite que la hebilla se coloque en la 
posición más conveniente. Versión LS con un 
tratamiento para lente de espejo especial.

Paquete de 6 unidades por código.



S/COL

0750055

MODEL | MODELO S/COL

PURPLE 090903A
BLACK 003520A
CLEAR BLUE 009080A
BLUE 015160A
YELLOW 020360A
PINK 050680A
GREEN 070880A
RED 080720A

1 1 6

Code |  Código 0750055
TOUCH

• Structure: silicone mounted with “frameless” technology.
• Skirt: liquid silicone with differentiated thicknesses, comfortable,  

compact, and smaller in volume.
• Lens: single lens in tempered glass.
• Buckles: dual button.
• Design: designed and manufactured in Italy.
• Packaging: transparent rigid box included.
• Other features: opaque colored Comfort Silicone skirt. 

Frameless technology with reduced internal volume. 
Strap customized with SEAC® logo.

Box of 6 per unit

• Estructura: silicona montada con la tecnología «sin montura».
• Faldón: silicona líquida con diferentes grosores, cómoda, compacta y más 

pequeña en volumen.
• Lentes: lente única con cristal templado.
• Hebillas: botón doble.
• Diseño: creado y fabricado en Italia.
• Embalaje: incluye una caja rígida transparente.
• Otras prestaciones: faldón de silicona Comfort en color opaco. 

Tecnología sin montura con volumen interno reducido. 
Correa personalizada con 
el logotipo de SEAC® .

Paquete de 6 unidades por código.



0750030

MODEL | MODELO S/COL

BLACK 003520A
BLUE 015160A
BROWN 040440A
RED 080720A

s c u b a | 2 0 1 9
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Code |  Código 0750030
M70

S/COL

M A S K S  |  M Á S C A R A S

• Model: Mask made with semi-frameless technology. The internal volume has 
been reduced so far that the diver almost never needs to equalize.

• Color: brown, blue and red.
• Frame: semi-frameless technology with the skirt overmolded directly onto  

the frame.
• Skirt: High quality opaque liquid silicone.
• Lenses: in 3 mm tempered glass.
• Buckle: 3D pivoting directly on the skirt.
• Packaging: transparent rigid box.
• Other features: the anatomical skirt offers optimal comfort for different  

shapes of faces. 
The field of vision is ample because the lenses are very close to the eyes. 
Liquid silicone with special non-reflective opaque treatment.

Box of 6 per unit

• Modelo: Máscara fabricada a partir de la tecnología de semi-montura. Se ha 
reducido el volumen interno de modo que el buceador casi nunca necesita ecualizar.

• Color: marrón, azul y rojo.
• Montura: tecnología de semi-montura con faldón sobremoldeado directamente 

sobre la montura.
• Faldón: silicona líquida de alta calidad con un tratamiento opaco .
• Lentes: cristal templado de 3 mm.
• Hebilla: oscilante en 3D directamente sobre el faldón.
• Embalaje: caja rígida transparente.
• Otras prestaciones: faldón anatómico que ofrece una comodidad óptima para 

las diferentes formas de rostros. 
El campo de visión es amplio porque las lentes están muy cerca 
de los ojos. Silicona líquida con un tratamiento especial 
opaco no reflectante.

Paquete de 6 unidades por código.



0750031

MODEL | MODELO S/KL S/BL S/WH

AQUAMARINE 001018A - -
BLUE 001180A - -
BLACK 001520A - -
BLACK/METALLIC BLACK - 003520A -
BLACK/METALLIC BLUE - 003528A -
BLACK/METALLIC RED - 003539A -
WHITE/AQUAMARINE - - 010018A
WHITE/PINK - - 010680A

1 1 8

Code |  Código 0750031
FOX

S/BL

S/KL

S/WH

• Frame: polycarbonate.
• Skirt: Hypoallergenic Comfort Silicone with differentiated thickness.
• Strap: silicone.
• Lenses: symmetrical in tempered glass.
• Optical lenses: options from -1.0 to -6.0.
• Packaging: transparent rigid box included.
• Other features: differentiated thickness on the Comfort Silicone skirt. 

Buckle folds to occupy less space. 
Smooth Edges to maximize comfort against your face.

Box of 6 per unit

• Montura: policarbonato.
• Faldón: silicona Comfort hipoalergénica con grosores diferenciados.
• Tira: silicona.
• Lentes: simétricos en cristal templado.
• Lente óptica: opciones de -1,0 a -6,0.
• Embalaje: incluye una caja rígida transparente.
• Otras prestaciones: grosor diferenciado en un faldón hecho de silicona 

Comfort. 
La hebilla se dobla para ocupar menos espacio. 
Sistema Smooth Edges para maximizar la comodidad al contacto con la cara.

Paquete de 6 unidades por código.



S/WHS/BL

0750032

MODEL | MODELO S/BL S/WH

BLACK/METALLIC BLUE 003528A -
WHITE/AQUAMARINE - 010018A
WHITE/PINK - 010680A

s c u b a | 2 0 1 9
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Code |  Código 0750032
E-FOX ASIAN FIT

M A S K S  |  M Á S C A R A S

• Frame: polycarbonate.
• Skirt: Hypoallergenic Comfort Silicone with differentiated thickness in a version 

for more slender faces.
• Strap: silicone.
• Lenses: symmetrical in tempered glass.
• Optical lenses: options from -1.0 to -6.0.
• Packaging: transparent rigid box included.
• Other features: differentiated thickness on the Comfort Silicone skirt. 

Buckle folds to occupy less space.  
Asia Fit with special focus on the nose.

Box of 6 per unit

• Montura: policarbonato.
• Faldón: silicona Comfort hipoalergénica con grosores diferenciados, en una 

versión para caras más delgadas.
• Tira: silicona.
• Lentes: simétricos en cristal templado.
• Lente óptica: opciones de -1,0 a -6,0.
• Embalaje: Incluye una caja rígida transparente.
• Otras prestaciones: grosor diferenciado en un faldón hecho de silicona Comfort. 

La hebilla se dobla para ocupar menos espacio.  
Ajuste Asiático con atención especial puesta en el diseño de la nariz.

Paquete de 6 unidades por código.



NEW
|20

19

0750056

MODEL | MODELO S/BL

BLACK 003520A

1 2 0

Code |  Código 0750056  003520A
ONE PRO

Box of 6 per unit

• Frame: polycarbonate.
• Skirt: hypoallergenic liquid silicone.
• Strap: silicone.
• Lenses: in tempered glass.
• Optical lenses: options from -1.0 to -6.0.
• Packaging: transparent rigid box included.
• Other features: Action Cam mount. 

anatomical skirt in high-quality liquid silicone. 
Buckle on the frame with Easy Touch system. 
Option to mount optical lenses.

Paquete de 6 unidades por código.

• Montura: policarbonato.
• Faldón: silicona líquida hipoalergénica.
• Tira: silicona.
• Lentes: en cristal templado.
• Lente óptica: opciones de -1,0 a -6,0.
• Embalaje: incluye una caja rígida transparente.
• Otras prestaciones: montaje para cámara de acción. Faldón anatómico en 

silicona líquida de gran calidad. 
Hebilla en la montura con el sistema Easy Touch. 
Opción para cambiar a lente óptica.



s c u b a | 2 0 1 9
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M A S K S  |  M Á S C A R A S

Action Cam case not included

No incluye carcasa para la cámara de acción.



0750017

MODEL | MODELO S/KL S/BL

BLUE 001160A -
CLEAR BLUE 001164A -
YELLOW 001360A -
BLACK 001520A 003520A

OPTIONAL Action Cam Adapter
Adaptador OPCIONAL para cámara de acción

0780019 000000A

1 2 2

Code |  Código 0750017
ONE

S/BLS/KL

Box of 6 per unit

• Frame: polycarbonate.
• Skirt: hypoallergenic liquid silicone.
• Strap: silicone.
• Lenses: in tempered glass.
• Optical lenses: options from -1.0 to -6.0.
• Packaging: transparent rigid box included.
• Other features: anatomical skirt in high-quality liquid silicone. 

Buckle on the frame with Easy Touch system. 
Option to mount optical lenses.

• Montura: policarbonato.
• Faldón: silicona líquida hipoalergénica.
• Tira: silicona.
• Lentes: en cristal templado.
• Lente óptica: opciones de -1,0 a -6,0.
• Embalaje: incluye una caja rígida transparente.
• Otras prestaciones: nuevo faldón anatómico en 

silicona líquida de gran calidad. 
Hebilla en la montura con el sistema Easy Touch. 
Opción para cambiar a lente óptica.

Paquete de 6 unidades por código.



DIVING
CENTER

0750033

MODEL | MODELO S/KL S/BL

CLEAR BLUE 001164A -
YELLOW 001360A -
BLACK - 003520A

s c u b a | 2 0 1 9

1 2 3w w w . s e a c s u b . c o m

Code |  Código 0750033
EXTREME

S/BL

M A S K S  |  M Á S C A R A S

S/KL

Box of 6 per unit

• Frame: polycarbonate.
• Skirt: hypoallergenic liquid silicone.
• Strap: silicone.
• Lenses: in tempered glass.
• Optical lenses: options from -1.0 to -6.0.
• Other features: buckle on the skirt featuring the Tubing Connected 

System that ensures a secure seal and minimizes the pressure of 
the mask against your face. New anatomical skirt in high-quality 
liquid silicone. Option to mount optical lenses.

• Montura: policarbonato.
• Faldón: silicona líquida hipoalergénica.
• Tira: silicona.
• Lentes: en cristal templado.
• Lente óptica: opciones de -1,0 a -6,0.
• Otras prestaciones: hebilla en el faldón que incorpora el 

sistema Tubing Connected para garantizar un sellado seguro 
y que minimiza la presión de la máscara contra la cara. Nuevo 
faldón anatómico en silicona líquida de gran calidad. Opción para cambiar 
a lente óptica.

Paquete de 6 unidades por código.



0780018 000000A

CODE | CÓDIGO 1110099 000000A 1110090 000000A

VERSION | VERSIÓN 15 ML 30 ML

1 2 4

TECHNICAL CHARACTERISTICS | CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

ANTIFOG BIO GELLENS REPLACEMENT TOOL
HERRAMIENTA PARA RECAMBIO DEL LENTE

MASK BOX | CAJA PARA MÁSCARA

Code |  Código 0780018  000000A

Code |  Código 1110095  000000A

MASKS | MÁSCARAS ITALICA ITALICA ASIAN FIT ITALIA ITALIA ASIAN FIT

CODE | CÓDIGO
0750053 0750054 0750037 0750040

001 003 004 001 003 004 010 001 003 004 001 003 004 010

SILICONE | SILICONA S/KL S/BL S/BL LS S/KL S/BL S/BL LS S/WH S/KL S/BL S/BL LS S/KL S/BL S/BL LS S/WH

COLOR

COMFORT SILICONE | SILICONA COMFORT

FRAMELESS | SIN MONTURA - - - -

REDUCED INTERNAL VOLUME | VOLUMEN INTERNO REDUCIDO - - - -

BUCKLE ON THE FRAME | HEBILLA EN LA MONTURA

AMPLE FIELD OF VISION | CAMPO AMPLIO DE VISIÓN

ULTRA CLEAR LENSES | LENTES ULTRA CLEAR



s c u b a | 2 0 1 9

1 2 5w w w . s e a c s u b . c o m

M A S K S  |  M Á S C A R A S

DIOPTRIES | DIOPTRIEN - 1 - 1.5 - 2 - 2.5 - 3 - 3.5 - 4 - 4.5 - 5 - 5.5 - 6 + 1 + 1.5 + 2 + 2.5 + 3

EXTREME - 0800001 002000A 003000A 004000A 005000A 006000A 007000A 008000A 009000A 010000A 011000A 012000A - - - - -

ONE RIGHT | ONE DERECHO - 0800008 002000A 003000A 004000A 005000A 006000A 007000A 008000A 009000A 010000A 011000A 012000A - - - - -

ONE LEFT | ONE IZQUIERDA - 0800009 002000A 003000A 004000A 005000A 006000A 007000A 008000A 009000A 010000A 011000A 012000A - - - - -

FOX / E-FOX ASIAN FIT - 0800014 002000A 003000A 004000A 005000A 006000A 007000A 008000A 009000A 010000A 011000A 012000A - - - - -

ITALIA RIGHT | ITALIA DERECHO - 0800015 002000A 003000A 004000A 005000A 006000A 007000A 008000A 009000A 010000A 011000A 012000A 22000A 23000A 24000A 25000A 26000A

ITALIA LEFT | ITALIA IZQUIERDA - 0800016 002000A 003000A 004000A 005000A 006000A 007000A 008000A 009000A 010000A 011000A 012000A 22000A 23000A 24000A 25000A 26000A

MASK LENSES | LENTES PARA MÁSCARA

MASKS | MÁSCARAS TOUCH M70 FOX E-FOX ASIAN FIT ONE PRO ONE EXTREME

CODE | CÓDIGO
0750055 0750030 0750031 0750032 0750056 0750017 0750033

- - 001 003 010 003 010 003 001 003 001 003

SILICONE | SILICONA S/COL S/COL S/KL S/BL S/WH S/BL S/WH S/BL S/KL S/BL S/KL S/BL

COLOR

COMFORT SILICONE | SILICONA COMFORT - - - -

FRAMELESS | SIN MONTURA - - - - - -

REDUCED INTERNAL VOLUME
VOLUMEN INTERNO REDUCIDO - - - - -

BUCKLE ON THE FRAME | HEBILLA EN LA MONTURA - -

AMPLE FIELD OF VISION | CAMPO AMPLIO DE VISIÓN - - - - -

ULTRA CLEAR LENSES | LENTES ULTRA CLEAR - - - - - - -



0840022

MODEL | MODELO S/KL

AQUAMARINE 001018A
WHITE 001120A
WHITE/AQUAMARINE 001121A
WHITE/PINK 001132A
BLUE 001160A
YELLOW 001360A
PINK 001680A

1 2 6

Code |  Código 0840022
VORTEX DRY

S/KL

Box of 12 per unit

• Model: clear silicone snorkel with dry top system and purge valve. 
• Mouthpiece: body in two-tone polycarbonate material, mouthpiece in liquid silicone.
• Tube: plastic material with liquid silicone corrugated hose.

• Modelo: esnórquel con el sistema Dry Top y válvula de purga. 
• Boquilla: de silicona líquida.
• Tubo: material plástico con manguera de silicona líquida corrugada.

Paquete de 12 unidades por código.



0840022

MODEL | MODELO S/BL

BLACK/ORANGE 003041A
BLACK/WHITE 003120A
BLACK/CLEAR BLUE 003164A
BLACK/METALLIC BLUE 003180A
BLACK/YELLOW 003360A
BLACK 003520A
BLACK/PINK 003680A
BLACK/METALLIC RED 003740A

s c u b a | 2 0 1 9

1 2 7w w w . s e a c s u b . c o m

S N O R K E L S  |  E S N Ó R Q U E L

Code |  Código 0840022
VORTEX DRY

S/BL

• Model: black silicone snorkel with dry top system and purge valve.
• Mouthpiece: body in two-tone polycarbonate material, mouthpiece in liquid silicone.
• Tube: plastic material with liquid silicone corrugated hose.

Box of 12 per unit

• Modelo: esnórquel de silicona negra con el sistema Dry Top y válvula de purga.
• Boquilla: de silicona líquida.
• Tubo: material plástico con manguera de silicona líquida corrugada.

Paquete de 12 unidades por código.



0840032

MODEL | MODELO S/KL S/BL

AQUAMARINE 001018A -
WHITE 001120A -
BLUE 001160A -
YELLOW 001360A -
PINK 001680A -
BLACK - 003520A
BLACK/WHITE - 003524A

1 2 8

Code |  Código 084 0032
FAST TECH DRY

S/BL

S/KL

• Model: clear or black silicone snorkel with dry top system and purge valve.
• Mouthpiece: liquid silicone.
• Tube: plastic material with liquid silicone corrugated hose.
• Other features: clear or black liquid silicone corrugated hose. 

Purge valve. Dry top.

Box of 12 per unit

• Modelo: esnórquel de silicona negra o transparente con el sistema Dry Top y válvula de purga.
• Boquilla: silicona líquida.
• Tubo: material plástico con manguera de silicona líquida corrugada.
• Otras prestaciones: manguera de silicona líquida corrugada, negra o transparente. 

Válvula de purga. Válvula seca.

Paquete de 12 unidades por código.



0840011

MODEL | MODELO S/KL

BLUE 001160A
YELLOW 001360A
BLACK 001520A
RED 001720A

BLACK SNORKEL RETAINER FAST TECH
SUJETADOR NEGRO DE ESNÓRQUEL FAST TECH

0870004 000000A

0840016

MODEL | MODELO S/KL S/BL

WHITE 001120A -
BLUE 001160A -
CLEAR BLUE 001164A -
BLACK/RED - 003538A

s c u b a | 2 0 1 9

1 2 9w w w . s e a c s u b . c o m

Code |  Código 0840011
FAST TECH

S/KL S/KL

S/BL

Code |  Código 0840016
VORTEX

S N O R K E L S  |  E S N Ó R Q U E L

• Model: Snorkel with anti-splash top and purge valve.
• Mouthpiece: silicone.
• Tube: ABS body with liquid silicone corrugated hose.

Box of 12 per unit

• Model: Snorkel with anti-splash top and purge valve.
• Mouthpiece: liquid silicone.
• Tube: polycarbonate body with liquid silicone  

corrugated hose.
• Other features: purge valve. Anti-splash top.

Paquete de 12 unidades por código.

• Modelo: tubo de esnórquel con sistema antisalpicaduras 
en la parte superior y válvula de purga.

• Boquilla: silicona.
• Tubo: cuerpo ABS con tubo corrugado de silicona líquida.

• Modelo: tubo de esnórquel con sistema antisalpicaduras 
en la parte superior y válvula de purga.

• Boquilla: silicona líquida.
• Tubo: cuerpo en tecnopolímero plástico con manguera en 

silicona líquida y extremos de policarbonato.
• Otras prestaciones: válvula de purga. Parte superior 

antisalpicaduras.



0840023

MODEL | MODELO S/KL S/BL S/COL

RED - - 080720A
BLACK - 003520A -
BROWN - - 040440A
TRANSPARENT 001800A - -
BLUE - - 015160A

1 3 0

LIQUID
Code |  Código 0840023

S/COL S/BL S/KL

• Model: 100% High Quality Liquid Silicone snorkel.
• Tube: differentiated cross section designed to ensure excellent breathing and 

allow the diver to expel water quickly and efficiently.  
We chose 100% silicone for two main reasons: it’s the only material that  
doesn’t change its characteristics or its behavior based on the temperature,  
and it has sufficient memory to recover its original shape even after being 
deformed for long periods.

• Mouthpiece: ergonomic in hypoallergenic silicone.

Box of 12 per unit

• Modelo: esnórquel 100 % de silicona líquida de alta calidad.
• Tubo: sección transversal diferenciada y diseñada para garantizar una 

respiración excelente y permitir al buceador expulsar el agua de una manera 
rápida y eficaz.  
Hemos elegido un material de 100 % silicona por dos razones principales: es el 
único material que no cambia sus propiedades o su comportamiento basado en 
la temperatura, y que tiene memoria de recuperación hacia su forma original, 
incluso después de haberse deformado durante largos periodos.

• Boquilla: ergonómica, de silicona hipoalergénica.

Paquete de 12 unidades por código.



0840014

MODEL | MODELO S/KL S/BL S/COL

BLUE 001160A - 015160A
BLACK 001520A 003520A -
TRANSPARENT 001800A - -
BROWN - - 040440A
GREEN - - 070880A

0840031

MODEL | MODELO S/BL

BLACK 003520A

s c u b a | 2 0 1 9
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s c u b a | 2 0 1 9

Code |  Código 0840014
JET

S/BLS/KL

Code |  Código 0840031
TURTLE

S/COL

S N O R K E L S  |  E S N Ó R Q U E L

Box of 12 per unit

Box of 12 per unit

• Model: snorkel entirely in silicone.
• Tube: in folding silicone with elastic memory that 

always returns to its original shape, even after being  
deformed for long periods. 
Model with snorkel carrying shell included.

• Model: anatomically shaped snorkel.
• Mouthpiece: silicone.
• Tube: polycarbonate.

Paquete de 12 unidades por código.

Paquete de 12 unidades por código.

• Modelo: esnórquel hecho totalmente  
de silicona.

• Tubo: en silicona que permite doblarse 
y memoria elástica que regresa siempre 
a su forma original, incluso después 
de haberse deformado durante largos 
periodos de tiempo.  
Modelo que incluye una bolsa  
protectora para transporte.

• Modelo: esnórquel modelado anatómicamente.
• Boquilla: silicona.
• Tubo: tecnopolímero de plástico.



CODE | CÓDIGO 0780012 000000A 0780013 000000A 0780017 000000A

MODEL | MODELO S/KL S/BL S/BL LOGO

0870009 000000A

0870004 000000A

1120074 000000A 0870001 000000A

1 3 2

MASK STRAP
TIRA PARA MÁSCARA

QUICK SNORKEL RETAINER
RETENEDOR RAPIDO DE SNORKEL

FAST SNORKEL RETAINER
RETENEDOR DE SNORKEL FAST

SNORKEL RETAINER RING
ANILLA DE SUJECIÓN PARA ESNÓRQUEL

UNIVERSAL SNORKEL RETAINER
RETENEDOR UNIVERSAL DE SNORKEL

Code |  Código 0870009  000000A

Code |  Código 0870004  000000A

Code |  Código 0870001  000000ACode |  Código 1120074  000000A

Liquid silicone strap. 16 mm.

Universal Ø 26 ring loop.Universal snorkel retainer loop.

Tira hecha de silicona líquida. 16 mm.

Anilla universal de 26 mm de diámetro.Anilla de sujeción universal para tubo de esnórquel.
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TECHNICAL CHARACTERISTICS | CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

S N O R K E L S  |  E S N Ó R Q U E L

SNORKELS | ESNÓRQUEL VORTEX DRY FAST TECH DRY FAST TECH VORTEX LIQUID TURTLE JET

CODE | CÓDIGO
0840022 0840032 0840011 0840016 0840023 0840031 0840014

001 003 001 004 001 001 003 001 003 - 003 001 003 -

SILICONE | SILICONA S/KL S/BL S/KL S/BL S/KL S/KL S/BL S/KL S/BL S/COL S/BL S/KL S/BL S/COL

COLOR

ANATOMICAL MOUTHPIECE
BOQUILLA ANATÓMICA

CORRUGATED HOSE
TUBO CORRUGADO

- - -

ANTI-SPLASH TOP
PARTE SUPERIOR ANTISALPICADURAS

- - - - -

PURGE VALVE
VÁLVULA DE PURGA

- - -

DRY TOP
VÁLVULA SECA

- - - - -



SEAC® offers a wide range of dive knives made  
with tempered stainless steel blades to ensure 
the most reliable possible knife for both quality and 
performance.

Knives

SEAC® ofrece una amplia gama de cuchillos de buceo 
fabricados a partir de hojas de acero inoxidable 
templado para garantizar un producto final de un 
cuchillo lo más fiable posible tanto en calidad como en 
rendimiento.

Cuchillos



s c u b a | 2 0 1 9s c u b a | 2 0 1 9s c u b a | 2 0 1 9



0550014

GREEN 880000A
WHITE 120000A

0550015

GREEN 880000A
RED 720000A

1 3 6

KATAN DAGA
Code |  Código 0550015

KATAN
Code |  Código 0550014

STRAPS INCLUDED
CORREAS INCLUIDAS

STRAPS INCLUDED
CORREAS INCLUIDAS

AISI 420 tempered stainless steel blade. Typical stiletto shape.  
Dual-material ergonomic handle. Scabard featuring the Easy Lock system and reversible 
attachment so you can keep your knife on either side.  
Options to fasten weights on the belt, calf, or forearm.

AISI 420 stainless steel blade fitted with built-in line cutter. Dual-material ergonomic 
handle. Shockproof plastic sheath with asymmetric Easy Lock button closure system.

Hoja de acero inoxidable templado AISI 420. Forma típica tipo estilete.  
Asa ergonómica fabricada en dos materiales. Funda con sistema Easy Lock y conexión 
reversible, para que pueda fijar su cuchillo en cualquiera de los dos costados.  
Opciones para sujetar lastres en el cinturón, los gemelos o el antebrazo.

Hola de acero inoxidable AISI 420 que incluye un cúter para cortar cabos y hilos.  
Asa ergonómica fabricada en dos materiales. Hoja de plástico resistente a los golpes  
y sistema de cierre con botón asimétrico Easy Lock.



0550017 520000A 0550018 880000A

s c u b a | 2 0 1 9

1 3 7w w w . s e a c s u b . c o m
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BAT
Code |  Código 0550018  880000A

HAMMER
Code |  Código 0550017  520000A

STRAPS INCLUDED
CORREAS INCLUIDAS

STRAPS INCLUDED
CORREAS INCLUIDAS

Dive knife with AISI 420 tempered stainless steel blade. Blade 120-mm long, with straight 
edge on one side and serrated edge + line cutter on the other. Hand grip covered in 
thermoplastic rubber for a safe grip. Stainless steel hilt. Release button on grip.  
Rigid scabbard.

Dive knife with AISI 420 tempered stainless steel blade and a stainless steel 
end-cap hammer at the end of the grip. Blade 120-mm long, with straight edge 
on one side and serrated edge + line cutter on the other. Grip over-molded with 
soft thermoplastic rubber providing a non-slip surface for a safe grip. Reversible 
attachment so you can keep your knife on either side.  
A hole for fastening the line is provided at the end of the grip. Rigid sheath with 
large knife release button in the center.

Cuchillo de submarinismo con hoja de acero inoxidable templado AISI 420. Hoja de 120 mm 
de largo, con un borde recto por una parte y sierra en la otra, además de un cúter para 
cortar hilos. Empuñadura de mano con un revestimiento en goma termoplástica para un 
agarre seguro. Empuñadura de acero inoxidable. Botón de sujeción en la empuñadura.  
Vaina rígida.

Cuchillo de buceo con hoja de acero inoxidable AISI 420 templado y mazo de acero 
inoxidable al final de la empuñadura. Hoja de 120 mm de largo, con un borde recto 
por una parte y sierra en la otra, además de un cúter para cortar hilos. Empuñadura 
sobremoldeada en goma termoplástica suave que le aporta un efecto antideslizante 
para un agarre más seguro. Conexión reversible, para fijar el cuchillo en cualquiera 
de los dos costados.   
En el extremo de la empuñadura dispone de un orificio para sujetar la línea. Vaina 
rígida con gran botón de sujeción del cuchillo en el centro.



0550020 520000A

0550016

WHITE 120000A
BLACK 520000A
RED 720000A
GREEN 880000A

1 3 8

SAMURAI
Code |  Código 0550016

DEVIL HD
Code |  Código 0550020  520000A

STRAPS INCLUDED
CORREAS INCLUIDAS

Tempered and polished stainless steel blade for maximum resistance to corrosion.

Knife with special tempered stainless steel blade, with 
stiletto shape designed specifically for underwater 
spearfishing. Excellent penetration and cutting ability on 
both edges, straight and serrated. Click sheath with Push 
& Pull Out system that can be operated one-handed, even 
when wearing gloves.

Hoja de acero inoxidable templado y pulido para una resistencia máxima a la corrosión.

Cuchillo con una hoja en acero inoxidable templado 
especial y una forma tipo estilete diseñada 
específicamente para la práctica de la pesca submarina. 
Penetración excelente y, al integrar un lado recto y otro 
con sierra, permite cortar por ambos costados. Vaina de 
clic con sistema Push & Pull Out que permite manipularse 
con una sola mano, incluso con los guantes puestos.



NEW
|20

19

0550021 520000A 0550019 000000A
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K-JACK
Code |  Código 0550019  000000A

TAJAMAN
Code |  Código 0550021 520000A

K N I V E S  |  C U C H I L L O S

STRAPS INCLUDED
CORREAS INCLUIDAS

Stainless steel blade fitted with built-in line cutter. Dual-material ergonomic handle. 
Shockproof plastic sheath with asymmetrical Easy Lock button closure system.

One-piece dive knife with protective black Teflon coating.  
95-mm tempered stainless steel AISI 420 dual-cut blade, 
smooth and serrated, with line cutter. Length 200 mm. 
Safety grip on both sides of the handle.  
Ultra-resistant fabric scabbard with Velcro closure.  
Fastens with two straps, included.

Hola de acero inoxidable con cúter integrado. Asa ergonómica fabricada en dos 
materiales. Vaina de plástico resistente a los golpes y sistema de cierre con botón 
asimétrico Easy Lock.

Cuchillo de buceo hecho en una zona pieza, con 
recubrimiento protector de Teflon negro. Hoja de corte dual 
de acero inoxidable AISI 420 de 95 mm, lisa y tipo serrucho, 
con cortador de línea. Longitud de 200 mm. 
Empuñadura de seguridad en ambos lados del mango.  
Funda hecha en tela ultra resistente, con cierre de Velcro.  
Se ajusta con dos correas, que están incluidas.



0580001 000000A

CODE | CÓDIGO 0580003 000000A 0580002 000000A

SIZE | TALLA SMALL | PEQUEÑO LARGE | GRAN

1 4 0

KNIFE STRAP | ANILLA DE SUJECIÓN PARA CUCHILLOKNIFE STRAPS | CORREAS DE SUJECIÓN PARA CUCHILLOS
Code |  Código 0580001  000000A

KNIVES | CUCHILLOS KATAN KATAN DAGA HAMMER BAT DEVIL HD SAMURAI TAJAMAN K-JACK

CODE | CÓDIGO 0550014 0550015 0550017 0550018 0550020 0550016 0550021 0550019

KNIFE LENGTH | LONGITUD DEL CUCHILLO (MM) 235 235 250 235 180 150 200 145

BLADE LENGTH | LONGITUD DE LA HOJA (MM) 115 115 120 120 90 70 90 60

TEMPERED STAINLESS STEEL BLADE
HOJA DE ACERO INOXIDABLE TEMPLADO

SERRATED BLADE | HOJA DE SIERRA 

STRAIGHT BLADE | HOJA RECTA

LINE CUTTER | CÚTER CORTALÍNEAS - - -

BACK FASTENING KIT | KIT DE SUJECIÓN EN LA PARTE DE ATRÁS - - - - - - -

END-CAP HAMMER | MODO MARTILLO EN LA PUNTA - - - - - - -

SAFETY CLOSURE | CIERRE DE SEGURIDAD -

TECHNICAL CHARACTERISTICS | CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Universal knife strap ring.

Pair of knife straps with stainless steel buckle.

Anilla universal para la sujeción del cuchillo.

Par de correas de sujeción para cuchillo con hebilla en acero inoxidable.
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Bags

Every diver knows there is a big difference
between a bag marketed as good for diving and a 
bag conceived and designed for the needs of an 
actual diver. Roominess and weight capacity, the 
sturdiness of the materials and details, breathable and 
waterproof fabrics, logically-designed and compact 
shapes, convenient transport with easy access to 
the compartments, and a full range of accessories 
and functions are only some of the most important 
characteristics. At SEAC® we pay as just much attention 
to our unique and exclusive trolley system. It’s convenient 
and functional, compact, and incredibly sturdy.

Bolsas

Todos los buceadores saben que existe una gran 
diferencia entre una bolsa comercializada como buena 
para bucear y una bolsa concebida y diseñada para 
cubrir las necesidades de un buceador de verdad. La 
capacidad de espacio y para soportar peso, la robustez 
de los materiales y sus detalles, el tejido transpirable e 
impermeable, formas compactas diseñadas con sentido 
de la lógica, transporte práctico con un fácil acceso a los 
compartimentos y una gama completa de accesorios y 
funciones, son solo algunas de las características más 
importantes. En SEAC® prestamos la misma atención 
al sistema único y exclusivo de nuestros carritos. Es 
práctica y funcional, compacta e increíblemente robusta.



126 lt.

0920001 002000A

1 4 2

Code |  Código 0920001  002000A
MATE FLIGHT HD

• Material: 600D Polyester with PVC covering.
• Dimensions: 77x47x35 cm.
• Volume: 126 Lt.
• Empty weight: 3 Kg.
• Handle type: telescoping pull-out handle.
• Other features: trolley, high-performance material, 

outside pockets, rigid backpack.

• Material: poliéster de 600 D con un recubrimiento de PVC .
• Dimensiones: 77x47x35 cm.
• Volumen: 126 L.
• Peso (vacía): 3 kg.
• Tipo de asa: telescópica y retráctil.
• Otras prestaciones: carrito, material de alto rendimiento, 

bolsillos exteriores, mochila rígida. 



130 lt. 110 lt.
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B A G S  |  B O L S A S

MATE 200 HD
Code |  Código 0920002  004000A

MATE 2.5 HD
Code |  Código 0920002 005000A

MATE REG
Code |  Código 0920021 000000A

• Material: 600D Polyester with PVC covering.
• Dimensions: 80x35x40 cm. • Volume: 110 Lt.
• Other features: fin pocket with closing buckle.

• Material: 600D Polyester with PVC covering.
• Dimensions: 85x45x33 cm.
• Volume: 130 Lt.
• Empty weight: 2.5 kg.
• Handle type: telescoping pull-out handle.
• Other features: trolley.

Bag for regulators.
• Material: 600D Polyester.
• Dimensions: diameter 32.5 cm, 

depth 10 cm.

• Material: poliéster de 600 D con un recubrimiento de PVC .
• Dimensiones: 80x35x40 cm. • Volumen: 110 L.
• Otras Prestaciones: Compartimento para aleta con cierre mediante hebilla.

• Material: poliéster de 600 D con un recubrimiento de PVC .
• Dimensiones: 85x45x33 cm.
• Volumen: 130 L.
• Peso (vacía): 2,5 kg.
• Tipo de asa: telescópica y retráctil.
• Otras prestaciones: carrito.

Bolsa para el regulador.
• Material: poliéster 600D.
• Dimensiones: diámetro 32,5 cm, 

profundidad 10 cm.



75 lt. 105 lt.

77 lt.0920003 008000A

0920017 000000A 0920005 000000A
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Code |  Código 0920017  000000A
SEAL

MATE NET

U-BOOT

Code |  Código 0920003  008000A

Code | Código 0920005  000000A

• Material: waterproof heavy duty  
heat-sealed PVC backpack.

• Dimensions: 32x32x95 cm.
• Volume: 75 Lt.

• Material: 1680 denier Nylon coupled with PVC + Nylon draining mesh.
• Dimensions: 29x34x78 cm. • Volume: 77 Lt. • Compact System. 

• Material: heat-sealed 500 Denari PVC  
with reinforcing patches on the handles.

• Dimensions: 94x31x36 cm.
• Volume: 105 Lt.

• Material: mochila de PVC 
impermeable termosellada de alta 
resistencia.

• Dimensiones: 32x32x95 cm.
• Volumen: 75 L.

• Material: nailon 1680 D combinado con PVC + malla para secado hecha de nailon.
• Dimensiones: 29x34x78 cm. • Volumen: 77 L • Sistema compacto. 

• Material: PVC 500 Denari termosellado con 
parches reforzados en las asas.

• Dimensiones: 94x31x36 cm.
• Volumen: 105 L.



SIZE | TALLA 20 LT 15 LT 10 LT 5 LT 2.5 LT 1.5 LT

BLACK - 0920004 260520A 220520A 180520A 140520A 120520A 118520A
RED - 0920018 012000A 011000A 010000A 009000A 120000A 118000A 1110046 000000A
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DRY CONTAINER
RECIPIENTE EN TUBO ESTANCO
Code |  Código 1110046  000000A

DRY BAG

B A G S  |  B O L S A S

Code |  Código 09200

Box of 6 per unit

Dry tube, closes with 12 X Ø 4.5 cm screws.

Dry bag with varying capacities and removable shoulder strap  
(1.5 lt bag without shoulder strap).

Paquete de 6 unidades por código.

Tubo estanco que se cierra con 12 tornillos de 
4,5 cm de diámetro.

Bolsa estanca con diversas capacidades y una correa extraíble  
(la bolsa de 1,5 l no incluye correa para el hombro).



To meet a diver’s every need, SEAC® offers  
the most complete collection of dive accessories on 
the market, from marker buoys and slates to two-tone 
whistles.

Accessories

Para satisfacer las necesidades de todos los buceadores, 
SEAC® ofrece la colección más completa de 
accesorios de buceo del mercado, desde boyas de 
señalización a pizarras de muñeca o silbatos  
de doble tono.

Accesorios
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0950013 007000A 0950013 008000A 0950012 000000A

0950011 000000A 0950008 000000A 0950006 000000A
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LARGE BUOY
BOYA GRANDE

SILURO FLUORESCENT BUOY
BOYA FLUORESCENTE SILURO

SPHERICAL FLUORESCENT BUOY
BOYA FLUORESCENTE ESFÉRICA

FLAG | BANDERA

SMALL BUOY | BOYA PEQUEÑA

EMERGENCY BUOY
BOYA DE EMERGENCIA

Code |  Código 0950013  007000A

Code |  Código 0950011  000000A

Code |  Código 0950012  000000A

Code |  Código 0950006  000000A

Code |  Código 0950013  008000A

Code |  Código  
0950008  000000A

• Height: 66 cm.
• Circumference: 121 cm.
• Line: 25 m.

Height: 23 cm. Height + Flag: 50 cm. 
Circumference: 170 cm. Line: 25 m.

• Height: 31 cm.
• Height + Flag: 57 cm.
• Circumference: 104 cm.
• Line: 25 m.

Buoy flag with pole.

• Height: 56 cm.
• Circumference: 102 cm.
• Line: 25 m.

Vertical inflatable buoy including line and carabiner.  
Great for signaling a diver underwater or for a safety stop.

• Altura: 66 cm.
• Circunferencia: 121 cm.
• Forro: 25 m.

Altura: 23 cm. Altura + Bandera: 50 cm. 
Circunferencia: 170 cm. Línea: 25 m.

Bandera boya con poste.

• Altura: 56 cm.
• Circunferencia: 102 cm.
• Forro: 25 m.

Boya inflable vertical que incluye una línea y mosquetón.  
Perfecta para indicar que hay un buceador bajo el agua o 
para realizar las paradas de seguridad.

• Altura: 31 cm.
• Altura + bandera: 57 cm.
• Circunferencia: 104 cm.
• Forro: 25 m.



0990004 000040A 000055A 000080A 000105A

SIZE | TALLA S M L XL1110043 000000A0950009 000000A

MODEL | MODELO INOX NYLON

BLACK/BLUE 0990001 001000A 0990002 001000A
BLACK/SILVER 0990001 003000A 0990002 003000A

CODE | CÓDIGO 1020001 000000A 1020002 000000A

MODEL | MODELO INOX NYLON

1040003 024000A 030000A

WEIGHT | PESO 1 KG 2 KG
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A C C E S S O R I E S  |  A C C E S O R I O S

BELT WITH POCKETS
CINTURÓN CON BOLSILLOS

WEIGHTS | PESOS

Code |  Código 0990004

Code |  Código 1040003

LINE | CABO

DIVING BELT
CINTURÓN DE BUCEO

SPOOL REEL

NYLON/INOX BUCKLE
HEBILLA EN INOX Y NAILON

Code |  Código 0950009  000000A Code |  Código 111004 3  000000A

Number of compartments 
varies by size:  
S-3, M-4, L-5, XL-5.

Natural lead.

Package of 25 m.

Length 140 cm.

Dual stainless steel carabiner, with 30 meters  
of white Ø 2 mm line.

Universal buckles in stainless steel or nylon.

El número de compartimentos variará en función de la talla:  
S-3, M-4, L-5 y XL-5.

Plomo natural.

Unidad de 25 m.

Longitud de 140 cm.

Doble mosquetón de acero inoxidable y 30 metros  
de cabo blanco de 2 mm de diámetro.

Hebillas universales en acero inoxidable y nailon.



1040002 024000A 027000A 030000A

WEIGHT | PESO 1 KG 1.5 KG 2 KG

7110003 000000A

4 PIECES | 4 UNIDADES

1110045 000000A

1040005 015000A

1110100 000000A 1110056 520000A

1 5 0

SOFT ECO-FRIENDLY WEIGHTS
PESOS SUAVES ECOLÓGICOS

COMPACT SLATE
PIZARRA COMPACTA

WEIGHT FASTENER
UNIDAD FIJADORA DE PLOMOS

TWO-TONE WHISTLE
SILBATO DE DOS TONOS

BARBELL WEIGHT
PESO EN FORMA DE MANCUERNA

FLASH LIGHT

Code |  Código 10 4 0002

Code |  Código
1110100  000000A

Code |  Código 7 110003 000000A

Code |  Código 1110056  520000A

Code |  Código 104 0005  015000A

Code |  Código 1110045  000000A

Box of 4. | Paquete de 4 unidades.

Lead shot packaged in nylon/polyurethane sacks. 
Advanced resistance to saline corrosion.

Slate and pencil for  
communicating underwater.

Universal nylon weight fasteners for belts.

Two-tone whistle in CE  
type approved plastic.

300 gr. barbell-shaped weight.

Flashing dive light for use at night or when visibility is 
poor. Burn time: 700 hours. Turns on when it hits the 
water. Max depth: 100 mt.

Trozos de plomo embalados dentro de bolsitas de 
nailon/poliuretano. 
Resistencia avanzada contra la corrosión salina.

Pizarra y lápiz para  
comunicarse bajo el agua.

Unidades universales de nailon para la fijación 
de los plomos en el cinturón.

Silbato de dos tonos en tipo 
de plástico aprobado por el 
marcado CE.

Lastre de 300 gramos de forma de mancuerna.

Linterna sumergible intermitente para usar por la noche 
o en condiciones de poca visibilidad. Autonomía: 
700 horas. Se enciende al contacto con el agua. 
Profundidad máxima: 100 m.
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Merchandising

Passion for the sea, having fun in complete 
safety, and a relentless search for high quality.
Live the SEAC® style with the new line of accessories 
for your store! Displays, cardboard cutouts, and T-shirts 
to expertly promote your products, and spread the 
message “Keep calm and dive SEAC®”.

Artículos 
publicitarios

Pasión por el mar, la diversión completamente segura y 
la búsqueda incesante de la alta calidad.
¡Viva el estilo SEAC® con la nueva línea de accesorios 
para su tienda! Exhibidores, figuras de cartón y 
camisetas para promocionar de manera experta sus 
productos, y difundir el mensaje: “Mantenga la calma y 
bucee con SEAC®”.



SCUBA - 3000003 000105A

SNORKELING - 3000004 000105A 3000002 160040A
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CARDBOARD CUTOUT | FIGURAS DE CARTÓN BEACH FLAG
Code |  Código 3000002  160040A

Beach flag, complete with 280 cm 
telescopic pole, cross base, waterbag and 
transport bag, with double curved flag in 
100% nautical polyester of 55x200 cm.

Bandera de playa, completa con poste 
telescópico de 280 cm, base cruzada, 
bolsa de agua y bolsa para transporte, con 
bandera curvada doble hecha en poliéster 
100% náutico de 55x200 cm.
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M E R C H A N D I S I N G  |  A R T Í C U L O S  P U B L I C I TA R I O S

DISPLAY FULL-MASK DISPLAY
Code |  Código 1520018  000000A Code |  Código 3000005  000000A

Metal display for products
100x190x50 cm.

Clear plexiglass display for full-face 
masks. Includes parts for mounting to 
slot wall. Dimensions: 15 x 31 x 19 cm.

Including 20 pieces of 30 cm hooks.

Exhibidor de metal para productos.
100x190x50 cm.

Exhibidor transparente de plexiglass 
para máscaras completas. Incluye partes 
para montar a la pared. Dimensiones: 15 
x 31 x 19 cm.

Incluye 20 piezas de ganchos de 30 cm.



3000007 000000A

3000008 000000A

3000009 000000A

3000006 000000A

1 5 4

MASKS/SNORKELS DISPLAY
EXHIBIDOR DE MÁSCARAS/BOQUILLAS
Code |  Código 3000006  000000A

TORCHES DISPLAY | EXHIBIDOR DE LINTERNAS
Code |  Código 3000007  000000A

COMPUTER DISPLAY | EXHIBIDOR DE ORDENADORES
Code |  Código 3000008  000000A

REGULATOR DISPLAY | EXHIBIDOR DE REGULADORES
Code |  Código 3000009  000000A

Clear plexiglass display for 
torches. Includes three mounts 
to accommodate torches 
of different diameters and 
accessories for mounting to  
slot wall. 
Dimensions: 12.5 x 20 x 15.5 cm.

Adjustable clear plexiglass display 
for masks and snorkels. Includes 
accessories for mounting to slot wall, 
with removable mouthpiece holder.
Dimensions: 12.5 x 20 x 15.5 cm.

Clear plexiglass display for 
watch computers. 
Includes parts for mounting to slot wall.
Dimensions: 12.5 x 20 x 15.5 cm.

Clear plexiglass display 
for regulators. 
Dimensions: 18.5 x 13.5 x 18.5 cm.

Exhibidor transparente de plexiglass 
para ordenadores de buceo. 
Incluye partes para montar a la pared.
Dimensiones: 12,5 x 20 x 15,5 cm.

Exhibidor transparente de 
plexiglass para reguladores. 
Dimensiones: 18,5 x 13,5 x 18,5 cm.

Exhibidor transparente de 
plexiglass para linternas. Incluye 
tres monturas para acomodar 
linternas de diferentes tamaños 
y accesorios para montar el 
exhibidor en la pared de ranuras. 
Dimensiones: 12,5 x 20 x 15,5 cm.

Exhibidor de plexiglass transparente 
ajustable para máscaras y esnórqueles. 
Incluye accesorios para montar el 
exhibidor en la pared de ranuras, con 
sujeción desmontable para boquillas.
Dimensiones: 12,5 x 20 x 15,5 cm.



NEW
|20

19

3000001

SIZE | TALLA XS S M L XL XXL XXXL

WHITE 120025A 120040A 120055A 120080A 120105A 120125A 120145A
BLUE 160025A 160040A 160055A 160080A 160105A 160125A 160145A
RED 720025A 720040A 720055A 720080A 720105A 720125A 720145A

s c u b a | 2 0 1 9M E R C H A N D I S I N G  |  A R T Í C U L O S  P U B L I C I TA R I O S

SEAC T-SHIRT
Code |  Código 3000001
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A 60 metri di profondità l’ambiente è perfetto:

15 gradi di temperatura, penombra, correnti che cullano  

le bottiglie tenendo in agitazione i sedimenti  

che arricchiscono lo spumante di profumi e struttura.

E poi la contropressione che crea un equilibrio ideale, 

l’assenza di ossigeno che evita perdita di pressione.

Infine, il valore aggiunto del vissuto in mare,  

testimoniato dalle alghe e le incostrazioni marine  

che rivestono le bottiglie.

Questo è Abissi, lo spumante italiano  

creato dalle Cantine Bisson ed affinato nei fondali  

di Portofino e Sestri Levante per regalarti  

un’esperienza unica.

At 60 meters depth the environment is perfect:

temperature of 15 degrees, shade and currents that stir the 

bottles moving the sediments, the back pressure and the 

lack of oxygen, enrich wine with perfumes and structure.

And then, what about the plus of the sea, proved by the 

algae  and marine fouling that cover the bottles?

This is Abissi, the Italian sparkling wine

created by the Bisson Cellars and refined in the seabed

of Portofino and Sestri Levante to give you

a unique experience.
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